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PROBLEMS OF ETHICS IN VETERINARY MEDICINE

Ethics are rules and standards that govern proper conduct based on what is considered to be mor-
ally good or bad. A moral is simply of, or relating to, what a person believes is right or wrong.

It is the AVMA, the American Veterinary Medical Association, that sets the standards for veteri-
nary medicine in general, veterinary medical ethics, and the quality of care veterinarians should pro-
vide to their patients and their clients.

NAVTA, the National Association of Veterinary Technicians in America, contributes to setting
the standards of care and ethics specifically for veterinary technicians and technologists.

AAHA, the American Animal Hospital Association, sets additional standards for small animal
practices.

Regardless of who sets what, you must remember that the first and most important responsibility
in veterinary medicine is putting the needs of the patient first in order to relieve any suffering or pain
they may be experiencing. Not fulfilling this one obligation is considered to be highly unethical.

Unethical behavior. Of course, there are plenty of other unethical things that can occur in veteri-
nary medicine. This includes:

« Practicing below the standards of patient care.

« Diagnosing, treating, or prescribing without a valid veterinary-client-patient-relationship.

 Abusing drugs.

« Abusing or neglecting patients.

« Using slander (that is to say speaking poorly of other veterinary professionals).

« Violating confidentiality by improperly divulging medical records except as medically neces-
sary between appropriate staff. Medical records are the property of the veterinary facility only. How-
ever, clients are allowed copies of medical records and can request the transfer of medical records with
written permission.

One of the places where veterinary professionals can work is in the field of biomedical research,
research based on biological and physiological principles that is applied to clinical medicine. Here, you'll
find animals of all sorts being experimented upon in many different ways. Most often for mainly human
benefit, such as the research of life saving drugs. But sometimes for direct animal benefits, as well.
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THE INTERACTION OF VETERINARY LAW
AND COMMON LAW (AMERICAN EXPERIENCE)

There are many different laws that govern or are applicable to the practice of veterinary medi-
cine. Some of these laws are very specific to veterinary medicine. Others deal with common law, some
are state laws, and others are federal ones.

Veterinary law is quite complex, and there are even veterinarians who are cross-trained as law-
yers. These professionals help their medical colleagues navigate the web of laws, rules, and regulations
that affect veterinary medicine.



This lesson will outline the Veterinary Practice Act and veterinary common law, as well as how
the latter may apply to veterinary medicine.

The Veterinary Practice Act.

Veterinary laws use each state's Veterinary Practice Act as their base. The Veterinary Practice
Act is a legal document that specifies the rules and regulations that govern veterinary professionals,
including veterinarians and technicians. Such rules encompass many aspects of veterinary medicine,
including the rules and regulations pertaining to:

e Licensing.

 Requirements of a valid veterinarian-client-patient relationship.

« Examinations.

« Continuing education.

e Cruelty to animals.

Such rules and regulations will vary from state to state, but the AVMA, the American Veterinary
Medical Association, has a Model Veterinary Practice Act that is used as a guide for what each state's
Veterinary Practice Act might encompass.

Since each state makes their own modification to this model or may use another model altogeth-
er, it is important you review your state's Veterinary Practice Act prior to commencing work in a veter-
inary clinic.

Each state will also have something similar to the Board of Veterinary Medical Examiners,
which is an agency consisting of veterinary professionals and public members that interprets laws re-
lated to veterinary medicine in order to protect clients and animals by taking disciplinary action when-
ever necessary.

Veterinary Common Law. In addition to the veterinary law, common laws and statutory laws ap-
ply to this profession as well.

Common laws are laws that have been developed by judges and courts based on decisions about
prior legal violations.

Statutory laws are laws that have been written and passed by the government, that is to say, the
legislature.

Common and statutory laws may deem that an animal is considered to be private property. That
means that anyone who harms the animal may be liable for any losses stemming from the death of the
animal or its medical care.
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PHARMACY PROBLEMS IN VETERINARY CLINIC
AND THE WAYS OF THEIR SOLUTION
(AMERICAN EXPERIENCE)

Virtually all veterinary clinics and hospitals stock some sort of medication for their patients. But
the kinds of medications they stock, where they're located, and whom it's controlled by can be a bit
different from one practice to another. This lesson will take a look at the veterinary pharmacy, a place
where drugs are stored, dispensed, and compounded.

Compounding Medication. The definition | just gave, when applied to veterinary medicine, is
quite broad as you'll soon realize. There was one word in that definition, compounded, which illus-
trates the broad nature of that definition. Compounding is the art and science of personalizing medica-
tion for a patient. For example, it may be that an animal is allergic to or hates the taste of a certain
drug. A pharmacist skilled at compounding drugs can make a special batch of medication that works as
the original one was intended to and meets the unique needs of that patient.
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Large Veterinary Pharmacies. Compounding usually occurs in veterinary pharmacies located in
large private hospitals, veterinary teaching hospitals with a central pharmacy, or in pharmacies that are
not directly associated with any hospital that specialize in compounding animal medication. In each
case, there is at least one pharmacist on a staff, a person who usually has earned a Pharm D, who is
licensed to prepare and dispense medication. This means that small veterinary clinics and hospitals
will almost never have a pharmacist on staff and will not be compounding any medication. Instead,
they'll partner with local pharmacies to do this for them if necessary.

Veterinary pharmacies and pharmacists located in large hospitals will offer services far beyond
compounding medication. They will also do other things, such as:

« Purchase, inventory, store, and secure medication.

« Dispense prescriptions for both inpatients and outpatients.

« Consult with clinicians about appropriate medical therapy if any questions should arise.

« Offer important drug information to clients visiting the hospital.

Each hospital pharmacy will contain an area where controlled substances are stored securely.
A controlled substance is simply a drug that is regulated by the government and that has a high poten-
tial for abuse. For instance, penicillin (an antibiotic) is not a controlled substance, whereas fentanyl (a
powerful pain reliever) is.

Controlled substances are stored in a secure location accessible only to appropriate medical per-
sonnel. That means staff members like veterinary assistants or receptionists are not allowed to access
this kind of medication. This is because it is not unheard of for staff members to try and steal con-
trolled substances for their own use. It unfortunately happens in both human and veterinary medicine
even when strict precautions such as this are taken.
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VETERINARY PREVENTATIVE MEDICINE AS ONE
OF THE ASPECTS OF PUBLIC HEALTH

The most common method of sanitary control in a veterinary clinic is simply physical cleaning.
Physical cleaning includes mopping, dusting, vacuuming, sweeping, and the like. The reason you
physically clean something is to make it look clean, smell nice, and to get rid of grime, dirt, and debris.
But in a veterinary hospital, you also do it to help prevent the spread of disease. That means spread of
disease between animals and between animals and people.

When cleaning something in a veterinary facility, always follow these general rules:

« Clean from the top to the bottom.

« Clean from the back towards the front.

« Work your way from dry to wet areas.

These three techniques will help you prevent the spread of microbes, dirt, and other things to
clean areas. Some of these techniques may use chemicals to help clean surfaces, like when you use a
mop or sponge to clean a floor or a cage.

You must always properly clean an area before disinfecting it and when cleaning the area, you
need to consider what kind of area you're cleaning. For instance, is the surface you're cleaning smooth
or rough? A rough surface may need additional cleaning to wipe everything away. Or, do you need to
vacuum or sweep the area first? Do you need to launder a fabric? And so on.

In general, cleaning is the responsibility of every staff member but even more so, veterinary as-
sistants and kennel attendants. Veterinarians and veterinary nurses may be too busy attending to pa-
tients to contribute significantly to this process in some instances.

Hygiene: Proper Technique.



In addition to cleaning, hand hygiene is very important. Hand hygiene refers to the proper tech-
niques used to maintain hand cleanliness, which contributes to the preservation of health. In our veter-
inary world, the preservation of both animal and human health.

Your hands will be exposed to tons of gross stuff. Some of it you can see, like feces. Other ones,
you may not be able to see, like dangerous parasites in the feces. So, always use proper hand hygiene
to ensure you don't get sick and you don't spread nasty stuff around to patients.

Always use antibacterial soap, soap that kills microbes known as bacteria. When washing your
hands with antibacterial soap, you need to rub your hands.
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HUMAN RESOURCE ISSUES IN VETERINARY
MEDICINE: USEFUL TIPS TO APPLY

Human resources department, is a part of the veterinary clinic that may be addressed by one or
more individuals. Human resources deals with many things, including hiring and firing people as well
as payrolls and benefits.

In the ideal world, a veterinary clinic will always hire a perfect 10. That means someone with a
lot of experience, skills, a great education, an awesome personality, and a superb work ethic. But find-
ing a perfect 10 is quite hard. So what do employers look for? Well, I can boil it down to this for you.
You can train skills but you can't train someone's personality or work ethic. And even if you can, no
practice or employer has the time for that.

That doesn't mean a practice will hire someone without the proper education or skill set. It's just
that if it comes down to hiring an extremely skilled person with a horrible personality vs. someone
who has a good skill set, a great personality, and a hard work ethic, whom would you hire? Obviously
the person with the hard work ethic because they can, over time, use that work ethic to become ex-
tremely skilled as well.

This is why when you are being interviewed for a job, emphasize exactly how you have a hard
work ethic and make sure you present yourself in a positive light with a great personality. | hate to say
it, but you are selling yourself. You are a product and the better you package it, the more likely some-
one is to buy it.

The job you will apply for may require you to submit a resume, a summary of work experience
and education as well as a list of references. Your resume should not be more than one page long, two
pages tops if you are very experienced. No one has time to sift through more than that. Your references
should be made aware of the fact that you're applying to a certain job so they have time to prepare for
any phone calls or e-mails requesting more information about you.

If you yourself are part of a hiring team, it's important the right questions are asked. For instance:

« What qualities and skills would you bring to our clinic?

« What do you think you'll need to improve on the most?

« Why would you want to leave your current job?

As importantly, you should know exactly what not to ask, as it may be illegal or highly inappro-
priate to do so. Question such as these should be avoided:

« Do you have children?

« What is your religion?

« What is your nationality?

Since you'll be working in the medical field, do not be surprised if an employer asks you to take
a grammar or spelling test. It's important that you know how to properly write out medical terminology
in a clinical setting as this can one day be important in a legal matter.
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LAMINITIS AS A COMPLEX DISEASE IN DAIRY COWS:
DIFFICULTIES OF COMPLETE PREVENTION

Laminitis is the most common hoof-disease in dairy cows. It is a complex disease, directly linked
to management. In short the management aspects leading to prevention of laminitis are sensible
nutrition, good housing conditions and regular hoof trimming.

Laminitis is a metabolic disorder of the corium. The place most affected by the disease is the
corium of the claws. The affects can be tremendous: cows show acute lameness or sometimes they just
walk in a stiff manner. It occurs mainly after calving, showing haemorrhage in one or more soles. The
lameness will show if one claw is affected more than the other and one foot more than the other. But
often both hind feet are in a similar affected state. In this case the cow does not show lameness, but
walks “carefully”.

Laminitis is a very well-known disease in horses and is mainly found in the laminae of the hoof.
In cows it occurs more in the soles than in the laminae. The papillae of the corium are affected. This
means that the production of the sole horn is disturbed. Decreased blood circulation reduces the quality
of the horn. Clots of blood in the capillaries cause these vessels to burst so that the blood mingles with
the horn. This is the haemorrhage visible during trimming. In the long run the laminae will be affected
too, this will be visible by a bent or buckled toe. The dorsal wall of the claw is not straight anymore
but buckled halfway down.

Unlike interdigital dermatitis, digital dermatitis and interdigital phlegmon, laminitis is not an
infectious disease. But if these diseases are present, they can increase laminitis.

Laminitis is related to calving(parturition) and the high yield of dairy cows. The higher is the
milk yield, the greater is the chance of laminitis. High milk yields and good management are linked to
each other.

If laminitis is a cow problem and not a herd problem, the individual cow often had a difficult
calving or an infectious disease (mastitis, metritis etc.). laminitis as a herd problem is a multifactorial
disease: often the cause is not straightforward.

Symptoms of laminitis appear in different forms and in different stages. Often the symptoms
become visible in the claw between the couple of weeks and some months after the original attack. If
the lameness is more in one foot than in the other it may be noticeable right away. In most cases the
locomotion will be abnormal.

After the attack of laminitis, the dorsal wall of the claw will buckle. It often starts halfway down
the claw, where the laminae get thicker. The growth rings on the claws drop towards the heel. While
trimming the claws we can see the more severe signs. Haemmorhage of the sole is an indication of
laminitis found most often. It can either be all over the sole or in specific places. In very severe cases
the sole separates from the corium completely: a so-called double sole (when found a new sole often
developed). The typical ulcer site can be severely bruised and is not very unlikely ulcerated. The tip of
the toe (apex) can be heavily bruised. A toe ulcer could be the outcome, although this is not as likely as
the typical ulcer. Complete prevention of laminitis in dairy cows is difficult, if not impossible. But the
only acceptable level is a situation when the cows do not suffer.

Laminitis is a stress related disease. Stress is afflicted on cows when they undergo sudden
changes like calving (parturition) and nutrition. Also breeding, infectious diseases, young stock
rearing, housing, grassland management and overburdening of claws have an effect upon laminitis.

Management on the farm is very important. If the general management is not successful, this
may be the cause of laminitis. Management plays a key role in the preventing laminitis, it includes
aspects like calving, nutrition, housing, breeding, rearing, etc.
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INTERNATIONAL TOP-CLASS CATTLE: PROBLEMS
OF MILK PRODUCTION WORLDWIDE

Dutch dairy cattle are top-class internationally. The black & white cows produce milk with high
percentages of fat and protein. An international comparison shows that the Netherlands continues to
score at top level.

Every year the Holstein cows manage to improve their milk production further. An international
comparison study based on figures from the World Holstein-Friesian Federation shows that Dutch
cows unhesitatingly take part in that development. The comparison reveals considerable differences. In
the leading group the Netherlands takes a prominent place. For the first time Veepro Magazine is also
including data from countries outside of Europe in this comparison. The results show that the
Netherlands closely trails such countries as Canada and the U.S, countries that of old have been
enjoying an international reputation for Holstein breeding.

Milk production per cow is on the rise around the world and the Netherlands is not staying
behind. Since 2015 Dutch cows improved their yields by 181 kg milk per year for an average of 8,403
kg in 2011. Equally important is that the kilograms of fat and protein also increased, going up from
635 kg to 651 kg. And components are what it is all about because they form the basis for the various
dairy products. To put it all simply, the dairy industry has no use for a pool of white water. Fat and
protein is what they want. That also explains why in the international table of comparison the countries
are ranked according to kilograms of fat and protein.

For percentage of fat and protein there is no country in the world that does better than the
Netherlands. The black & whites produce an average of 4,33 % fat and 3,43 % protein. There is no
country besting that, except for the Netherlands itself maybe, being it with its Red Holstein-Friesians.
These cows produce an average of 4,54% fat and 3,52% protein. No other Holsteins around the world
show similar figures. You need high milk production with high percentages in order to achieve the high
kilograms of fat and protein which the processing industry is so much after. The Dutch black & white
Holstein cows produced on average 651 kg of fat and protein. In four years’ time — since 2015 — these
cows have imported their production by 16 kg of fat and protein. In other words, the production
increases steadily continuous.

This makes the Netherlands the top contender. At first glance it may look like countries such as
Denmark, Sweden, and Finland do better, but the figures in these countries are based on 365 days
instead of 305 days. In the rest of the world only Israel, Canada, and the United States come out higher
than the Netherlands. There is an explanation though. In Israel cows are milked three times a day and
in the United States the use of the production increasing BST is allowed. This hormone forces up the
milk production. Without BST the American cows would probably produce number of kilos of fat and
protein equal to that of the Dutch cows.

Another difference between the Netherlands and the U. S. (and other countries as well) is the
percentage of Holstein cows from which data is collected. More than 90 % of the Dutch black & white
Holsteins are enrolled in milk recording programs and therefore included into the comparison. In the
U. S. this percentage is less than 50 %. In other words, data from more than half their Holsteins cows
has not been included in this comparison. In Canada the percentage of cows in milk recording is about
70 %. All this means that the Dutch figures provide a very reliable indication of the entire population.
Also cows of farms with a less good management have been included while in other countries chances
are that cows from such herds are not considered at all.

The growth of the milk production in the Netherlands shows that the increase of the milk
production in the Netherlands is not as fast as in the past years. There is growth but the figures are less
spectacular than in the 1980™ and ‘90™ when the Netherlands made lots of progress.
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NEW TECHNOLOGIES, VACCINES AND INNOVATION
(VETERINARY MEDICINE)

Technology has radically changed and enhanced our day to day lives: internet, high speed trains,
email, nanotechnology, etc. A similar revolution continues to take place in the medical sector, both
human and animal. This is mainly due to the constant emergence of new diseases, or re-emergence of
diseases which can mutate and change, or diseases which are currently impossible to vaccinate against.
With climate change we are seeing more and more diseases move due to ticks, mosquitoes and flies
appearing in countries where they previously were not seen. Disease essentially knows no borders and
it is only through new developments in technology and science that we can remain at the ready to con-
trol them.

New diseases are constantly emerging and the animal health sector sees this challenge and the
important role it plays. If we look at Bluetongue for example, each of the 25 different serotypes of the
disease requires a different vaccine. Over the last 15 years, there have been six different Bluetongue
serotypes in Europe alone. Avian influenza viruses, to take another example, are estimated to have led
to the culling of 200 million birds in Asia alone, with losses of more than 10 billion US dollars for the
region’s poultry sector. Diseases are constantly mutating and new diseases are emerging. Cutting-edge
research and biotechnology are vital to combat these. Investing in R&D and ensuring innovation
remains at the core of our business is vital. The first use of biotechnology in the medical world is
recognised as the first production of human insulin in 1978. Advances in science and technology have
come to the fore in the development of new or improved vaccines to prevent and control diseases such
as Avian Influenza, Foot and Mouth Disease, Rabies, and Classical Swine Fever.

One of the earliest developments in animal health was the Aujeszky’s disease vaccine. It allowed
a successful eradication programme in several European countries. Similarly, Rabies is a success story
which affects people and animals. There is a Rabies vaccine which has been highly successful in large
parts of Europe. If we look on a global level and see that each year 55.000 people die of Rabies,
mostly children, and know this is preventable, you can see how a Rabies vaccine can change lives and
societies and know the value of vaccines and new technologies. The animal health sector holds to the
premise that preventing is better than curing, and with this premise vaccination is vital. Vaccines are
an essential part of the veterinarian’s toolbox. Through vaccination the vet can improve the natural
immunity of the animal by stimulating the response before the disease strikes. It allows farmers to
protect entire flocks or herds and it keeps our pets safe and healthy from deadly diseases. In addition it
ensures our food safety in that it protects animals from harmful foodborne pathogens, such as
Salmonella. Advances in animal health have or could also benefit human health; the development of a
vaccine for dogs against cancerous Melanoma is something that could be looked at from a human
health angle.
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HUMAN AS «UNIQUE SUPER PREDATOR»
IN HUMAN-DOMINATED LANDSCAPES

The fear (perceived predation risk) large carnivores inspire in mesocarnivores can affect
ecosystem structure and function, and loss of the “landscape of fear” large carnivores create adds to



concerns regarding the worldwide loss of large carnivores. Fear of humans has been proposed to act as
a substitute, but new research identifies humans as a “super predator” globally far more lethal to
mesocarnivores, and thus presumably far more frightening.

Bears, wolves and other large carnivores are frightening beasts but the fear they inspire in their
prey pales in comparison to that caused by the human ‘super predator.” A new study by Western Uni-
versity demonstrates that smaller carnivores, like European badgers, that may be prey to large carni-
vores, actually perceive humans as far more frightening. Globally, humans now kill smaller carnivores
at much higher rates than large carnivores do, and these results indicate that smaller carnivores have
learned to fear the human ‘super predator’ far more than they fear their traditional enemies.

These findings by Liana Zanette and Michael Clinchy from Western’s Faculty of Science, in col-
laboration with celebrated British biologist David Macdonald from University of Oxford’s Wildlife
Conservation Research Unit (WildCRU) and others, were published in Behavioral Ecology.

Zanette, a professor in Western’s Department of Biology, and her colleagues experimentally
demonstrated that smaller carnivores, like badgers, foxes and raccoons, that may appear to be habituat-
ed to humans because they live among us, are actually experiencing elevated levels of fear — living in
fear of the human ‘super predator’ in human-dominated landscapes.

This research has shown that the fear large carnivores inspire can itself shape ecosystems. These
new results indicate that the fear of humans, being greater, likely has even greater impacts on the envi-
ronment, meaning humans may be distorting ecosystem processes even more than previously imagined.
These results have important implications for conservation, wildlife management and public policy.

By frightening their prey, large carnivores help maintain healthy ecosystems by preventing
smaller carnivores from eating everything in sight, and the loss of this ‘landscape of fear’ adds to con-
servation concerns regarding the worldwide loss of large carnivores. Fear of humans has been pro-
posed to act as a substitute, but these new results demonstrate that the fear of humans is qualitatively
different and cannot be expected to fulfill the same ecosystem function.
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PICKING: PROBLEMS AND PERSPECTIVES IN UKRAINE

The productive enterprises concerned with food processing are known as The Food Processing
Industry. Food processing is the set of methods and techniques used to transform raw ingredients into
food or to transform food into other forms for consumption by humans or animals either in the home or
by the food processing industry. Food processing typically takes clean, harvested crops or butchered
animal products and uses these to produce attractive, marketable and often long shelf-life food products.
Similar processes are used to produce animal feed. Extreme examples of food processing include the
delicate preparation of deadly fugu fish or preparing space food for consumption under zero gravity.

The food industry has now become a global industry, dominated by a relatively few multination-
al conglomerates. Many of the mergers and take-overs that created these companies took place in the
1980s and early 1990s when large companies bought their competitors in order to acquire brand names
and increase their market share. In 1988 for example, a total of $42.5 billion was spent on the purchase
of just three companies (Rowntree, Kraft and Nabisco) (Giles, 1993). Multinational companies are
now focusing on development of new markets and are either buying up or forming alliances with local
competitors in South East Asia, India, Eastern Europe and Latin America.

Pickling is the process of preserving or expanding the lifespan of food by either anaerobic fer-
mentation in brine or immersion in vinegar. The resulting food is called a pickle, or, to prevent ambi-
guity, prefaced with the adjective pickled. The pickling procedure will typically affect the food's tex-
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ture and flavor. In East Asia, vinaigrette (vegetable oil and vinegar) is also used as a pickling medium.
Foods that are pickled include meats, fruits, eggs, and vegetables.

Another distinguishing characteristic is a pH of 4.6 or lower, which is sufficient to kill most bac-
teria. Pickling can preserve perishable foods for months. Antimicrobial herbs and spices, such as mus-
tard seed, garlic, cinnamon or cloves, are often added. If the food contains sufficient moisture, a pick-
ling brine may be produced simply by adding dry salt. For example, German sauerkraut and Korean
kimchi are produced by salting the vegetables to draw out excess water. Natural fermentation at room
temperature, by lactic acid bacteria, produces the required acidity. Other pickles are made by placing
vegetables in vinegar. Unlike the canning process, pickling (which includes fermentation) does not
require that the food be completely sterile before it is sealed. The acidity or salinity of the solution, the
temperature of fermentation, and the exclusion of oxygen determine which microorganisms dominate,
and determine the flavor of the end product. When both salt concentration and temperature are low,
Leuconostoc mesenteroides dominates, producing a mix of acids, alcohol, and aroma compounds. At
higher temperatures Lactobacillus plantarum dominates, which produces primarily lactic acid. Many
pickles start with Leuconostoc, and change to Lactobacillus with higher acidity.

Pickling of plant and animal foods is a relatively old method of food preservation. It is estimated
that the first pickles were produced over 4.000 years ago using cucumbers native to India. The ancient
Egyptians and Greeks both have written about the use of pickles for their nutritive value and healing
power. Pickles were a common food during the time of the Roman Empire and they soon spread
throughout Europe. In America, pickles have always been popular. The first travelers to America kept
pickles in large supply because they were nutritious and did not spoil during the long journeys. It is
interesting to note that Amerigo Vespucci, America's namesake, was also a pickle salesman. He was
the main pickle supplier to many ships. The first large-scale commercial production of pickles did not
take place until 1820, when Nicholas Appert began selling pickles in jars. Over the years, the pickle
production process has become more automated, however the basic pickling methods have changed
very little since the technology was first developed. While there are many different types of pickles,
some characteristics are common to all. In general, pickled cucumbers are crisp vegetables, which can
be described as having a strong, biting flavor caused by the vinegar in which they are stored. Different
pickle manufacturers normally add spices to give their pickles a unique flavor. Dill-flavored pickles
are perhaps the most common of all pickles. There are also sweet pickles, which are packed with add-
ed sugar. These are typically used for making relishes. Kosher pickles were pickles that were approved
by the Jewish Orthodox Congregations of America, but the word kosher is now often used to describe
any garlic flavored pickle.

Research focusing on improvements in pickle technology is being done by the various seed
companies and universities. One of the primary areas of interest is the development of improved pick-
ling cucumbers. Many university groups are using biotechnology and plant grafting techniques to pro-
duce cucumbers that are larger, more plentiful, and resistant to microbial and insect-born diseases.
New fanring methods concentrating on obtaining a larger harvest with fewer plants are also being test-
ed. In addition, pickle manufacturers are also coming up with new flavors of pickles by varying the
composition of the liquor and using different fermentation organisms.

VIIK 663.674

KOJIOMI€ID €.1., ctynenTka 1 kypcy
Hayxoswii kepiBauk — 3EJIIHCBKA B.A., acucrent
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem

PROSPECTS AND PROBLEMS OF DEVELOPMENT
FOOD INDUSTRY IN UKRAINE

The aims of the food industry today, as in the past, are fourfold:

1. To extend the period during which a food remains wholesome (the shelf life) by preservation
technigques which inhibit microbiological or biochemical changes and thus allow time for distribution,
sales and home storage.
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2. To increase variety in the diet by providing a range of attractive flavours, colours, aromas and
textures in food (collectively known as eating quality, sensory characteristics or organoleptic quality);
a related aim is to change the form of the food to allow further processing (for example the milling of
grains to flour).

3. To provide the nutrients required for health (termed nutritional quality of a food).

4. To generate income for the manufacturing company.

Each of these aims exists to a greater or lesser extent in all food production, but the processing of
a given product may emphasise some more than others. For example,frozen vegetables are intended to
have sensory and nutritional qualities that are as close as possible to the fresh product, but with a shelf
life of several months instead of a few days or weeks. The main purpose of freezing is therefore to
preserve the food. In contrast, sugar confectionery and snackfoods are intended to provide variety in
the diet, and a large number of shapes, flavours, colours and textures are produced from basic raw ma-
terials. All food processing involves a combination of procedures to achieve the intendedchanges to
the raw materials. These are conveniently categorised as unit operations, each of which has a specific,
identifiable and predictable effect on a food. Unit operations are grouped together to form a process.
The combination and sequence of operations determines the nature of the final product.

In industrialised countries the market for processed foods is changing, and in contrastto earlier
years, consumers no longer require a shelf life of several months at ambienttemperature for the majori-
ty of their foods. Changes in family lifestyle, and increasedownership of freezers and microwave ov-
ens, are reflected in demands for foods that are convenient to prepare, are suitable for frozen or chilled
storage, or have a moderate shelf life at ambient temperatures. There is now an increasing demand by
consumers for foods that have fewer synthetic additives, or have undergone fewer changes during pro-
cessing. These foods more closely resemble the original raw materials and have a ‘healthy’ or ‘natural’
image. Correspondingly, growth in demand for organic foods has significantly increased in Europe
during the 1990s. These pressures are an important influence on changes that are taking place in the
food processing industry, and manufacturers have responded by reducing or eliminating synthetic ad-
ditives from products (particularly colourants and flavours) and substituting them with natural or ‘na-
ture-equivalent’ alternatives. They have also introduced new ranges of low-fat, sugar-free or low-salt
products in nearly all sub-sectors (Anon., 1999). New products that are supplemented with vitamins,
minerals and probiotic cultures (or ‘functional’ foods) have appeared in recent years, and products
containing organic ingredients are now widely available. At the time of writing (2000), a debate over
the safety of genetically modified (GM) food ingredients is unresolved. Consumer pressure for more
‘natural’ products has also stimulated development of novel ‘minimal’ processes that reduce the
changes to sensory characteristics or nutritional value of foods.

Improvements to food quality during the last 10-15 years have also been achieved through
changes in legislation, including legal requirements on manufacturers and retailers to display ‘due dili-
gence’ in protecting consumers from potentially hazardous foods.

VJIK 811.111:528.5(25)

AKUMYYK A.B., ctynent 1 kypcy

Haykoguii kepiBuuk — BEJIMKA K.I., acucteHT
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem
Veli-katya@yandex.ru

METHODS FOR MEASURING POSITIONS
ON THE EARTH’S SURFACE

The primary goal of any measurement method is to determine the relative direction and length of
the line between specific points, monuments, and other evidence of the survey. All measurements must
be reduced and placed into a common reference system that is well defined, understandable. What the
surveyors and their equipment are doing is carefully measuring angles and distances, from which posi-
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tions and elevation can be calculated. Geographic positions are specified relative to a fixed reference.
Positions on the globe, for instance, may be specified in terms of angles relative to the center of the
Earth, the equator, and the prime meridian. Land surveyors measure horizontal positions in geographic
or plane coordinate systems relative to previously surveyed positions called control points.

Surveyors typically measure positions in series. Starting at control points, they measure angles
and distances to new locations, and use trigonometry to calculate positions in a plane coordinate sys-
tem. Surveyors have developed distinct methods, based on separate control networks, for measuring
horizontal and vertical positions. In this context, a horizontal position is the location of a point relative
to two axes: the equator and the prime meridian on the globe, or to the x and y axes in a plane coordi-
nate system.

Measuring a series of positions in this way is known as "running a traverse." A traverse that be-
gins and ends at different locations, in which at least one end point is initially unknown, is called
an open traverse. A traverse that begins and ends at the same point, or at two different but known
points, is called aclosed traverse. There are two techniques that surveyors use to create and ex-
tend control networks: triangulation and trilateration.

Triangulation. Closed traverses yield adequate accuracy for property boundary surveys, provid-
ed that an established control point is nearby. Surveyors conduct control surveys to extend and add
point density to horizontal control networks. Before survey-grade satellite positioning was available,
the most common technique for conducting control surveys was triangulation.

Using a total station equipped with an electronic distance measurement device, the control sur-
vey team commences by measuring the azimuth alpha, and the baseline distance AB. These two meas-
urements enable the survey team to calculate position B as in an open traverse. The surveyors next
measure the interior angles CAB, ABC, and BCA at point A, B, and C. Knowing the interior angles
and the baseline length, the trigonometric can then be used to calculate the lengths of any other side.
Knowing these dimensions, surveyors can fix the position of point C. Having measured three interior
angles and the length of one side of triangle ABC, the control survey team can calculate the length of
side BC. This calculated length then serves as a baseline for triangle BDC. Triangulation is thus used
to extend control networks, point by point and triangle by triangle.

Trilateration uses distances alone to determine positions. By eschewing angle measurements,
trilateration is easier to perform, requires fewer tools, and is therefore less expensive.

Once a distance from a control point is established, a person can calculate a distance by open
traverse, or rely on a known distance if one exists. A single control point and known distance confines
the possible locations of an unknown point to the edge of the circle surrounding the control point at
that distance; there are infinitively many possibilities along this circle for the unknown location. The
addition of a second control point introduces another circle with a radius equal to its distance from the
unknown point. With two control points and distance circles, the number of possible points for the
unknown location is reduced to exactly two. A third and final control point can be used to identify
which of the remaining possibilities is the true location.

Trilateration is noticeably simpler than triangulation and is a very valuable skill to possess. Even
with very rough estimates, one can determine a general location with reasonable success.

VJIK 811.111:528.02(25)

CABYEHKO A.O., crynentka 1 kypcy

Hayxoswii kepiBank — BEJIMKA K.I., acuctent
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii yHigepcumem
Veli-katya@yandex.ru

EQUIPMENT FOR MEASURING POSITIONS
ON THE EARTH’S SURFACE

Using the equipment and direct methods of measurement surveyors can both gather and report
measured data accurately and in the proper basis. The techniques and tools of conventional surveying
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are still in use and they are based on the very same concepts that underpin even the most advanced
satellite-based positioning.

You might wonder how a control network gets started. If positions are measured relative to other
positions, what is the first position measured relative to? The answer is: the stars. Before reliable time-
pieces were available, astronomers were able to determine longitude only by careful observation of
recurring celestial events, such as eclipses of the moons of Jupiter. Historically, determination of the
true meridian has been based upon direct astronomic observation at the point of record and, thus, an
astronomic meridian. The value of the angular difference between the astronomic and geodetic direc-
tion, caused by the deflection of the vertical, relates the astronomic meridian to the geodetic meridian,
as properly aligned with the axis of the earth’s rotation. The direction of lines has been determined
with a variety of instruments. These include the magnetic needle, solar compass, transit with solar at-
tachment, and direct altitude or hour angle observations on the Sun, Polaris, or other stars.

The use of direct astronomical observations to determine direction is effective and still used. On-
ly the use of the needle compass is unequivocally prohibited. Although a standard compass can give
you a rough estimate of angles, the Earth’s magnetic field is not constant and the magnetic poles,
which slowly move over time, do not perfectly align with the planet’s axis of rotation; as a result of the
latter, true (geographic) north and magnetic north are different. Moreover, some rocks can become
magnetized and introduce subtle local anomalies when using compass. For these reasons, land survey-
ors rely on theodolites to measure angles. A transit consists of a telescope for sighting distant target
objects, two measurement wheels that work like protractors for reading horizontal and vertical angles,
and bubble levels to ensure that the angles are true. A theodolite is essentially the same instrument,
except that it is somewhat more complex and capable of higher precision. In modern theodolites, some
mechanical parts are replaced with electronics.

Other valid equipment for determining direction of lines include gyroscopic instruments, satellite
receivers, orientation from the National Spatial Reference System (NSRS), and identifiable lines be-
tween monuments of adjoining official surveys. Nowadays, geodesists produce extremely precise posi-
tional data by analyzing radio waves emitted by distant stars. Once a control network is established,
however, surveyors produce positions using instruments that measure angles and distances between
locations on the Earth's surface. Land surveyors measure horizontal positions in geographic or plane
coordinate systems relative to previously surveyed positions called control points, most of which are
indicated physically in the world with a metal “benchmark” that fixes the location and it may also in-
dicate elevation about mean sea level. Vertical control points however, were established by the tech-
nique of spirit leveling which is more suited to being conducted along gradual slopes such as roads and
railways that seldom scale mountain tops. Surveyors measure distances more accurately and more effi-
ciently since electronic distance measurement (EDM) devices have been allowed. To measure the
horizontal distance between two points, one surveyor uses an EDM instrument to shoot an energy
wave toward a reflector held by the second surveyor. The EDM records the elapsed time between the
wave's emission and its return from the reflector. It then calculates distance as a function of the elapsed
time. Typical short-range EDMs can be used to measure distances as great as 5 kilometers at accura-
cies up to one part in 20,000, twice as accurate as taping.

Instruments called total stations combine electronic distance measurement and the angle meas-
uring capabilities of theodolites in one unit.

YAK 81'373.21

3AJIBOPHHUI O.C., cryznenrt 2 Kypcy

Hayxoswii kepiBauk — JIEMYEHKO H.C., acucteHnt
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii yHigepcumem
shipuden22@gmail.com

MOXO/UKEHHS AHTJIICHbKUX MPI3BUIL BIJ HA3B IMMPO®ECIIA

Y KOXXHOT JIFOJIUHH € CBOSI YHIKAJIBHICTD 1 LI€I0 YHIKAIBHICTIO € TPI3BHIIE, HABITh HE AUBISTYUCH
Ha Te, 1[0 BOHU MTOBTOPIOIOTHCA. 3HAIOUM MPI3BUILE JIIOJAUHNA MOXKHA 0araTto 4oro J0B1AATHCS PO Ipe-
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nkiB. [Ipi3BuIlia MOXOAWIH BiJl 3aHITH JIOAWHU, 30BHIIIHOCTI, CTaHy, MICIlS MPOKUBAHHSA. AHTTIHCHKI
MPI3BHUINA HE BUHATOK, SKIIO IMOYaTH PO30MPATH TMIEBHE MPI3BUIIE MOXKHA JI3HATHCS LTy ICTOPIIO MPO
Heil. Hayka, sika 3aiiMaeTbcss BUBYCHHSIM TIPi3BUII, HA3UBAETHCS OHOMACTHKA. OHOMACTHUKA BUSBIISETh-
Csl CBOEPITHUM MOCTOM, IO 3'€IHY€ Pi3HI HAYKH 1 Pi3HI MOBH, OCKLIBKHA BOHA BUBYAE CHENU(ITHMIA
IUIACT JIEKCHUKH, III0 3aliMa€e 0CcOOJIMBE MICIE B CHCTEMI KOKHOI MOBH 1 Ma€ BITHOIIEHHS 10 1HIINX Ha-
YKOBHUX AMCIUIUTIH: icTOpii, reorpadii, comioorii, apxeosorii. B oHomMacTuili JIHTBICTUYHHI KOMIIO-
HEHT JIOMIHY€ HE TUIBKH TOMY, 110 KOXKHE 1M'Sl — II€ CJIOBO, 110 PO3BUBAETHCS 33 3aKOHAMHU MOBH, a i
TOMY, 1110 1H(pOpMAIIisl KOKHOTO IMEH1 T0OYBa€eThCs 3a IOMOMOTOIO JIIHTBICTUYHHX 3ac00iB, ajie 3 ypa-
XyBaHHSIM JJAaHUX BKa3aHUX HAYKOBUX TUCITUILIIH.

AHIITINACHKI NMPI3BUILA PO3BUBAIUCS Pa30M 3 COIIAIbHO-€KOHOMIYHUM PO3BUTKOM JtoauHHu. [1o-
XOJDKEHHS aHTJIOMOBHHUX TPI3BHI JUTUTHCS HA KUIbKA TPYI: T€HEAIOTi4Hi, 32 MICIIeM NPOXHBAHHS,
npodeciiiHo-1ocaIoBl, ONMUCOBI. B o/HINM 3 HaWO1IBIIOT TPYIH MPEACTaBICH] MPI3BUINA, SIKI TTOXOASIThH
BiJ mpodeciii 1 poay AisIbHOCTI MoauHK. L{fo rpymy MOXHA pO3AUIMTHA HAa MIATPYNHU: MPi3BUINA Bif
Ha3BHW 1OCaJI, MIPI3BHINA BiJ Ha3BU NMpodeciii MOB'I3aHUX 3 CUIBCHKUM T'OCIIOJIAPCTBOM, MPi3BHINA I10-
B'si3aH1 3 MICBKUM PEMECIIOM, MPi3BHIIA MTOB'sI3aH1 3 TOPTIBIICIO CYKHOM.

Bin ocHOBU mpi3BHILIa MOXKE YTBOPUTHCS Psii CXOkKHUX Mpi3Bull. Lle BiiOyBaeThCs B OCHOBHOMY
4yepe3 3MiHY 3aKiHUEHHS, 32 paXyHOK jJojaBaHHS cy(]ikciB abo mpedikciB. JlaHe SBHUIIE MU MOXEMO
no0aynTH B HaCTymHOMY mpukiaai. [Ipu mogaBanHi cydikcis -Kin, -cock (-cox), -ot / -et, -kin Bunukae
psa mecTauBuX 1 3MeHIIyBanbHUX iMeH Simpkin, Tomkinson; Haycock, Haycox, Wilcox. Iliarpyna,
JI0 SIKOi BITHOCHUTBHCS TPi3BHUIIA BiJl HA3BH 1I0CA]] YMCICHHA. B OCHOBHOMY II€ IMOCaId IPHIBOPHUX, a
TakK K€ [EPKOBHUX 1 MYHIIUIAIBHUX CIYXOOBLIB. Y Iill MIiArpyIi NpeJCcTaBlIeHI Mpi3BUIIA, SIKI Haje-
JKaTh J0 Pi3HUX TUTYIIB 1 mocan. Hampukian, Smith, Carpenter, Book, Butler. be3cymuiBHO, Benrka
KUIBKICTB IPI3BHUII MOB'SI3aHA 3 CLILCHKOTOCTIONApChKUMH mpodecisimu. TyT, mepi 3a Bce, BiI3HAYUMO
P TIPI3BMIIL 3 OCHOBAMH, IIIO BIIHOCATHCS JI0 AOIISAY 3a TBapHHAMH. Tak, Ha MiBHOYI KpaiHU HEPiaKi
npizeuiia Hurd, Hird, Heard, mo moxoasate Bix herd «mactyx». Ilicas ciibchKOTO rocmnomapcTsa i pe-
Mecell BHPOOHUIITBO, TOPTiBJII CYKHOM € HalOUThII OaraTuMm JDKEpEioM CTBOpEHHsS mpodeciiiHo-
mocaJIoBHX aHrmincekux npizpuil: Woolley, Packer, Sherman, Walker.

TakuM YMHOM, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK PO BAXKJIMBICTH €TUMOJIOTIT 1HO3EMHHX IPI3BHII MO-
B, 1[0 BUBYAETHCS. 3a MPI3BUILEM JIIOJIUHU, O€3 OCOOJMBUX JIOBIUX IMOIIYKIB 1 aHATI31B, CKOPUCTaB-
IIUCH JIEKIJIbKOMa CJIOBHHMKA, MOKHA TTPUOJIM3HO BU3HAYUTH, KUM OYJIM TIPEIKHU MEeBHOI roauau. Yu 13
3HATHOT BOHH POJIMHU, UM 3 TIPOCTHX CEIISH, A€ MPOKUBAIH, UMM 3aiimanucs abo K BOHU BUTIISIAIIH.

V]IK 811.161°286(477)

3ABA/ICBKA B.B., crynentka 1 kypcy @PBM
Haykouii kepiBuuk — BAPAH H.A., acuctent
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull yHigepcumem

MOBJIEHHEBUI ETUKET YKPATHIIIB:
JIIHFBOKYJbTYPOJIOTTYUHUM ACIIEKT

IIpeamet nociiKeHHs — BepOAIbHUM PIBEHb €TUKETY YKPATHIIB; 00'€KT JOCHIKEHHS — €THKe-
THE MOBJICHHS; OCHOBHI M€TOHU JTOCIIIPKEHHS: CTIOCTEPEIKCHHS, aHaJTi3, y3arajJbHEHHS.

[TpaBuna couianbHOT MOBEIIHKU JIIOJUHM, SIKI BUPOOMIHMCS BIPOIOBXK YCi€l KyJIbTYPHOI €BOJIIO-
111 JIFOICTBA 1 BPaXOBYIOTh HOI0 COILIaIbHO-ICTOPUYHUI J10CBiJ, CTAHOBJIATH 3MICT ITOHSTTS €TUKET.

Etuker mae 6araropiBHeBy OynoBY: BepOaIbHHI piBE€Hb, BUCIOBU, IPUBITAHHS, POLIAHHS); Ta-
PaNIHIBICTUYHUM piBEHb (TEMI MOBJIEHHS, T'YYHICTh, IHTOHAIIiS); KIHETUYHHUI piBEHb (3KECTH, MIMIKa,
M03H); IPOKCEMIHUN piBeHb (CTaHAAPTHI JTUCTAHLIl CHIIKYBaHHS, MOYECHE MICIle Ul FOCTeH TOIO).
MoBneHHeBUI (MOBHHI) €TUKET — 11€ HalllOHAJIbHO-CTIeNM(1UH1 MpaBUIa MOBJICHHEBOI MMOBEAIHKH, SK1
peai3yroTbcs B CUCTEMI CTIMKUX (popMyIT 1 BUCIOBIB.3a YMOBAaMH Ta 3MICTOM CUTYAIlil CIIIJIKYBaHHS, B
CUCTEMI YKpPaiHChKOI'O MOBJIEHHEBOI'O €THUKETY PO3PI3HSIIOTH 15 BUJIB CTINKMX MOBJIEHHEBUX BHUCIIO-
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BiB: 3BEpPTAHHS, BiTaHHS, 3HAHOMCTBO, 3aIllPOIICHHS, MPOXaHHs, BUOAUEHHS, 3r0j[a, HE3roja, CKapra,
BTIiIlIaHHS, KOMIUTIMEHT, HECXBaJICHHsI, TOOAKaHHSI, BASYHICTb, MPOIIIAHHS.

Bin6opom eTukeTHUX MOBHUX (POPMYJT Yy KOKHOMY BHJII MOBJICHHEBOTO €TUKETY CTBOPIOETHCS Ta
YW 1HIIA TOHAIBHICTh CIUJIKYyBaHHsS. PO3pi3HAIOTH 5 BUIB TOHAIILHOCTEH CHUIKYBAaHHS: BUCOKA, HEUT-
paiibHa, 3BHYaiiHa, (paMiibspHa, ByJbrapHa. BHCOKa TOHAIBHICTH CHUIKYBAaHHS XapakTepHa Ui 3Yy-
CTpivei Ha HallBUIIIOMY piBHI (YpouHCTi Moii, 300pH, 3aciiaHHsI, IPe3eHTaIlli); HeHTpaibHa — y cdepi
OoQiifHIX YCTAHOB, i/ YaC CIUIKYBaHHS 3 KOJIETaMU; 3BUYaliHa TOHAIBHICTh — (Mara3uH, MacTepHs,
TpaHcnopT); ¢haMuUIbIpHa — B CIM 1, APY)KHROMY TOBAapHUCTBI; BYJIbIapHa — B COIIaAJIbHO HEKOHTPOJIBO-
BaHUX CUTYyalisx. B odiniliHoMy crijiKyBaHHI 0COOIMBE 3HAYEHHS MAIOTh Ti BUIM MOBJIEHHEBOTO €TH-
KeTy, sIKI TPEACTaBISIOTh KaTeropil0 BBIWIMBOCTI, @ caMme: 3BEpTaHHS, BITaHHS, MPOIIAHHS, MOJIIKA,
BUOAYCHHS, TIPOXAHHS.

JlockoHase CHiIKyBaHHS CIIPOMOYKHE CTaTH KIIFOYEM JIO YCIiXy B CYCHIUJIBCTBI Ta Ha eramax J1o-
CSITHEHHS PO eCiitHOl Kap'epH, TOMAI K HEMIPABWIBHICT HOTO € IPUYUHOI0 06araThOoX KOHQIIIKTIB MiXK
JFOIbMH.

YK 811.124:61

KPU/KAHIBCBKA A.O., crynentka 1 xypcy @PBM
Hayxoswii kepiBank — BY IYT'AU O./., kana. ¢inoa. HayK
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii ynisepcumem

POJIb IEPEKJIAZY HA JIATHHY EHIMKJIOINEI]
«KAHOH JIIKYBAJILHOI MEJAIIAHN» BUEHOT O
IBH CIHHU (JIAT. ABILIEHHM)

Baxxko nepeoiiHuTH poiib nepekiany 3 apadcbkoi MOBU Ha JIaTUHY eHIukionenii «KaHoH Jiky-
BAIBHOT HAYKW» TaDKUIIBKOTO JiKaps i (pimocoda AGy-Auni 16a Cinu (980-1037). Jlatunoro #ioro 3Ba-
nu AginenHa. To4HOT KUJIBKOCTI HAITMCAHUX HUM TBOPIB HE BCTAHOBJIEHO: JeCh 110 456 poOiT. OaHa i3
HallpyH1aMeHTalbHIIIUX npanb — «KaHoH mikapcbkoi Hayku». Y Hii [0H CiHa mparHyB yHUKHYTU
MOMMUJIOK MOTEpeHUKIB. ApaOChKOrO TBip Ha3uBalTh «Anb-KanyH ¢i-T-1166». BiH € miacymkom 1o-
CBIJy TpPElbKUX, PUMCBKHX, IHIINCHKUX 1 CepelHb0a31aTChKUX JIIKapiB, @ TAKOXK MOro BIIACHUX CIO-
CTepekeHb sK Jikaps-npakThka. Yxke B XII cr. «Kanon» OyB nepekiageHuii 3 apabcbKkoi Ha JTaTHHCh-
Ky MoBY. Lls kHMra 3a KiJbKICTIO BUJAHb JIEKHI Yac piBHsAJACH 13 biOii€to, mpOTAroM m'sITH CTOJITh
Oyna 000B'SI3KOBUM TOCIOHUKOM JIJIsl €BpOTENHChKUX JIiKapiB. TBOpHU ABIilleHHH BUBYAJIM B YHIBEpCHUTE-
Tax €Bponu MaliOyTHI MEIUKH Oaratbox MokomiHb. Y XV cT. 3'siBunnch komeHnrtapi 10 «Kanony». Jla-
THHO OyJM BHIaHi i TBopu ABinennu «IIpo cepaeuni npenapatn» (Medicamenta Cordialia), «ITicas
menuimany (Canticum de Medicina) 1 Tractatus de Syrupo Acetoso.

«Kanon nikapcbkoi Hayku» OyB MEpILIOI0 KHUIOIO, KA CTOCYBaJacsl TEMU €KCHEPUMEHTAIbHOT
MEAMIIMHHU, J10Ka30BOI MEIUIMHH, BUIIAJKOBO-KOHTPOJIHOBAHUX JIOCHIKEHb 1 TECTIB €(PEKTUBHOCTI
nikiB. «KaHOH» BCTaHOBMB MpaBWIIa 1 NPUHIMIIN [T MEPEeBIPKH e(PEeKTUBHOCTI HOBUX JIIKIB 1 MEAMKa-
MEHTIB, 5Kl JOTENEp € OCHOBOIO KIIiHIYHOI Gapmakosorii. Y «KaHoH1» 6arato yBaru nNpuauisieThCcs He
JMIIe crioco0aMm JIIKyBaHHS XBOpOO, ajie i MUTaHHAM NMPOodITaKTHKH, 30epeskeHHs 37J0poB's. Baxunse
3Ha4YeHHsS ABIilIEHHA HAJIa€ TirieH1, PI3MYHUM BIIpaBaM, peXUMY XapuyBaHHs i BignouuHky. [0H Cina
€ OJTHUM 3 MEePUINX MEAUKIB, XTO JIOCTI/IKYBaB CIIOCIO KHUTTS JOBrOKUTENIB, 3aKJIaB OCHOBH T'€POHTO-
norii. TBip ckiaa€eThCs 3 M'ATH KHUT. Y MEPIIOMY TOMI BUKJIAJEHI TEOPETUYHI B1IOMOCTI PO MEIHU-
IIUHY, 70 sIKoi ABIIleHHA BKJIIOUMB TaKi Tajy3i 3HaHHS: aHaToOMis, (i310J10Tis, A1arHOCTHKA, XIpypris.
VYyenuii nepuim gaB HayKOBEe BU3HAYEHHS XBOPOOU SIK MOPYIIEHHS (YHKIIOHYBaHHS opraHizmy. Ta-
KOX c(popMyBaB BUECHHS PO IYJIC, K€ 3 JONOBHEHHSIMH BUKOPHCTOBYETHCS CY4aCHOIO METUIIMHOIO.
OrnucaB OymoBy M'sI3iB OKa JIOAWHU. Y Ipyromy Tomi ormucano 811 jikapchkux 3aco0iB POCIWHHOTO,
TBAPUHHOT'O Ta MIHEPAJbHOIO MOXO/DKEHHS, po3TamoBaHux 3a andasitom. HaBoautbes Outbmie 200
peuenTiB JKIB 3 BUKOPUCTaHHSIM Meny. Tperiit Tom «KaHOHY» HpHCBSYEHHMH MaToiorii Ta Tepa-
nii. YeTBepTUii TOM NPUCBIYEHUH XipypriyHOMY JIKYBaHHIO BUBHXIB, I€peIOMiB, MyXiauH. CBOro ua-
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Cy ABilleHHa NEpIIMM cepell XipypriB MpPOBIB TPEMaHIlilo yeperna. Y IbOMY XK TOMI PO3NOBITAETHCS
npo Bipycu. [1'sITHil TOM MPUCBSIYCHHUI CKJIATHUM JIIKaM, a TAKOK OTPyTaM i mpoThuoTpyram. Tak na-
TUHChKA MOBa €mox¥ BilpokeHHsI cTaia BaXKITUBUM 3aCO00M TOIIUPEHHS MEIUYHUX 3HAHB MiX pi3-
HUMH HapOJaMHU W KpaTHaMH.

YK 811.124:61

KOBWIEIIBKHWM JI.M., cryznent 1 kypcy ®BM
Hayxosuii kepiBauk — BY IYT'AU O./., xaua. ¢inoir. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem

JIATUHOMOBHI ITPAIII BUJATHOI'O XIPYPI'A MUKOJIA ITMPOT'OBA

[Tpami renianpHOrO BueHOro Mukonu [BanoBuua [uporosa (1810—1881) npuneciu iiomy cBiTO-
BY CJIaBY 1 3MIHIJIM YsIBY TIPO OIEpaTUBHY Xipyprito 1 Tonorpadiuny anatomito. M. [Tuporos Hapoau-
Bcst B Mocksi y 1810 p. [ToyarkoBe HaBUaHHs JicTaB yyuoma, y 1822 p. OyB 3apaxoBaHU# 10 MMaHCIOHY
KpsokoBa. Ilpodecop menuunoro yHiBepcutery. €.0. MyxiH peKOMeHAyBaB rOTyBaTH XJIOMHLS 10
BCTymy B yHiBepcuteT. ¥ 1824 p., y Biui 14 pokis, M. [Iluporos BcTynuB 10 yHIBEpPCUTETY, KU 3a-
kinunB y 1928 p. 3 BigzHakow. [Ipu [lepntcekoMy yHiBepcuTeTi Oyi0 opraHizoBaHO npodecopchbKuii
IHCTUTYT JUIsl MATOTOBKHU MpodecopiB 13 yucha yCHiIIHUX BUITYCKHUKIB yHiBepcuTeTy. M. [Tuporos
MaB BeJMKe OakaHHs BUBYATH (iziosoriro. Ane Takoro ¢akynbreTy He OyIo, i BiH BCTYIIUB Ha Xipyp-
rito. Y JlepnTi BiH 30cepeuB CBOIO yBary aHaToMii i eKkcriepuMeHTanbHii xipyprii. ¥ 1829 p. 6e3n0-
ranHo BHWKOHaB nociia «lllo cmoctepiraeTscst mpu mepeB’si3Kax BEIUKUX apTepialibHUX CYAUH?»,
OTPHUMAaB 32 HbOT'O 30JI0TYy MEAAIb.

Temy muceptanii yuennii o0paB cam: «Uu € mepeB’si3ka 4epeBHOT a0PTH MPH aHEBPU3MI JIETKO-
BUKOHYBaHMM 1 Oe3neyHuM BTpydaHHAM?» 3axucT aucepranii BinmOyBcs B 1832 p. La mnpaus
OB’ sI3yBaJla MMUTAHHA MPAKTHYHOI Xipyprii 3 TomorpagiuHoro aHatomiero i ¢izionoriero. Bona Oyna
TaKOI MPUHLUIIOBOIO 1 HOBITHBOIO, 110 3MYyCHJIa 3arOBOPUTH IpO Hel Bech cBiT. Y TpaBHi 1833 p.
M. IluporoB BupymuB 10 bepiiHy onmanyBaTH XIpypriyHy TE€XHIKY B KJIiHIII Bigomoro xipypra Jdudg-
¢denbaxa. Ane HalkpaliuM BuMTesneM BUsABUBCS npodecop Jlanren6ek i3 I'ertinreny. Bin yuuB Tou-
HOCTI XIpYpriYHUX NMPUHOMIB 1 BMIHHIO IPUCTOCYBATH PyXU BChOTO TiJIa IO pyKH, sika onepye. Komu y
Pu3i 1835 p. M. [Tuporos ynepiiie onepyBaB yxe sIK y4YUTelb, TO JOCBIIUYEHUH TOCHITAIbHUN OpIuHa-
TOp cKa3aB: «Bu Hac HaBYMIIM TOMY, YOTO Hi MU, H1 Hallll BYUTEI1 HE 3HAINY.

Knacuuny mpamto M. Iluporosa «XipypriuHa aHaTomisi apTepiajibHUX CTOBOYpIIB 1 (ikcarii»
BIIEepIlIe HaApyKyBanu B 1937 p. HIMELBKOIO 1 JJATMHCbKOIW MoBaMu. Buiinna it Mmonorpadist «Ilpo
nepepi3 axiJuIeCOBOr0 CyXOXKWIUIS», pe3yabTaT Horo 4-piyHUX JOCHTIJIIB HA TBApUHAX 1 CIIOCTEPEKEHb
3a xBopuMu. Y 1840 p. Iluporos ctaB npodecopom [lerepOyp3bkoi Mennko-xipypriuaoi akagemii. Tyt
BiH yIepIle MOo€HAB BUKJIAJaHHs TonorpadiqHol aHaToMIi 3 ONepaTUBHOIO Xipypri€ro, 3al04aTKyBaB
KICTKOBO-TUIACTUYHY Xipyprito. 1840 p. Buiinuia kKHUra «AHaTOMIYHI UTIOCTpallii JIFOJICEKOTO TLIa» AJIs
JiKapiB-CyJeKCHEePTiB. AHATOMIUHI JOCTI/IN CTAJIM 3alOPYKOI0 YCHIIIHOTO PO3BUTKY Xipyprii. «Tomo-
rpadgigyHa aHATOMIis» UTFOCTPOBAaHA PO3pi3aMu, SKi 3TIHCHIOBAIKMCS Ha 3aMOPOXKEHUX TidaX y TPhOX
HanpsiMKax. BoHa apykyBamucs OKpeMUMH BUIIyCKaMH 3 IMOSICHEHHSMH JaTuHow 1851-1859 p.p.
M. [IuporoB BCTaHOBHMB BaXKJIMBI U XipypridHOI NMPAKTHKH 3aKOHH PO3TAIIyBaHHS KPOBOHOCHHX
cyauH 1 ¢aciil, ski GopMyrOTh OCHOBY TomorpadiyHoi aHatoMii. BiH BUKOpUCTOBYBaB CBilf MeTOJ
PO3THUHIB U1 BUBYEHHS HE TUIbKU Mopdostorii, ane i (yHKIIH Toro uu iHmoro oprany. L{g Tutanigyna
po6ota M. IIuporosa i HUHI AONOMArae y AisjbHOCTI JIiKapiB 0araThbox KpaiH.
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MOPO3 A.M., ctrynentka 1 kypcy
Hayxoswuii kepiBank — BY IYT'AU O./., kana. ¢inon. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHieepcumem

LES PROBLEMES DE LA FABRICATION

DU CHOCOLAT ET DE CONFISERIES EN UKRAINE
{lTIPOBJIEMHU BUPOBHHUIITBA IIOKOJIAZY
1 KOHJAUTEPCbKUX BUPOBIB B YKPAIHI}

Le chocolat est un confection avec l'utilisation de fruits de cacao. Mais tout ca n'est pas simple.
Pour obtenir un chocolat trés délicieux il faut prendre les meilleurs fruits de cacao puis les faire frire a
la bonne température et la bonne technologie. Et seulement aprés cela, vous pouvez obtenir un produit
fini de chocolat. Le chocolat a ses propriétés trés intéressants. Il est un produit trés aimé par les per-
sonnes adultes et les petites. Il a composé des propriétés bénéfiques pour le corps humain. 1) Le cho-
colat normalise la pression artérielle. 2) Le chocolat lutte avec le stress. 3) Le chocolat permet de
penser. 4) Le chocolat lutte avec la carie dentaire. 5) Il est esthétique.

Mais le chocolat a des propriétés qui peuvent affecter notre santé. 1) Il peut provoquer une dé-
pendance, qui est trés similaire a la drogue. Mais des chercheurs américains ont découvert que le choc-
olat contient des substances qui peuvent provoquer une dépendance. Mais pour devenir le «chocolat
addicty, il est difficile, pour ce faire, pour un besoin de manger un minimum de 11 kilos de cette fri-
andise. 2) Le chocolat peut provoquer des allergies. Mais il est également possible, a condition de con-
sommation énorme de chocolat. Le 11 juillet est la féte de tous les gourmands, c'est la Journée Mond-
iale du chocolat. Cette féte est etablie par les francais en 1995, selon l'initiative de tous les amateurs de
chocolat et une variété de bonbons. En Ukraine on céleébrent cette féte chaque année, il acquiert de
nouveaux partisans. En Ukraine, il existe de trés nombreuses usines de confiserie: 1) ROSHEN; 2)
KONTI; 3) de I'UVA; 4) la Couronne; 5) Svitoch. ROSHEN est I'un des plus grands fabricants de
produits de confiserie. ROSHEN produit environ 200 sortes de produits d'une qualité irréprochable. La
production totale est de 450 millions de tonnes par an. Présentés sur le marché de la confiserie fab-
riqués selon les technologies les plus modernes. Les produits de la société est représentée dans plus de
28 pays. ROSHEN fabrique des bonbons, du chocolat, du caramel, des biscuits, des gaufres, des
gateaux. Dans un grand assortiment de bonbons les plus populaires sont «le gateau de Kiev» et les
bonbons « Kiev du soir». Le siége principal se trouve a Kiev.

La patisserie la société Konti connu sur le marché de I'Ukraine et les pays de la CEI a partir de
1997. Le bureau principal est situé dans Konstantinovka. La part de la société «CONTI» dans la pro-
duction totale de produits de confiserie en Ukraine a de 14 % sur une base mensuelle dans les usines
du groupe est faite de 11 mille tonnes de produits. Chaque année, l'entreprise exporte preés de 30 % de
la production. La gamme de produits du groupe « CONTI» sont des bonbons au chocolat, des biscuits,
desserts, des barres chocolatées, des gaufres etc. La patisserie la société de la Couronne. L'usine se
trouve dans le Trostyanets de la région de Soumy. Le chocolat de la Couronne est apparu en 1995 en
devenant alors le seul véritable chocolat.

YAK 811.133

HHAIODKEBHUY A.A., ctynenTtka 1 kypcy
Hayxoswii kepiBank — BY AYT'AU O./., kana. ¢ingon. Hayk
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

HENRI FAYOL ET SES PRINCIPES DE LA GESTION

DANS LA VIE ECONOMIQUE MONDIALE
{AHPI ®AWOJIb 1 HOT'O IPUHIIATIN YIIPABJIHHSA
Y CBITOBOMY EKOHOMIYHOMY KHUTTI}

Henri Fayol fut un excellent gestionnaire, le Directeur général de la maison mere. Il occupe le
poste 30 ans, avant de le quitter en 1918, a 1’age de 77 ans. Dés 1900, ce patron veut transmettre la
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méthode qui I’a fait réussir. Il la nomme « administration ». Elle couvre en réalité les domaines traités
aujourd'hui par la « gestion » ou le « management ». Fayol pense que 1I’« administration » est une sci-
ence ou les connaissances résultent de la réflexion sur les expériences. Ces connaissances peuvent étre
transmises par un enseignement. En 1916, il publie dans le Bulletin de la Société de I’industrie
minérale, L'Administration industrielle et générale, I'ouvrage de référence qui va le rendre célebre. Le
succes de cet ouvrage s’explique par le fait qu’il retrace une expérience vécue de 30 ans de direction
générale et de plus de 50 ans de management, pendant laquelle Fayol n'a pas cessé d'observer, de
prendre des notes, de réfléchir et de conceptualiser sa pratique. Dans les années 1919, il publie une
étude sur la gestion intitulée « L’incapacité industrielle de I’Etat: les PTT » qui montre les défauts de
la gestion publique. Dans le cadre de l'activité "administrative", 'administrateur que l'on appelle
aujourd'hui le gestionnaire ou le manager- exerce cing fonctions essentielles:

1. Prévoir: Anticiper et planifier, savoir ou I'on va.

2. Organiser: Munir l'entreprise de tout ce qui est utile pour son fonctionnement: Ressources
humaines, financic¢res et matérielles. Fayol ne décrit dans son ouvrage que l'aspect ressources hu-
maines, qu'il appelle "corps social".

3. Commander: Indiquer les taches et instructions aux membres du corps social.

4. Coordonner: Mettre I'harmonie entre tous les actes d'une entreprise de maniére a en faciliter le
fonctionnement et le succes.

5. Controler: Vérifier que tout se passe conformément au programme adapté aux ordres donnés, aux
principes admis et signaler les fautes et les erreurs afin qu'on puisse les réparer et en éviter le retour.

Fayol subdivise chaque fonction en 8 "Principes":

1. avoir une connaissance approfondie de son personnel;

2. ¢éliminer les incapables;

3. bien connaitre les conventions qui lient I'entreprise et ses agents;

4. donner le bon exemple;

5. faire des inspections périodiques du corps social,

6. réunir ses principaux collaborateurs en des conférences ou se préparent ['unité de direction et
la convergence des efforts;

7. ne pas se laisser absorber par les détails;

8. viser a faire régner dans le personnel, I'activité, l'initiative et le dévouement.

YK 811.111:81°373.6

CKOBAJI MLIL., ctynenTtka 3 Kypcy
Hayxoswuii kepiBank — BAKAJIFOK H.I., acucrent
binoyepxiscokuil nayionanvrull acpapuuil ynigepcumem

BORROWINGS IN THE ENGLISH LANGUAGE:
LEXICAL AND SEMANTIC PECULIARITIES

Scholars consider that the Teutonic languages were richly spiced with Greek and Romance
words. In addition hundreds of words are used which were borrowed from other languages. The new-
est words are adopted and coined by newspapermen and advertisers without realizing how their native
language is being enlarged.

English has its roots in a major system of language we call the Indo-European. Most European
languages, with a few exceptions like Finnish and Hungarian, belong to this important language fami-
ly. Teutonic, Romance, Greek, Slavic, and Celtic languages are all major branches of the Indo-
European tree. English is powerfully influenced by the first tree.

Basically, English is a Teutonic language. German, Dutch, the various Scandinavian languages,
and English all belong to this group. English takes its most common words and its structure from An-
glo-Saxon, a Teutonic language. But English has borrowed so heavily from Latin (a Romance lan-
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guage) and Greek that its vocabulary actually has more words from these two languages than from
Anglo-Saxon. English continues to borrow heavily from these and other languages around the world.

The English language reflects the history of the people who have spoken it. The early Celts, who
inhabited most of England before the Anglo-Saxon came, left a small heritage of words in English.
The Romans, who abandoned Britain about 410A.D. after hundreds of years of occupation, had a more
lasting influence on the language.

Actually, Latin, the language spoken by the Romans, entered English at many different times. It
arrived with the early Roman conquerors. It came with the missionaries who introduced Christianity to
Britain. It flourished during the revival of learning called the Renaissance, as scholars coined new
words for new ideas. It enters the language even now as scientists and advertisers coin new words for
new products and new processes. Greek, like Latin, has been enriching English since early times.

After the Romans left, its island was successfully invaded many times by tribes from Northern
Europe. Two of these tribes, the Angles and the Saxons, drove the Celts westward and established the
basic English language as we know it. Then The Danes came and added their store of words. After the
Norman Conquest in 1066, the vocabulary was also doubled. Then French words, based originally
upon Latin, shared the stage with Anglo-Saxon words. Frequently both words remained and acquired
different uses — like pork and pig.

English continued to grow, adding new words as it added new experiences. Contact with Dutch
seamen, for example, brought new sailing terms like skipper and sloop into the language. Spanish,
Arabic, Malayan, and Japanese — these and many other languages have added words for our use.

YK 811.111'373.43

KOMIIAH A.O., ctynenTka 3 Kypcy

Hayxkoswnii kepiBauk — BOJTOLIKOBA H.B., kauz. icT. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHuu azpaphuii ynigepcumen
anyahot45@gmail.com

HEOJIOT'I3MH B AHTJIIMCBHKII MOBI: CTPYKTYPHO-
CEMAHTHUYHA XAPAKTEPUCTHUKA I CIIOCOBH
MEPEKJIATY YKPATHCBKOIO MOBOIO

Heomorismu — 1ie cioBa, siki € abCOMIOTHO HOBUMHU JEKCHYHUMH OJMHUIAMHU JJ1 KOXKHOTO 1CTO-
PUYHOTO MEepioAy 1 SKI 1€ He BCTUIJIM YBIUTH B aKTMBHMU CIOBHUKOBHH 3amac. IlosiBa Heosnorismis
3yYMOBJIEHA K €KCTPAJIIHIBICTUYHUMU (pakTOpamu (IOCTIMHUI pO3BUTOK CYCIIJIBCTBA, TEXHIKU Ta T€X-
HOJIOT'11, MOsiBa HOBUX peallii, Kl MOTPeOyIOTh CBOTO BiIOOPaXKEHHS Y MOBI), TaK 1 CyTO MOBHUMH T10-
TpebaMu (/11s1 3aKOHY €KOHOMIT MOBHHMX 3ac00i1B). 3rifiHO 3 Kiacugikaiii€to, siky OyJio 3alplOHOBaHO
B.I. 3a60TKiHO0, HEOJIOTI3MHU TOAUISIOTHLCS Ha HACTYIMHI rpynu: 1) BaacHe Heosorizmu: audiotyping —
aymionpykyBanHs, thought-processor — komm’toTep, 1o JOTriYHO Oy/aye Ta po3BUBAE i1el; 2) TPaHCHO-
MiHalis, 0 MO€AHYE HOBU3HY (POPMM CIIOBA 31 3HAUEHHSIM, L0 BXKE MepeaBajiocsl paHille 1HILIOO
dopmoro: sudser — mMuibHaA omepa; 3) CeMaHTHYHI 1HHOBAIlii ab0 MepeoCMUCITEHHS (HOBE 3HAYEHHS
M03HA4Ya€eThCs POPMOIO, IO BXKE icHyBajia B MOBi): bread — rpomi, drag — Hyabra.

HaiiGinpIn iHTEeHCHBHE TMOMOBHEHHSI TEPMIHOJIOTIYHOTO CKJIAly MOBH B1IOYBAETHCS 32 PaXyYHOK
HACTYIHHUX MPOLECIB:

1. Adikcarii, TOOTO yTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB, 110 CKJIaJal0ThCs 3 OJHOIO CJIOBA, LUISIXOM J0-
JTaBaHHS IO KOPEHEBUX CIIiB, 3alI03MUEHMX 3 I'PEIbKOi i JaTMHCHKOT MOB mnpedikciB 1 cydikci. Ha-
npukitaz: andrologist — mikap, mo 3alimMaiieThbes PoOIEeMaMu 3I0POB’ S YOJIOBIKiB, rAWISM — cucTeMa
XapuyBaHHsI, SKa MOBHICTIO BUKJIFOYAE BXKMBaHHS TKi, 10 MijlaBajiach TEIUIOBIA oOpoOii, on-call-
0gist — mikap, 1110 9acTo mpariroe mo BUKIUKY, thriver — BIJI-indikoBanuii marieHT 63 dOIHUX CHUMII-
TOMIB XBOPOOH.

2. YTBOpEHHS HOBUX OJHOCIIIBHUX TEPMiHIB IIUISIXOM CJIOBOCKJIaJJaHHS, 3a SIKOTO JiBa a0o Oljible
cioBa abo TepMiHa (abo X OCHOBH) YTBOPIOIOTH OJMH HOBHIA TepMiH. Hanpuknaa: paramedicalization
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— TEHJICHI[is1 HAJaBaTH MepeBary aJbTePHATUBHUM METOJaM JIiKyBaHHs, andropause — «kjiiMakTepud-
HUHW TIep10/1» Y KUTTI YOJOBIKA.

3. Kongepcis, 3a 0MOMOroro K01 3 iCHYI04YOro cJI0Ba ab0 TepMiHa YTBOPIOEThCS HOBHUM TEPMiH,
110 HAJICKUTH 0 iHII01 yacTrHu MoBH. Hampukian: recycle — nepepo06ka, i to recycle — mepepo6Gistu;
greenwash — «zenenuit kamydisok», i to greenwash — Beectu B omany; addict — 3anexuui, 1 to addict
— 3aJIeXKATH.

4. Tlpsimi 3amo3WueHHs CIiB 13 rpeupkoi W JaTuHChbKoi MoB. Hampukman: meritocratic —
MEPHUTOKpaTHYHHI, MEristocracy — MepucTOKparis.

5. CkopoueHHS CIIOBA IIJITXOM BUIAJICHHS JIiTep a00 3IUTTAM JBOX CiiB. Hampukian: e-
thrombosis (e — electronic; yrBopenns TpoM0iB, ClIpUYMHEHE TPUBAIUM CHIAIHHIM OLIsI KOMIT IOTEpa),
I-biology (i — information; BukopucranHs iHGOpMAIITHUX TEXHOJIOTIN IS HOBUI O10JOTIYHUEN BiJIK-
PUTTIB 1 U151 iHTEHCU(IKAITT CITIIBIpAIll M’k HAYKOBIISIMH ).

6. Kom0iHariii 1Box abo Oiiblie i3 nepepaxoBanux Buiie cnoco6iB. Hanpuknaa: e-mail fatigue —
MCUX1YHE BUCHAXKECHHS, CIPUYMHEHE HAJIMIPHOIO KUTBKICTIO €IEKTPOHHUX MOBIJOMJICHb.

7. YTBOpPEHHS CKJIQAHUX TEPMIHOJOTIUHUX TPYI IUISIXOM JI0/1aBaHHS YTOUHIOIOYHX JIBUX 1 Ipa-
BUX (IPUAMEHHUKOBHMX) BU3HAYCHb 10 BHXIiAHOro Tepmina. Hampuxmaza: dirtpill — tabnerka, mo mic-
TUTH IITAMM JICSIKUX OAKTepid I CTHMYJISIIIT IMyHHOI CHCTEMH aJIepTiYHUX YM aCTMATHYHUX JITEH,
bariatricsurgeon — xipypr, 1110 3/ilCHIO€E omepartii 31 3MEHIIICHHS IUTyHKA MAI[iEHTIB i3 3aiBOIO Baroo.

YK 811.111:373.72

CTPATIOK H.M., ctynentka 4 Kypcy

Hayxoswuii kepiank — HIACJIUBA H.C., kana. ¢inomn. HayK
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii ynisepcumem
ninastratuk@gmail.com

MOXOI)KEHHS IITIOM B AHTJIIHCHKIA MOBI

[niomMu SIBISIFOTHCS «GKUBUMMW» MOBHUMH OJIMHHIISIMH, 1110 HAJIAaIOTh MOBI 3a0apBieHHs, 30arady-
I0Th ii, HAIIOBHIOIOTH 1, TAKUM YMHOM, BUPAXalOTh KyJIbTypHI 0co0MMBOCTI. [IuTaHHs Mpo iXHE po3y-
MIHHSI Ta TIyMay€HHs y MEXax IHIIOTO COLIOKYJBTYPHOTO IMPOCTOPY 3aBXKIU aKTyallbHE. [miomu,
KJiie, ¢ppa3eosoriyii OJUHHULI — 1€ 3B S3HI KOHTEKCTYallbHI BUpa3u 3 HEBMOTUBOBAaHUM IEPEHOCHUM
3Ha4YEeHHSAM. J[0 HMX HaleXaTh, BCIM B1JOMI, IPUKA3KH, TPUCIIB’ S, «KPUJIATI» BUCIOBIIOBaHHS, yCTa-
JIeH1 3BOPOTH.

Ha mpomec yTBOpeHHs i/1i0M BIJIMBA€E JBa TOJOBHUX ACHEKTH JUIsl BAHUKHEHHS i YTBOPEHHS Y
MOBI1 — ICTOPUYHUHN Ta KyJAbTYpHUHA. [CTOPHUUHUIT aclieKT BIUIMBAE y LJIOMY Ha (JOpMYBaHHS 3BHYAM-
HUX ClliB Y MOBI. [Ipy KylbTypHOMY 3K poJib BIAIrparOTh Tpaauilii, IO MEPENAIOThCS 3 MOKOIIHHS B
HOKOJIHHS, 3BUYai, 3BUYKH JIFOAEH IEBHOTO PErioHy TOIIO.

ETumororist i1ioM TakoX BiJirpae BaXXJIWBE 3HAYEHHS y MOBI, HAlPUKJIAJ, B YChOMY CBITI 3Ha-
I0Th NP0 «IIEPEMOHII0» aHTIINLIB MiJl Ha3BOIO Five o clock tea, Ha miaArpyHTi sikoi chopmyBanacs iai-
oma a cup of tea — ynrooieHe 3aHamms.

Jlo ii0M TaKoX HaJle)KaTh yCTaJleHI BUpa3H MPOQeciiHOro MOXO/KEeHHs, Hanpukiaa: to be in
the red — 6ymu 36umkosum. 1lle oHI€EIO HE MEHII MOMYJISIPHOIO TEOPIE€I0 BUHUKHEHHS CTIHKHUX (pa3 B
OLIBIIOCTI MOBAX € JIETEHIU Ta Mi(H, HAIPHUKIIAA BCiM Biomuii Bupa3 the Trojan horse — Tposucoxuil
Kinwb, Ariadne’s thread — Humka Apiaonu.

Pemnirisi, Bipa, 60T BiAIrpaiu iXHIO poJib y CTBOpeHHI iioM. [leski 610miiiHi BUCIOBH aganTyBa-
JMCsl, HE 3MIHUBIIM H1 (OpMHU, HI 3HAYEHHS 1 3r0JJOM NEPETBOPUIIUCS B 1]I0MaTUYHI 3BOPOTU. TeKkcTu
Cesaroro IlucbMa cTamu HEBHYEPIHUM MNEPUIOKEPETIOM 1IOMAaTHUYHOTO MaTrepiaidy Ui OLTbIIOCTI
HapoxiB cBity. [Ipuknagamu Takux € Bupas to hide one’s light under a bushel — 3apumu mananm &
3emnio; to eat one's words — 3amu ceoi croa Hazao, a lost sheep — noouna, wo 3ounracs 3 oopoau
npaseoHoi.
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KpuiaTi BUCTIOBH aBTOpIB, SIKi JIFOAM 0XOU€ BXKHMBAIOTH 1 JOTENEP, MOXOIATh 3 JIITEpaTypH Ta Mmy-
OMIUCTHYHMX JIKEPET MomysipHuXx TBOpiB: t0 be or not to be — 6ymu uu ne 6ymu; dog does not eat
dog — sapasza 0o 3apazu He uinisemucs.

Jlronu BUragyBayiv i1I0OMU Ta acOLIOBAJIM 1X 3 MepiofaMu B KHUTTI Ta BimuyTTsimu. Kiimar, mo-
TOJIHI SIBUINA T4 YMOBH, IO TMpUTAMaHHI, HAPUKIAA, periony BemmkoOputanii (TymaH, Aomi, XxMap-
HICTB) BimOMIKCsS Yy MOBI crinkyBanHi: every cloud has a silver lining — ne 6yno 6 wacms, ma newac-
ms 00NOMO2N10.

Ha cxiag i mOnmoBHEHHS MOBU BIUIMBAIOTh HE JIMIIE MOJii MUHYJIOTO, a i ChOTOJIeHHs. [HKOIHN
¢dpaza HaOyBae BCECBITHHOI MOIMYJSIPHOCTI Ta MOCTAE BXKE B igioMarnyHOMY BUTIsiAl. [Ipuknamom ta-
KOi momyssipu3aitii Moxke OyTu naTuHcbka Gpaza Carpe diem (drcueu menepiwmiv ado 108U MOMeHM),
110 iCHyBaJIa JaBHO, ajie CTaJla BiJOMOIO JUIsl BCIX JIMIIE Micis ekpaHizamii Ginbmy ,,CycrniabCcTBO Mep-
TBUX MOETIB”.

Takox IpuUKIagaMd HOBOCTBOPCHHMX Bimomux (pa3 € HacrynHi: I'll be back — A nosepuyco
(pimem “Tepminatop”, 1984 p.); You can’t handle the truth — npasoa mo6i ne no 3yoax (“Jlexinbka
xopommx xyuonimis”, 1992 p.).

O1xe, 111I0MHU — 11 OAHI 3 HaWsACKpaBimKX Gpa3 y MOBi, 0€3 3HAHb AKX HE MOKHA BUBUUTH MO-
BY, HACOJIOJIUTHCS HEIO B IIIOMY, BUPA3UTHU i HEMOBTOPHICTD 1 BIIMIHHICTD 3-TTOMIX 1HIIMX MOB. 3a-
B/SIKM IIMM BHpa3aM 3HAYHO 30aravyyerbcsi CTHIIICTHKA TEKCTY, MPOIEC KOMYHIKaIlil BUXOAUTh HA 1H-
v mabenp — IHTePTeKCTYalbHUM.

YK 82-312.1

MMAMITYXA A.O., ctyaenTtka 1 kypcy

Haykoguii kepiBauk — KAPIIEHKO C./., kaua. ¢inon. Hayk
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull azpapuuil yHisepcumem
pampukha_1967@ukr.net

KAHPOBI OCOBJIMBOCTI TA IPOBJIEMATHUKA
AHI'JIIACHKOI'O MOCTMOJAEPHOI'O POMAHY

len Maxk’roen — Haiikpamuil anrmiicbkuii poManicT XXI CTOMTTS, aBTOp HHU3KH pPOMaHIB
(«Atonement», «Amsterdam», «Enduring Love», «Black Dogs»), 1m0 BUKIUKaIl B aHTJIOMOBHOMY
CBIT1 HeuyBaHU# pe3oHaHc. [Ipo3a Mak’1oeHa HaCTIILKH JOBEpIeHa, MilIHA W YyTJIMBa BOAHOYAC, IO
TBOPH IIbOT'0 MUCbMEHHMKA YacTO MOPIBHIOIOTH 31 CKaIbIIENEeM; Ta IHTENIreHTHICTh, 13 KO BiH Mij-
XOJUTh JIO 3’SICYBaHHS HaWCTPAIIHIIINX, HAWKAXJIUBIIIUX CTOPIH JIIOJICHKOTO CYCHUIBCTBA, BPAXKaE
Minbiionn unTauis. Moro yIt00JIeH1 TeMU — 1HIIECT, YOUBCTBO, ICUX03H, MaHi1aKaJlbHI CTaHU Ta BCUISKI
aKILIEHTYyallli JII0JChKOT MCUXIKU. AJIe TaK, K Lie 300paxye Mak’1oeH, MoKe 3p0OUTH TIIbKU BIH OJIUH.

Merta Hamoro AOCHIKEHHsI — MPOaHaIi3yBaTH *aHPOBI 0COOIMBOCTI MOCTMOAEPHOIO POMaHY
Ha MPUKJIaAl BUJaHOTo B YKpaiHi pomany lena Mak’toena «Cy06oTay.

Poman «Cy6oTa» — 11e HoBa cnpo0a peanicTuyHoro nucbMa. Ha untaHHs poMaHy B cepelHbOMY
JIOJMHA BUTpayae CiM 4YM BICIM roJuH. AJie KON JI0JIMHA 1epeOyBae B TEKCTI, B IKOMY MHOJ1i TaKOX
TPUBAIOTh JI€Ch CTUIBKM YacCy, CKUIBKU 1 B peaJIbHOMY XHTTI, TO €eKT BiJ MPOYUTAHOTO MPOCTO Bpa-
kae. JlrorHa MoYnHAE TMO-1HIIOMY CIIPUWMATH CBIT, Yac 1 cebe y cBiTi. MU ChOTOJIHI )KUBEMO B TOM
qac, KOJIM JIFOAM BTPATHIIM LIHHICTH MUTI. Ajie Tak He Mae OyTH. B «Cy06o0Ti» aBTOp XOTiB IOKa3arw,
10 KUTTS — 1€ NEPEJIeTIHHSA CeKYyH/I, 1 HE MOYKHA HEXTYBATH YOJIHOIO MUTTEBICTIO, aJKE BCE Y CBITI
B32€MOIIOB’A3aHe. PoMaH HaOMMXKa€eThCs 10 MUCTENTBA KiHO, /1€ MUChbMEHHUK BUKOPHUCTOBYBAB HpH-
HoMH KiHOpexHcepa, 100 0KUBUTH caM MPOCTIp: 3yNUHEHUH Kajp, HAIUIMB TOIo. BiH moeaHaB yaco-
Bi IJIaHM Ha OJHIM cTOpiHLI (Bmepue 1e 3ycTpiHemo mie B pomani «Enduring Love»); Bukopucras
MPUHIINI 3aMOPOKEHOI0 Yacy i oOpaMyIeHHs: MoYaToK 1 (piHam — B OAHIM YacoBiif MJIOLIUHI, a peliTa —
B inmiit. Moro maparopu Haityactinre — amieHOBaHi 0COGHMCTOCTI, TIOM CAMOTHI, 3 BaXKOIO JOJNEI0,
HIOCTAJIA PE3YJIbTaTOM aBTOPCHKOTO BIAUYKEHHS, INIMOOKOro irHOpyBaHHs CBITY. JItoAuHa y HBOTO -
1€ BUCOKOMOpaJIbHA 1CTOTa, @ B3a€MOJIONIOMOTa — BXKJIUBUI YNHHUK, 1110 MOXKIIUBHUI 3aBISIKH T€HETH-
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YHO 3aKJIaJieHii MopanbHOCTi. Hama ysBa 1ae HaM MOKIJIMBICTh 3pO3YMITH, SIK MMOBOJHUTHCS XTOCH 1H-
M, TOOTO TPOBECTH TaKy cOO1 pEiHKApHAIIIO B UYKE TUIO, UyXKE KHUTTSA. AKT HACHIUIA — pe3yabTaT
BUKPHBIICHOI ysiBU. XYJ0XHS JIiTepaTypa — anpiopHo MopaibHa Gopma, B Hil oHa (popMa MUCIIEHHS
Ma€ 3yCTPITHCS 3 1HIIOK, 1 JIMIIE 3aBISKH TOJEPAHTHOCTI Jiajor MOXIuBHMA. OTXe, came 3aBIsSKH
eMImarTii JIto/Iel MOKJIMBE MOHSATTSI MOPAIBHOCTI B JIITEPATYPI.

[ToctMonepHa aHTIINCBKA JIiITEpaTypa y aHpi poMaHy IMOEAHYE ACKUIbKA TeM, IO HE TUIBKH
MOXYTh OyTH HPOTHJICKHUMH 32 BHUPIIIEHHSIM, a ¥ MOPYIIYIOTh II00aIbHI MpoOJIeMH JIOACTBAa Ha
ncuxo(i3MIHOMY Ta TEMIOPAILHOMY piBHSAX. BUXOBHE 3HaUSHHS JIITEPATYPH CTA€ KIACUYHOKO TPAIH-
i€ro yciei aHTIIChKOI POMaHICTUKY.

YAK 81.11.2°37

OIIIIMOHOBA A.O., ctyaenTka 3 Kypcy

Haykoguii kepiBank — BOJIOIIKOBA H.B., xann. ict. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHutl yHisepcumem
alina.filimonova0409@gmail.com

®PA3EOJIOI'TYHI OAUHHAII 3 KOMIIOHEHTOM
“KOJIbOPOHA3BA”: CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHA
XAPAKTEPUCTHUKA

®pazeosori3aMu yTBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI 1 BIJOOPaXKaroTh T1 SBUILA 1 MIPEIMETH, 110 Oe3moce-
pPEIHBO OTOYYIOTH JIIOJICH; JIFOAW B CBOIO YEpry, HAHAIOTh iM THUX Y 1HIIUX XapaKTEPUCTHK, B TOMY
YHCII 03HAK 33 KOJIbopoM. OTke, LIJTKOM 3aKOHOMIPHO, IO Yy AesSKuX (pa3eonorizmax, ki yBUpas3-
HIOIOTh, EMOILIIITHO 3a0apBIIOIOTE 00Pa3HICTh B MOBIIEHHI, caMe KOJIip € CKJIaI0BO0 YacTHHOM. Kotip
JIOTIOMarae CTBOPUTH SICKpaBi 30pOBi 00pa3u 3 cyXux abCTpakiiii, o poOUTh MOBIECHHS OapBUCTHM,
COKOBUTHM Ta €MOIIIHO HACHYEHUM. BCi KOJIbOpH HA MOMEHT BUHMKHEHHS MajJl CEMAHTHUKY KOJbO-
py. Bxoasiun 1o cknany ¢pas3eonorismis, Ha3BH KOJbOPIB Y AEAKMX BUIAJIKAX BTPAvyalOTh CBOE IEp-
BHHHE 3HAa4eHHsI (03HAKy KOJIbOPY) 1 HA0YBalOTh 30BCIM IHIIUX CEMAaHTUYHUX BIATIHKIB.

Merta nocniykeHHs OJIsTrae y ToMy, 1100 AOCHITUTH 1 MpoaHali3yBaTH (pa3eosori3Mu aHrIii-
CbKOI MOBU 3 KOMIIOHEHTOM KOJIbOPY Ta BUSIBUTH IX CTPYKTYPHO-CEMaTHUYHI 0COOJIMBOCTI Ta 0COOIH-
BOCT1 (DYHKIIIOHYBaHHS Y MOBI.

bararcTBo 0apB HaBKOJUIIIHBOIO CBITY CBOEPIIHO B1100pa)kaeThcs B MOBI, ajie HE B YCIX MOBax
ICHY€ OIHaKOBa KUIbKICTh Ha3B Ha MO3HAYeHHs KOJbopy. HaBiTh Jeski OCHOBHI KOJLOPH CIIEKTpa He
3aBXJIM MAOTh OKpeMi Ha3BM Ta 3Ha4eHHs. Hampukian, B aHMIIHCHKIH MOBI icHYe ojiHa jiekcema blue
Ha MO3HAYEHHS JBOX KOJbOPIB: OJAKUTHOTO 1 CHHBOIO, @ YePBOHHM, OpaH)KEeBUH 1 )KOBTHH 3/1€017IbI110-
ro MaroTh €KBIBAJIEHT, a00 XapaKTEPHOIO OCOOJIMBICTIO YOPHOTO KOJILOPY € T€, 110 JIJIsl BCIX HapO[iB
BiH cCUMBOJIi3ye "norane". B 3axifHiil Tpagulii 1ie cMepThb, Tpayp, CKOpOOTa, MENaHXOJis, IPUHUKEH-
HS, pyiiHyBaHHA. B cxigniil — Bopora Ilekna. OnHak He 3aBKIu YOPHUM KOJIp BHCTYIA€ CUMBOJIOM
31a. B geskux cxXiIHUX KpaiHax Lei KoJslip O3Havyae Tpayp, a TAKOXK CUMBOJI3Yye MOKasHHsI. BBaxaeTh-
csl, U0 BUXIJIHUM Yy pI3HMX HApOJiB Ha PaHHIX eTarax PO3BUTKY OYyJ0 MPOTHCTABIECHHS ~ TEeMHHH /
CBITJHIA’’, 1 Ha fioro 0a3i B MOAANBIIOMY BUHUKIU TTO3HAUYEHHS KOJIhopy. OHAK Mkl MK KOJTbOpaMu
IIe JIOBI'UH Yac 3aJUIIAIACS PO3MUTHMH, IO CTAJIO0 MPUYUHOIO HIMPOKOTO CHHOHIMIYHOTO BXKHBAHHS
CJIiB, 1110 TO3HAYAIOTh KOJIBOPH.

3a TUIIOM TNEPEeOCMMCIEHHS MOKHAa BUIUIMTH (PpazeosioriaMu-moOpiBHAHHSA, (pa3eosori3Mu-
metadopu, GppazeosnoriaMu-MeToHiMii. Y ¢pazeonorizamMax-mopiBHAHHIAX MOXHA BUIUINTH Oe3nocepe-
JTHE 3HAYEHHS KOXXHOTO KOMIIOHEHTa-KOJIOpOoHiMa, Hanmpukiad: as black as night (wopuuii, sk Hiu), as
yellow as gold (>xoBTwii, sik 30510T0), &S green as a grass (HemocBiuenuii), as White as a lily (6inuit, sk
ninist). dpazeonorismu-meradopu € 10cuTh 00pasHUMHU, 1 MeTadopa BUCTYIAE "(HaKTOPOM CTBOPEHHS
oOpa3HocTi". B miif rpymi 3ycTpidaeThcs HAOLIbIIA KUTBKICTD (hpa3eonori3miB. Jlo HUX HalexaTh Taki
dpazemn, sik devil is not so black as he is painted (He Takuii BiH Bk€ MOTaHUH, K HOTO 300paXKyIOTh),
white liver (ManmonymHicTh, 00sTy3cTBO), White crow (6i1a BOpoHa, TUBHE SIBUINE). TpeTiii THIT TIpe-
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CTaBICHHUN (pa3eosIori3MaMUu-METOHIMISIMH, K1 0a3yl0ThbCs HA METOHIMIYHOMY IepeocMmucieHHi. Ha-
MPUKJIAJ, 0 BiIacHe (ppazemM-meToHIMIN Hanexathb: black coat (cBsamenuk), the dark blues (oxcdopna-
ChKi CTYICHTH Ha CIIOPTUBHHUX 3MaraHHsx), white letter (maturcbkuit mpudt), knight of the green
cloth (kaptsp), black gold (madra).

OTxe, CUMBOJIIKa KOJLOPY TICHO MOB'S3aHA 3 HalllOHAJNBHOIO crenn(ikoro i € 3acobom Bupa-
JKEHHSI MEHTAJITETy, B aHIIHChKIM MOB1 IepeBaXkaloTh (Ppa3eosioTiuHI OJMHHMII 3 KOMIIOHCHTaAMH
black, white, blue, red.

YK 791-028/42(410)

IF'AJYIIKO M.O., ctygeHt 1 xypcy

Haykouii kepiBauk — IMJIMITEHKO 1.0., acuctent
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
helloduplo@gmail.com

BRITISH ACADEMY OF FILM AND TELEVISION ARTS:
LINGUISTIC AND CULTURAL ASPECTS

The British Academy of Film and Television Arts (BAFTA) is an independent charity that sup-
ports, develops and promotes the art forms of the moving image — film, television and game in the
United Kingdom. In addition to its annual awards ceremonies, BAFTA has an international, year-
round programme of learning events and initiatives offering access to talent through workshops, mas-
terclasses, scholarships, lectures and mentoring schemes in the UK and the USA.

BAFTA started out as the British Film Academy, was founded in 1947 by a group of directors
David Lean, Alexander Korda, Roger Manvell, Laurence Olivier, Emeric Pressburger, Michael Pow-
ell, Michael Balcon, Carol Reed, and other major figures of the British film industry.

BAFTA is an independent charity with a mission to "support, develop and promote the art forms
of the moving image, by identifying and rewarding excellence, inspiring practitioners and benefiting
the public”.

BAFTA does not receive any funding from the government: it relies on income from member-
ship subscriptions, individual donations, trusts, foundations and corporate partnerships to support its
ongoing outreach work.

BAFTA has offices in Scotland and Wales in the UK, in Los Angeles and New York in the Unit-
ed States and runs events in Hong Kong and mainland China.

BAFTA presents awards for film, television and games, including children’s entertainment, at a
number of annual ceremonies across the UK and in Los Angeles, USA.

BAFTA's annual film awards ceremony is known as the British Academy Film Awards, or "the
BAFTAs", and reward the best work of any nationality seen on British cinema screens during the pre-
ceding year. In 1949 the British Film Academy, as it was then known, presented the first awards for
films made in 1947 and 1948. Since 2008 the ceremony has been held at the Royal Opera House in
London's Covent Garden.

The British Academy Television Awards ceremony usually takes place during April or May,
with its sister ceremony, the British Academy Television Craft Awards, usually occurring within a few
weeks of it.

The British Academy Games Awards ceremony traditionally takes place in March, shortly after
the Film Awards ceremony in February.

The British Academy Children's Awards are presented annually during November to reward ex-
cellence in the art forms of the moving image intended for children. They have been awarded annually
since 1969.
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HY XA J1.0., ctynenTka 2 Kypcy

Hayxosuii kepiank — IEMYEHKO H.C., acuctent
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem
darinka386040@ukr.net

OCHOBHI CITIOCOBH CJIOBOTBOPEHHSA B YKPAIHCBKOMY
TA AHIJIIMCbKOMY IHTEPHET-CJIEH3I

B ymoBax mBHAKO MIiHJIMBOI Cy49acHOCTI JIFOJY 3MYIICHI BUBYATH BEIMKUN 00CIT HOBOI iH(OP-
Marlii, sKka BUHUKAE B JKUTTI 1 3HAXOJUTh BiMOOpakeHHs y MOBi. BunukHeHHs [HTepHETY Mpu3Bemo 10
HOSIBU 0COOJIMBOT MOBH, Ha SIKIH JIIOJM MOYaJIM CIIJIKYBAaTUCS B Mepexki. JlaHa MOBa MOBHA JIGKCUYHUX
HOBOYTBOpeHb. HaifuacTiie 1151 MoBa He3po3yMisia THM, XTO HE PUALISE TAKOMY CIIUJIKYBaHHIO YBary.

Merta Hamoro AOCHIPKEHHSI — BUSBJICHHS HalOLIbII NMPOAYKTUBHUX LUIAXIB CIOBOTBOPEHHS B
YKpaiHChKOMY 1 aHTJIIHCEKOMY 1HTE€PHET-CIICH31, BUSBJIICHHS 3arajlbHAX TEHICHIIIN 1 BKa3iBKa ix 0co0-
JMBOCTEH, a TAKOXK BIJIMB IHTEPHET JIKCUKU Ha CIIOBHUKOBMH CKJIaJ MOBHU B LijgoMy. IIpeamerom no-
CII/DKEHHSI € CJICHTI3MH, SKi (DYHKIIOHYIOTh y MOBI CyYaCHHMX J>XAHPOBHX pi3HOBUIIB IHTEpHET-
KOMYHIKaIlii, TaKuX sK O11or, 4at, hopym.

MoBy iHTEepHETY MOXHa Ha3BaTH IHTEPHET-CICHIOM. 3TigHO 3 OKCHOPACHKUM CIIOBHHKOM aHT-
JHACHKOT MOBH, CJIEHT — PI3HOBH/I MOBH, III0 CKJIaJIA€ThCA 31 CIIB 1 pa3, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS B IIe-
BHUX CUTYallIsIX BY3bKHM KOJIOM JitoJiel. 3a Bu3HaueHHsM B.A. XoMsKoBa, CleHr — 1map JIEGKCUKH MO-
BU, IO Mae CBOepigHUN BokaOyssp. B.M. Jleitunk Bka3ye 1BI TOUKH 30py IIOAO MOBU IHTEPHET-
criNKyBaHHs. BifmoBigHO 10 MepIIoi TOYKM 30py, MOKHA TOBOPUTH TIpO (OpMyBaHHS HOBOI KibepHe-
TUYHOI MOBH, 5IKa € pe3yJbTaTOM IHTErpalii MiX 3arajJbHOBKMBAHOIO MOBOIO 1 MOBOIO KOMI'FOTEPHUX
TEXHOJIOTiH. BimnoBigHO 10 apyroi TOYKW 30py, HOBA MOBAa HE CTBOPIOETHCS; BapTO TOBOPUTH IPO
cnenudiyae GyHKIIIOHYBaHHS MOBH B c(epi KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJOTIN 3 BUKOPUCTAHHSIM OKPEMHX
ciiB, mopem, abpesiaTyp, He3Bu4aiiHOi rpadiku. Jlinreict M.A. Kponray3 roBopuTh npo iCHyBaHHS
CJIiB 1 BUpa3iB, XapaKTEPHUX caMe JJIi MOBU KOPUCTYBaYiB IHTEPHETY, a TaK CAMO 3arOCTPIOE yBary Ha
TOMY, 1110 OCOOJINBOCT] IHTEPHET-CIUIKYBAHHS IIBUKO 3MIHIOIOTHCS; IPOTATOM I’ SITH POKIB OJH1 OCO-
OJIUBOCTI CTalOTh OyJICHHUMH 1 OUE€BUAHUMH, 1HIL, HABIAKH, 3HUKAIOTh 3 Y)KUTKY. bpuTaHncbkuii JiHT-
BicT JI. Kpictan Tak camo BiJ[3Haya€e HasiBHICTh B MOBI KOPUCTYBAUiB IHTEPHETY JIEKCUKH, YTBOPEHOI B
MepeXeBOMY CIUIKYBaHHI, SIKa BIACTHBOIO BUKJIIOUHO CIUJIKYBaHHIO B Mepexi. JlaHi migxoau BiA3HA-
4aroTh, 110 B IHTEPHETI € 0COOJIMBA JIEKCHKA, crielu(diyHa B MEPILy Yepry JUisi MEpex eBOro CHuUIKY-
BaHHs 1 MiHJIMBA 3a CBOIM cK1ajioM. Lle 103Bosisie HaM CTBEp/IXKYBATH, 1110 IHTEPHET-CJIEHT iICHY€E — Ho-
IO ONUC BIAMOBI/Ia€ JTIHIBICTUYHOMY BU3HAYEHHIO CJIEHTY, a HOr0 0COOJMBOCTI BiIMOBIIAIOTH 0COOIIN-
BOCTSIM CJICHTY B LILJIOMY.

Jlo rpynu 1HTEpPHET-CIEHTI3MIB MU BKJIFOUMJIU: HA3BU Ta OIMHUC JiH, K1 3M1HCHIOIOTHCS KOPUCTY-
BayaMu Ha BeO-calTax; Ha3BU MEPEXEBHX KaHPIB CNUIKYBaHHA (4aTd, GopymH, KOMEHTapi, 0COOUCTI
MOBIJIOMJIEHHSI B COLIIAJIbHUX MEpEKax); Ha3BH Ta OIUC MEPEKEBUX 1rOp; MPUKIAAN MOBHOT TBOPUYOCTI
YYaCHMKIB 1HTEPHET-CIIIJIKYBAaHHS, K1 CYIIPOBO/IKYIOTh BipTyajbHY KOMYHiKalito. [IpoananizyBaBuu
YKpaiHChKI 1 aHIIIHCHKI IHTEPHET-CAEHT13MH, MU MPUNIIUIN 10 BUCHOBKY, 1110 YTBOPEHHS HOBUX OJU-
HUIIb 1 B aHIJIIHCBKOMY, 1 B YKPaiHCbKOMY 1HTEpHET-CJIE€H31 MPOTIKalOTh TOJIOBHUM YHHOM T10 THIIOBUM
MOBHHM MOJIEIISIM.

[IpoBeneHi HaMM JOCHIKEHHSI B 00JIACTI CIIOBOTBOPEHHS OJMHHUIb IHTEPHET-CIEHTY J103BOJIS-
I0Th HaM 3pOOUTH HACTYIIHI BUCHOBKH. Y TBOPEHHSI HOBUX MOBHHUX OJMHHULIb B IHTEpHETI B0 yBa€ThCA
TOJIOBHUM YMHOM 32 HassBHUMH MOBHUMH MoOJeIsIMUA. OCOOIMBOCTI CIIOBOTBOPY B IHTEPHETI JO3BOJIS-
I0Th TOBOPUTHU PO CBOOOAY CIOBOTBOPYOCTI YYAaCHHUKIB CIUIKyBaHHS B iHTepHeTi. [loni6Ha cBoboa
JI03BOJISIE HAJaBaTH IOBIJOMJIEHHSM B I1HTEPHETI JIETKOCTI B CHPUMHATTI 1, MOXKIIMBO, TO3BOJISIE
crpuiiMaTy 1IHTEepHET 0e3 ocTpaxy 1 HeloBipH. Ci0Ba, CTBOPEHI B IHTEPHETI, B JaHUI 4ac BUXOASTH 3a
HOro paMKH 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS B IIOBCSIKJICHHIN MOBI.
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YAK 811.11-112

AJIEVMHIKOBA K.B., crynenTka 3 Kypcy

Hayxosuii kepiBauk — 3I3IHCBKA A.Il., acucteHt
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem
ilerysochka@gmail.com

OCHOBHI PUCH TEPMAHCBKHUX MOB

['epmaHCBHKI MOBH — L€ TpyIla CIIOPIAHEHUX MOB 1HI0EBPONEChKOI MOBHOI poauHu. MoBU rep-
MaHCBKOI TPYIU Yy CIIUIKYBaHHI BUKOPHCTOBYIOTH MOHaA 550 MinbioHIB monei. Halimommpenimi 3
HUX — aHTJIIIChKa Ta HIMELbKa, 10 3YMOBIIIOE AKMYa1bHiCMb HAIIOT TEMH.

Memoro HAIIOTO TOCIIHKSHHS € JOCTIIUTH OCHOBHI PUCH T€PMAHCHKUX MOB.

3a octranni 300 pokiB repMaHChKI MOBH JOCSITIIN MI>KHAPOJHOTO TOIIMPEHHS 1 B HAIIl Yac € Jep-
YKaBHUMU OibIn HixK B 70 KpaiHax, aHTIIHAChKA — Y M'ATACCATH YOTUPHOX KpaiHaX. AHIIIIMCHKA TaKOX
onHa 3 mectu MoB ['eHepanbHoi Acam6iei OOH. AHrIoMoBHI KpaiHu BHpPOOJISAIOTH 10 1/3 cBiTOBOI
MIPOMUCIIOBOT MTPOIYKIIil. AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO HamucaHo moHa 40 % KHIDKOK, SIKi IIOPOKY MepeKJa-
JIAal0Th y CBITI (mepiue micue y cBitTi). LIlopiuHi aHrJIOMOBHI IEpeKIaad HAyKOBOI Ta XYI0XKHBOI JIiTe-
paTtypu BUHOCATD 110 8 % 3arainbHOi KITbKOCTI MEPEeKIaAeHUX HA3B KHUKOK (TPETE Miclle Y CBITi Micis
icnanomoBHUX (14 %) 1 HiMenbkomoBHEX (10 %) mepeknamiB). AHTIIHChEKA TTaHYE B KOMITFOTEPHHUX
TEXHOJIOTISIX, B IHTEPHETI, € HAUMOIKUPEHIIIOK MOBOIO TelerpadHUX areHIliid, — yce 1€ 3yMOBIIIOE ii
IPOBIAHY POJIb Y HOBOMY IpOIIEC] TJI00ai3allii 10 IChK01 KylnbTypu. PaKTUYHO 3a OCTaHHI MIBCTOJIT-
TS aHIJIMChKA cTajga Heo(]iIiiHO CBITOBOIO MIXKHAPOJIHOI MOBOK. ToMy 3a3majerijpb MOXKHA BH/Ii-
JUTH OCHOBHI PHCH F€PMaHChKHX MOB, 1100 KpaIlie 3p03yMiTH Ta OTPUMATH MOBHUN 00csT iH(opMartii
II0JI0 BUKOPUCTAHHS IUX MOB. HalO11b111 BaXIJIMBOIO OCOOIMBICTIO CHCTEMH TOJIOCHUX B T€PMaHCHKHIX
MOBAX € TaK 3BaHMiA a0ylayT — He3aJIe)KHE YePTyBaHHs TOJIOCHUX Y KOpPEHi ClloBa (Tpajaris, sKa € CIo-
HTaHHOIO, MO3UIIHO HE3aJIEKHOI0 3MIHOIO TOJIOCHUX 3BYKIB). ICHYe /Ba TuMuK abnayTy: KiTbKICHUN Ta
sKicHUH. SIKiCHUI a0mayT siBJsie COOO0 YepryBaHHS PI3HUX T'OJOCHHX 1 CTOCYETHCSI B OCHOBHOMY T'O-
JOCHUX € 1 0 (I0oBrux i KopoTkux). [Ipu kinbKicHOMY abiayTi 4epryrThCs Pi3HI MO JOBrOTI FOJIOCHI
OJIHIET SIKOCTI.

[Ile onHe 3BMUaiiHe SBUILE JUIA BCIX F'€épPMAaHCHKUX MOB Oyia TeHJEHIsl (POHETUYHOT aCUMUIALIT
(mpouec ynoJaiOHEHHsSI OJJHOTO 3BYKY IHILIOMY), TaK 3BaHHUW € yMJIayT — perpecuBHa (/i€ HaCTyNHUN
3BYK BIUIMBA€ Ha MOIEPEHII) acCUMIIATUBHA 3MiHA TOJIOCHOTO KOPEHs MiJl BIUIMBOM HACTYIHOTO I'o-
nocHoro cydikca ado drekcii (ToOTo 1eit TOJIOCHUN KOPEHS MOYMHAB BUMOBJISITHCS CX0K€ Ha HACTYII-
HU ronocHuit). B iH10€BponeichbKuX MOBaX aKIEHT(HAroio0c) XapakTepU3yeThbCsl TUM, 110 BiH € BUIb-
HUM Ta My3U4HUM ((pikcoBaHUM Ta HE (IKCOBaHUI), B MPOTOr€pMAaHCHKUX MOBAaX Harojoc ctaB (iKco-
BaHUM 1 Majla€ Ha KOPEHEBHI CKIIaJl, @ TAKOXK € AUHAMIYHUM; XapaKTepHUN My3UYHHUI HAroJoc 3HUKae
y TepMaHCHKUX MOBAX.

B pesynbrari no3uuii pikCOBaHOTo HArojocy, He HaroJoUIeHl CKJIaJu CTalioTh Bce cialKimi i
cinalKilll, y HUX 3 SIBJIAIOTHCS BCE MEHII YITKI 1 HEHTpaiabHI 3BYKH (Taki sk «schway). Takox B pe-
3ynbTaTi TOro (akry, mo (QikcoBaHuil Haroysoc OyB Ha KOpPEHI 1 HACTYNHI KOPEHEB1 CKJIAAM 3aBXKIU
Oy HEeHaroJolleHi Ta ciaabki, 6araTo repMaHCbKUX MOB MOYalld BTpadyaTH Cy(iKCH Ta TpaMaTHuHI
3aKiH4YeHHs (BCI TOJIOCHI 3aKiHUEHHS) 1 cTanu AHATITHYHUMUA MOBaMH.

OTxe, OCHOBHI pHCH T€PMAHCHKHX MOB (a came Harojoc Ta ymiayT), skl BiJCJTIIKOBYIOThCS IIIE 3
JIaBHIX 4aciB, BIUIMBAIOTh Ha MOBH 3apa3. Oco0IMBO 1i pUCH BaXXJIUBI IPH BUBYEHH1 1HO3€MHOT MOBH
(aHrMCHKOT, HIMELBKOI).

26


mailto:ilerysochka@gmail.com
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D1%96%D0%BC%D0%B5%D1%86%D1%8C%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9E%D0%9E%D0%9D
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D0%BB%D0%B5%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%84
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BB%D0%BE%D0%B1%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F

YK 811°255.4°271.14

PABYHWEHKO A.C., ctyzneHr 2 kypcy

Hayxoswuii kepiank — IEMYEHKO H.C., acucteHt
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
artemryabushenko@ukr.net

OCOBJMBOCTI PEHOMIHALII KIHO®IJIbMIB
B COLIAJIBHUX MEPEKAX

VY cy4acHOMY CBITi IHTEpHET-KOMYHIKaIlls SK BipTyajibHa MOBHA hopMa BKIIFOYAE B ceOe psi 0co0-
JIMBUX TIPaBUJI MOBHOI MOBEIIHKH, SIKi BIPI3HSIOTH ii BiJ] iHIIMX CIOCOOIB MOBHOTO cHiIKyBaHHs. Came
TOMY MOBa [HTepHETY cTae MOMyJIIPHUM O00'€KTOM Cy4acHOI JIHIBICTUKH. JlOCTIKEHHsI BU-KOHAHO Ha
Marepiai ColialbHUX MEPEeX, /e BiIOyBaeThesi (popMyBaHHS OCOOIMBOIO MOBHOTO KOy, IO BigoOpa-
JKEHO B Tiporieci peHoMiHarlil kKiHoditbMiB. KperoB A.A. 1 ®denenko H.A. BU3HAYalOTh TIOHATTS «PEHO-
MiHaIIi1» SIK IPOIIEC MePEO3HAYECHHS 3MICTy 03HAYYBAaHOTO MOBHOT'O 3HaKa. TOOTO BUKOPHCTAHHS 1HIIOTO
MOBHOTI'O 3HaKa JUIsl Ha3BU TOTO X JieHoTtara. Lleil TepMiH BBeAeHHI B paMKax MepeKIaJ03HaBCTBO, ajle
MH PO3IMIMPUIN HOro po3yMinHs. [1ig peHOMIHAII€I0 MH PO3yMiEMO ABOPIBHEBUA MPOIIEC, IKUI BKITFOUAE
B ce0e sIK mepeKsiajl Ha3BHU 3 OJIHI€T MOBHU Ha IHIIIY, TaK 1 HACTYIHA a/IanTallis i€l Ha3BU JI0 peatiil iHTep-
HeT-KOMYHiKarlii.

Harie 3aBmaHHs — BUSSBUTH MOBHI OCOOJIMBOCTI peHOMiHaIlll KIHO(JIEMIB B COIAILHUX MEpekKax.
Mu 3BepTaeMo 0cOoOJIMBY yBary Ha SIBHILE 3aMiHM O(IIIHHUX Ha3B KiHOQUIEMIB Ha HeodimilHi. 3a Ha-
IIMMH CIIOCTEPEKEHHAMH, 1Iel IpoLec Mae KUIbKa NMPUYMH: HO-TIeplIe, B HbOMY MPOSBISETHCS MOBHA
rpa, KOPUCTYBadi COIIaJIbHUX MEPEX XOUyTh 3pOOMTH HA3BU KIHO(UIBMIB OUIBII IIKABUMH; MO-/APYTE,
BUKOPUCTAHHS HEOMIIMHUX HA3B KIHO(PUIBMIB B COILIAIBHUX MEpEeXax YCKIAIHIOE MPaBOBIACHUKAM
npotec OnokyBanHs X ¢inbmiB. [Tpu 3amini odiniitHuX Ha3B KiHOGUTEMIB Ha HEODILIHHI MU BUILIsIE-
MO HACTYITHI 3MiHHM Ha PI3HUX MOBHHUX piBHAX: 1. DoHeTuko-rpadiuyauii piBeHb: omodo-His (Quantico —
KyanTuko), naponimis (Rush Hour — Xaypa Pyma), pumyBanns (BonmeOnuku — Bomme6nskn), po3mo-
BHI ejeMeHTH (Bunwmin — Bunsin). 2. Jlekcuunuii piBeHb: cuHoHIMHU (12 00e3bsiH — 12 ramaapuIiioB), aHTO-
Himu (boliTech XoAs4nX MEepPTBEIOB — J[pOKUTE OT CTOSIYMX OTYpPIIOB), IHIIOMOBHI 3aIT03MYEHHS, 3aCTa-
pina nekcuka (Bommebnuku — LleneOupiii 6enkoBbIil dmuKcup). 3. CUHTaKCUYHUIA PIBEHb: MapajesizMm
CHHTaKCHYHUX KOHCTpyKuii (KapanTuH — Pyku He MbUTH — 3apa3y MMOJI-IIENHIN), BAKOPUCTAHHS OIHCO-
BUX KOHCTPYKI[IH, MOPYIIEHHS KOHCTPYKIH pedeHHs. PO3risHyBIIM MOBHI OCOOJMBOCTI pEeHOMiHallii
KIHOQUIBMIB B COIIIAJIbHUX MEpEeXkax, MU 3BEpHYJM yBary Ha Takl pUCH IHTE€pHET-KOMYyHiKalii. IrpoBi
YMOBH BIpTYyaJbHOT'O IPOCTOPY CHPHUSIOTH HAOIMKEHHIO KOMYHIKAIIIi 10 IpH, 1110 Ha PiBHI MOBH MPOSIB-
JSIEThCS B TSOKIHHI 10 (JOPMH YCHOI PO3MOBHOT MOBH, OCOOJIMBO B COLIATBHUX MEpEkax, 1HOAlI B IIUX
CHUTYAIISIX JIIOJU HE YK€ JOTPUMYIOThCS TpaMaTUYHuX HOpM. [Ipu penomiHarlii KiHO(1IbMIB MPOSIBIIS-
€TbCsl 0a30Be MPArHeHHs JIIOJIMHU JI0 TBOPYOTO CAMOBHpPaKEHHsI (KpiM BHKOPHCTAHHS PI3HUX MOBHHUX
piBHIB: (POHETUKO-Tpa(iyHOro; JEKCUYHOIO 1 CHHTAKCUYHOTO PIBHIB, a TAaKOX BXKMBAHHS AHIIIIHCHKUX
OYKB, PO3/ILJIOBUX 3HAKIB, (P TOIIO).

3 PO3BUTKOM IHTEPHET-IUCKYPCY MOBHI OCOOJIMBOCTI PEHOMIHAIlll B COLIAIbHUX Mepekax Mpej-
CTaBJISIFOTHCSI OJIHIEIO 3 AKTYaJIbHUX 1 IEPCIIEKTUBHUX 3aB/laHb JIHIBICTUKU. Taki MOBHI 3aco0u Ha GoHe-
TUKO-TpaiyHOMY, JIEKCHYHOMY 1 CHHTaKCUYHOMY DIBHSX MOKa3ylOTh, L0 ICHY€E MEBHA CHIJIBHOTA JIO-
Jieit, sike Oepe akTUBHY y4yacTb B AISJIbHOCTI pEHOMIHALlll KIHOQUIbMIB, BOHU CKJIaJal0Th 3aKpUTY 1HTEp-
HET IPyIy KOPUCTYBayiB.

YIK 811.112.2°38

BOPUCIOK B.I,, crynenTka 3 kypcy
Hayxoswuii kepiBauk — PE3HIK B.T'., cT. BuKianau
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

KOJIIP SIK BITA3EPKAJIEHHSI MOBHOI KAPTUHU
CBITY B HIMEIIBKIN MOBI

VY CBITI, 1110 OTOYYE JIOAUHY, HEMae Hidoro O6e3konipHoro. Koxken o0’ekT Hamoi AificHOCTI Xa-
pPaKTEepU3y€eTHCS IEBHUM 3a0apBICHHSM, HaBITh AKIIO BOHO € JI€b IIOMITHUM 1 HEBUPa3HUM.
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[Ile Ha MoYaTKy MHHYJIOIO CTOPIdYsl KOJIp CTaB MpeIMe-TOM JOCHTIKeHb He TUIbKU (i3UKiB,
CBITJIOTEXHIKIB, a ¥ (axiBIliB 1HIIMX raidy3el, 30kpeMa, MoBo3HaBcTBa. H. baximina, O. Bacunesuy, B.
Mockosuy, H. [Tenesina, XX. CoxonoBckka, P. ®pymkina — BUeHI, SIKMM HaJle)KaTh ITPYHTOBHI pO3po0-
KM 3 BUBYCHHS KOJIbOPIB Ha TEPEHAX CX1JHOEBPOMEHCHKOI (inosorii. OaHaK, ChOTOAHI KOJIIp BUHIIIOB
JTAJIEKO 32 paMKH CYTO JIHTBICTHYHUX JTOCIIHKECHb, aJ)Ke TITbKA MOBHUX 3HAHb JJISl aHATI3Y AIHCHOCTI
B)KE€ 3aMaio. B ocTaHHIX HayKOBHX PO3BiJIKaxX, BU3HAYAIBHOIO PHCOIO SKHX € CHHTE3 (1J0JIOTT 1 KyiIb-
TypH, HalOLIbII MHIbHA yBara BUCHUX MPUKYTa J0 HALIOHAJIBHO-KYJIBTYPHHX XapaKTEPHCTUK KOJIip-
HOT JIEKCHKH. 3 OISy Ha aKTyaJbHICTh HAYKOBHUX IOINIYKIB, 00 €KTOM SIKMX € crienr(ivHi JIHTBICTH-
YHi, KyJbTypOJOTiuHi, CEMIOTUYHI KOHIIETITU MOBH, CTABUMO 32 MeTY BH3HAYUTH, SIKI KOJIBOPH BilO-
OpaxaroTh KapTHUHY CBITY B HiMelbKii MOBi. ChOrojgHI MOBHA KapTHHA CBITY (1€l TEpMiH BIepIie
yxkuB JI. BaiicrpeOep) nedinyerbcst ik BimoOpaXeHHS B KaTEropisx, OJUHUALAX 1 (opMax MOBHU ysiB-
JICHHS PO 00’ EKTUBHY JIMCHICTb.

OxuH 1 TOH K€ KOJIip MPE3EHTYETHCS y MOBI 33 JIOTIOMOTOI0 PI3HUX KOJBOPOHA3B, 3 HUX OJHE
CJI0BO OyJe siApOM J1aHOi CEeMaHTU4YHOI rpynu (CkaxiMmo, blau), iHIII — MO3HAYaTUMYTh BIATIHKH Ta
HIOQHCH OCHOBHOT'O KOJILOPY.

[TnigHUME HA BaroMi pe3ysabTaTH € 1 poOOTH BITUYHU3HSIHUX (1JI0JIOTIB, 3AIMCHEHUX Y I[bOMY Ha-
npsMky. Tak, T. Ko3zak Oysno nmpoBeneHo MiaXpOHIYHHN aHaNi3 JEKCHKO-CEMAHTUYHOI IPYIH CIIiB, 110
T03HAYAIOTH KOJIip Y HiMeIbKiil MOBi. FIOro pe3ynbTaToM cTano HaykoBe OOIPYHTYBAaHHS TOTO (aKTy,
10 OCHOBHUMHU B Pi3HI MepioJM iCHYBaHHS HIMEIbKOT MOBH CJiJl BBa)KaTH CIM HACTYMHHUX KOJIbOPIB:
schwarz, weil}, rot, griin, gelb, blau, braun. Ha nymky ykpaiHCbKOi TOCIITHUII, CaMe IIi KOJIbOPOHA3BU
y MOBHIN Mipi BiZ0OpakaroTh 0COOIMBOCTI HIMEIIbKOT MOBHOT KapTHUHU CBITY.

Haiimmpia mamitpa 6a30BuX KOJIbOpiB y HiMenbKiid MoBi — 11 (weil, schwarz, rot, griin, gelb,
blau, braun, violett, rosa, orange und grau). L nmo3uis € nomupenoro y HiMequunHi, 1e BETUKOIO 1O-
MYJSIPHICTIO KOPUCTYETHCS CTAaHIAPT KObopiB RAL, 3anouatkoBanuii y 1927 p. HiMenbkum [HCTHTY-
TOM rapanTii sikocti 1 ceptudikanii. Crorogni RAL Buainse 11 ocHOBHUX KOJIbOPIB, CHOPMOBAHUX Y
rpynu (gelb und beige; Orangentone; rot; violett; blau; griin; grau; braun; weill und schwarz) 1 210 ix
BiATiHKIB. [IpoTsirom noBroro yacy ¢GyHKIIOHYBaHHS B HIMEIbKii MOBI (SIK IMOKa3ano JociigxeHHs T.
Ko3zak) Ha3zBaHi KOJbOPOHIMH HAaOYJIM MEBHOTO TIMOMHHOTO MiATEKCTY, CUMBOJIYHOCTI, JTIHTBOKYIb-
TYpHOI CEMaHTHKH, 3 KOO 3aKapOyBaJICh y MOBHIN CBIJOMOCTI HIMIIIB.

TakuM YMHOM, MOKHA KOHCTAaTyBaTH HACTYITHE: HaOYBIIM Yy MPOIIECi PO3BUTKY HIMEIbKOI MOBU
TIHOMHHOI CUMBOJIIYHOI CEMAaHTUKH, KOJbOPH € BiJA3E€PKAJICHHSIM MOBHOI KapTUHU CBITY, 4yepe3 Mpu-
3My fKOi HOCIi MOBHU CIIPUIIMAarOTh JIMCHICTh. AHaJII3 JaBHBHOIO 1 CY4aCHOTO Marepiajly HIMEIbKOI MO-
BU IOKa3aB, 0 kolbopu schwarz, weil}, rot, griin, gelb, blau, braun € ocHOBHUMH KOJIBOPOTIO3HAYCH-
HSMH B HIMEIbKIA MOBI.

YK 811.581:81°373.72

BIJIOBA T.O., ctyneHTka 2 Kypcy
Hayxosnii kepiBuuk — TUMOL YK I'.B., acuctent
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen

YEHIOMN & AK HAUITIOIIWPEHIIIIWA BUJT
®PA3EOJIOTI3MIB B KUTANMCBHKIN MOBI

Yentoil — CTIMKMIA BUpa3, IKUH BKUBAETHCS MPOTITOM TPUBAJIOTO Yacy i Mae MpPOCTy Ta JIAKOHi-
yHy (opmy. KibKIiCTh YeH OH y KUTaWCHKIA MOBI JJOCUThH 3HA4HA. BETWKHUIl KUTANCHKUIA CIIOBHHK,
BuAaHuil [llanxalicbKUM BHJIQaBHUIITBOM CIIOBHHKOBOI 1 JOBITHHKOBOI JiTeparypH, HapaxoBye 18000
¢dpazeonorizmiB 4eHIon, cepen akux mpudau3zHo 3000 MoxkHA BITHECTH 0 YaCTO B)KMBAHUX.

YeHroif — OCHOBHA I HAHOUIBIN Y)KMBaHA CKJIaJ0BA YacTUHA (pazeosiorii kuraiicbkoi MOBH. SIK y
PO3MOBHOMY MOBJIEHHI, TaK 1 Ha MUCHbMI JIFOJIU 4aCTO BUKOPUCTOBYIOTH i€l BUJI (hpa3eosiori3miB, OCKi-
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JbKU B 0araTthbOX BHIIAJKaX BXKMBAHHs (hPa3eosiori3M J0MOMarae BUPAa3HTH 3HAYCHHS OUIBII YITKO 1
JAKOHIYHO, JIOJA€ MOB1 KpPacH 1 sSICKPaBOTO KOHOTATUBHOTO 3a0apBIICHHS.

3a mKeperioM MOXOKEHHs MePEeBaXKHY O1IbINICTh 3 HUX MOXKHA BITHECTH JI0 ABOX T'PYIL:

1) i, mo Oysu CTBOPEHi 3a YaciB (hYHKIIIOHYBAHHS Cy4acHOT KUTaliChbKOT MOBH.

Takux BUpa3iB MOPiBHAHO HEOAraTo, IPOTE BOHU BKMBAIOTHCS JykKe 9acTo, Hanpukaan: F1-F-1t
4bhe ping gong chu — “mupse cnisicaysanns”; si li geng sheng — “ceoimu cunamu’™; 3K [ 47 S qgiu tong
cun yi — “3HaXxOJWTH CIIJILHY MOBY, HE3BaXKAr0UX Ha BiIMIHHOCTI”.

2) Ti, U0 MEPEHUIIUTH 3 JaBHLOKUTANCHKOT MOBH. [XHs1 KiJIbKICTh 3HAYHO OLIBINA i BOHH, B CBOO
Yyepry, MO>KyTh MaTH OJIMH 3 JIBOX IUISX1B MOXOKCHHS:

e YeHIoii, 10 NOXOIATH 3 JaBHIX NPHTY, ONOBifaHb, nerena, Hanpukian: JUEFEEHU jia hu
wei. JlocnmiBHO 1€l BHpa3 MOXKHA Tepekjactd Tak: “Jluc XuTpomiamu B3siB Cuily Turpa”. 3 HUM
noB’si3aHa Oaiika, sKy MM 3HaxoauMo y kHu31 “Tlomituka Bororounx mapcts”. 3apa3 1ieii Bupa3 o3Ha-
yae “TBOPUTH 3710, IPUKPHUBAIOUNCH BUCOKUMU OKPOBUTEISAMHU .

e UeH 101, 110 MOXO/SATh 3 TBOPIB JJaBHIX MMMCbMEHHMKIB, Ta YaCOM BHI03MiHEH1 KpujiaTi (pasu.

CnagmuHa JaBHHOKHTANMCHKOI JTiTepaTypy HaA3BU4aiiHO Oarara. Jltoau yacto 3amam’ATOBYBaJIU
HaOLIBII BiIy4YHI (hpas3ul 3 JiTepaTypHUX TBOPIB, BXKUBAJIH 1X y MOBIIEHHI, 3Tr0JIOM 3 HUX i yTBOpHIIACS
BeJIMKA KiNbKicTh 4eHioil. Hanpuknan, Bupas (15X Abei huan li he, mo nocniBHo nepeknanaeTbes
“rope, pamicTh, pO3CTaBaHHS Ta 3YCTPi4~ Ta BXXMBAETHCS y MOBJCHHI B 3HAYECHHI “TIOBOPOTH A0ii”,
MOXOJUTH 3 Toe3ii Bimomoro noera enoxu CyH Ha im’s1 Cy L.

Bupas [A]#{ 2 Lowen gu shi xin moxoauts 3 Bigomoro Tpaxraty “JIyns IOii”, aBTOpoM sKOrO €

Kondymiit. “Wen” mae 3HadueHHs “BHOPSIAKOBYBATH, “QU” Ma€ 3HaYCHHS ‘‘3HAHHSA, OTPUMaHI B MUHY-
JoMy”. A Bech BUpa3 Ma€ 3HAUYCHHS “TIOBTOPIOIOYU CTape, Mi3HAEII HOBE .

OTxe, 4eHIOH — Ile OJHA 3 HAMMOMMPEHImuX (Pa3eoTOriuHNX OJUHHIL KUTaichKoi MOBH. Ii
0COOJIMBOCTIMHU € LIUJIICHICTh 3HAYEHHS Ta YacTe BXXUBAHHS CIIIB JaBHbOKUTANWCHKOI MOBHU. [1omiOHO 110
IHIIMX JICKCUYHUX OJMHHIIb, YCHIOW, KPIM JICKCUYHOTO 3HAUCHHS MAa€ TMEeBHE CTHIIICTUIHE I eMOIIiifHe
3a0apBiieHHS, 110 € (aKToOpaMu, sIKi HEOOX1THO BpaXOBYBAaTH MPHU BXXKUBAHHI IIbOTO THUITY (Pa3eoori3-
MiB.

YK 003.324.1

JOHELD O.I',, crynentka 2 kypcy
Hayxosnii kepiBauk — TUMOL YK I'.B., acuctent
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumem

KJIIOY IK OCHOBHUM I'PA®IYHUI EJJEMEHT
TP BUBYEHHI IEPOTVII®IYHOI'O IMCBbMA

[Tepm 3a Bce, moTpiOHO 3HAaTH 0a30Bi MOHATTS MPO KUTANCKHKI iepormidu. lepormid ckmamaeTses
3 MEBHOI KUIBKOCTI CTAHJAPTHUX IpaiyHUX €JIEMEHTIB, sIKI Ha3UBAIOTHCS KJIIOYaMH, 3 KIIIOYIB MOTIM
YTBOPIOIOThCA 1€pOruTihivyHMM 3HAK Y MOCIIIOBHOCTI, CIIOYATKY pHca, MOTIM KJII0Y, a TOTOM 1€pOrig.
Pucu ckimagarothbes 3 oaHiel TiHil, a 3 JiHIA CKIagaroThCs KITIOYi.

BuBuaroun kuTaiichbki i€poriidu, CTyAEHT MOBUHEH PO3YMITH €TUMOJIOTIYHE TIIYMA4eHHS 1€pOoT-
migiyHoro nuckma. Hanpukian, nepuri ieporiidu BUKOPUCTOBYBAJIHUCS ISl (DIKCYBaHHS Pe3yJbTaTy
BOPOXKiHb, 1 HA3UBAIUCS Y352Y6€Hb, 1X MUCATU Ha MaHLMpax Yepenax Ta JIomaTkax BEJIMKOi poratoi
Xyno0u. 3Halouu 1ICTOPII0 IPEBHIX 3HAKIB, IPOCTIIIE 3aMaM’ITaTH iX y Cy4aCHOMY BUTJISIII Ta BUBUUTHU
MOXO/DKEHHS 3HaYeHb HANMPOCTIMIMX 1€pOorimiiyHUX OAMHUIL — KiouiB. Kitou BHcTymae y sKocTi
CMHUCJIOBOTO 1 (JOHETUIHOTO IMOKA3HUKA.

bazoBa oauMHUIA KUTaHCHKOT i€pormi¢iky, KiIo4i, MalOTh MiHIMalbHY TrpadiuHy moOyaoBy Ta
cTiiike ekcuuHe 3HadeHHs. Kitoul XapakTepu3yroThCsl HaWIPEBHIIINM MOXOKEHHSIM CEepeJl 1€pori-
(i4HUX 3HAKIB 1 YaCTO MOXOJATH 13 300pakyBaJIbHUX 3HAKIB Ta IPEBHIX MAJIOHKIB. BIIbIIICTh KITIOUIB
IPOJIOBKYIOTh ICHYBATH SIK CAMOCTIHHI 1€pOrIi(H CydacHOI KUTalChKOT MOBH.
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Kroui — 300paskeHHs 1 IO€AHAHHS 1/1eH, yTBOPEH] IUIIXOM TO€IHAHHS JEKUIBKOX 1€pOTidiB 3
METOIO TIepeaadi abCTPaKTHOTO 3HAYCHHS:

KX (mepeBo) — MK (mic) — F* (xamii), X (kinka) — 8% (cBapka, cepeuatucs), & (po3opar). A

(xaminb) — & (HarpomaskyBath); A (roauna) — Ak (6araro jofeii, Mach).

[Ipuknaam KioyiB, ki Hail6iabIIe BinoOpakaroTh 3B’ 430K 3 JPEBHIM 300pakeHHAM: [ — "Bopo-
Kutn" (0 GopMi Harajaye CBAIIEHHHMI *e3ll, AKUM rajand B AaBHUHY, - — "Hapomurtucs" (nepii
300paXeHHS TOKa3yBalld KBITKY, SIKa JIOCATJIa HAWOUIBIIOrO CBOTO POCTY Ta LBITIHHS, TOMY MOTJa
PO3MOYATH IHIIMI LMK KUTTS), [1— "6immii" (cepuly MamoBaBcs SK OIHE 3€PHO PUCY U 03HAYaB
Oinuii, 6inmii sk puc), ~° — "BeplLIOK, Mipa BUMipIoBaHb" (JJaBHI MAJIIOHKH 300paKay IepeTHHKY Oifs

3arm’ICTs pyKH, Tak 1100 MOKHa OYJ10 JII3HATHUCS, sSIKa IOBXKWHA BiJT 3211’ SICTSI 10 MICIIA, 1€ € ITYJIbC).
Bunarnuii HaykoBenb Jleon Birep HazuBaB yacTuHy ieporiida, 1m0 Hece 3HAUCHHS, — paJuKa-

JoM . HaBenemo mpuKiIagy paguKais, sKi BiAMOBINAIOTH 3a TEMAaTUYHE HaBaHTaKEHHs ieporiida: H
— "pot", iepormidy 3 UM KiII0OYEM 03HAYAIOTH Jil0, OB’ s3aHy 3 poToM: g (ictn), W (masuparm), &
(posnosinary), BB (xawnatn), ¥ (mutn), Z — "xinka", ocobu xinouoi crati: ¥ (maru), B (crap-

ma cecTpa), Bk (Monoama cecrpa), ¥ — "mitu": #% (nuruna), F (onyk), F (Bumrucs), M — "mymna",
OCKUIBKU MYIUTI BUKOPUCTOBYBAJIKCS B JaBHHUHY SIK T'POIIi, TO i€pOriiu 3 UM €IEMEHTOM MOXYTh

03HAuYaTH CJIOBA, MOB’A3aHi 3 TpimMu: 51 (noporuii), ¥ (Butpatn), Mk (xpaniit), K — "nepesuna",
TNpeMETH i3 UM KIIIOYeM aCOLIOITLCA 3 JepeBoM Ta aepeBuHoro: M (mepeso), & (crin), # (cTi-

neus), 1B (mada).

He 3aBxau HasBHICTH MEBHOTO KJIIOYa B CKJIaAl ieporiida CBIIYUTH MPO HOro TeMaTUUHY MPH-
HAJIS)KHICTB, aJie BIZCTEKEHHS TEHIEHIIIH 10 CMUCIIOBOTO MOETHAHHS MIX COOOI0 KITIOUIB CIIPHSIE TIIH-
O1oMy po3yMiHHIO 3MiCTy i€pordiida, a BIANOBIAHO 1 OIbII epeKTUBHOMY 3amam'sToByBaHHIO. [Ipu
BUBYCHHI OCHOBHHX KJIFOUiB KMTAHCHKOi MOBH, CTYACHT MOXe€ JIOTIYHO MOAUISATH BCi 3HAKH 3a IMOJa-
HOIO TEMATHKOIO 1 CKJIQJaTH icTopii, sIKi O JormoMarajiu Kpaille OllaHOBYBaTH Iepii ieporiigu.

V]IK 811.112.2'37

KUPUJIEHKO M.O., ctyaeHT 2 Kkypcy
Haykoguii kepiBauk — HOCEHKO M.M., acucteHnt
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull yHigepcumem

ABCTPIP'ICLKHI?I HAIIIOHAJIBHUM BAPIAHT
HIMEIIBKOI MOBH: TEKCUKO-TPAMATHYHUI
OCOBJIMBOCTI

Himenpka, sk 1 aHrmiiiceka, ¢ppaHily3bka, ICIaHChKa, € IUTIOPLEHTPUYHOI0 MOBOIO, TOOTO Mae Je-
KiJIbKa PIBHOIIPABHUX HalllOHAJIbHUX BapiaHTIB, a caMe aBCTPIHChKUH, MIBEHIIAPCHKUN Ta BJIACHE BHY-
TPIIIHbOHIMEIbKUH.

HarmionanbHuil BapiaHT 3/1aTeH BUKOHYBaTH yci (pyHKIII cTaHaapTHOI MOBHU. ['0JI0OBHA BlIacTH-
BICTh HAIlIOHAJIBHOI'O BapiaHTy — HOro cycniibHa (QyHKIIS. Y caMOCTIHHOMY HalllOHaJbHOMY YTBO-
PEHHI BiH BUKOPUCTOBYETHCS SIK MOBA BUKJIA/IaHHS y IIIKOJIaX, MOBAa MacMe/lia 1 MUCTEeITBa, B oiriii-
HOMY JUIOBOJCTBI, BUAABHHUUIN CIIpaBi, TOOTO OXOIUTIOE BCl Cepu CYCHUIBHOTO XKHUTTS, (PAKTHYHO 1
IOPUJINYHO MPUPIBHIOETHCA A0 CTaHapTHOI MOBH.

MeToro Hamoro AOCIIIKEHHS € ONMHUC 0COOIMBOCTEN aBCTPIMICHKOTO BapiaHTy HIMELbKOI MOBU Y
BHUMOBI, HallMCaHHi, FpaMaTUYHOMY O(OPMJIICHHI CIIIB 1 B JIGKCUYHOMY CKJIaJIl.
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[Ticnss 1945 poky nesiki MOJMITHKH XOTUIM BIAMEXYBaTH BCe aBCTpiiichbke BiJ HiMmenbkoro. Lle
CTOCYBAJIOCS B IEpILY Yepry MoBU. ToMy esKuil yac B aBCTPIHCHKHUX LIKOJIaX He OyJI0 Takol AUCLUI-
JHM SIK HIMEIbKa MoBa. B mkinpHuX Tabemnsx nucamu npocto «Unterrichtssprachey. Ane taka cutya-
1115 POJIOBKYBajacs HEAOBro. ABCTPIHCHKHUI CIIOBHHK HiMEIIbKO1 MOBH OyB ckiiagenuit 1951 poky.

JlekcryHa CBOEPITHICTh HIMELBKOI JiTepaTypHOi MOBU ABCTPIi OXOIUTIOE BCi 1 cepu i OCHOBHI
TeMaTH4Hi Tpynu. [TodiTHUHY YacTUHY TaKoi JIGKCUKH CKJIAJa0Th CJIOBA, 110 BIIHOCATHCS O 001acTi
o(dimiiiHoi, KaHIensIpcbKo-1i10Boi MoBH. Tak, Bif cioBa dbgidngig, sike B aBCTPIHCHKOMY B)KMBaHHI
O3HAYa€ He JIUIIE 3HUKIUMN (TOBap, BaHTaX), ajie i «TOH, AKUIl He TOBEpHYBCS 0JI0MY, 3HUKIIA (JIIO-
JIMHA), B KAHIEISPChKiA MOBI BUKOPUCTOBYEThCS ckiaanuil imennuk die Abgangigkeitsanzeige B 3Ha-
YEHH] MOB1IOMJIEHHS IIPO 3HUKHEHHS.

B ABgcrpii icHye Oarato aBcrpianu3mis, Hanpukian: Griepp — Gesicht, Hudri-Wudri — unruhiger
Mensch, Kaffeehaferl — Kaffeetasse.

Crizx 3a3HAYNUTH TAKOK TPaMaTHYHI OCOOJIMBOCTI aBCTPIMCHKOTO BapiaHTY HiMeIbKOi MOBH. Bo-
HU TOJISTAOTh Y BIIMIHIOBaHHI JiecmiB B Prisens, a came y nepiriii oco01 OJHUHU BiJICYTHE 3aKiHYEH-
Hs -¢. Hanmpukman: ich geh', ich fahr'. CunpHi miecioBa, siki 3MiHIOIOTh KOPEHEBY TOJIOCHY [a] Ha [4], He
onepxkyroTh ymnayT. Hanpuknan: er fahrt, er lauft, inmmi sk cuabpHI JiecioBa 3MiHIOIOTh KOPEHEBY TO-
nocHy. Hampuxiaza: ich nimm, du nimmst, er nimmt; ich gib, du gibst, er gibt. B yrBopenHi Haka3zoBo-
ro crnoco0y B JIpyriii 0cobi MHOKUHU AO0Ja€Thes —s, Hanpukiaa: gehts, kommts. O3HaueHHs B pojo-
BOMY BIIMiHKY 3aMIHIO€THCSl Ha JaBaJlbHUN BIAMIHOK Ta MPUCBiHHUN 3aiimenHuk. Hampukman: Peters
Hund = dem Peter sein Hund. CyGcrantuBanis Bix indiniTiuBa 3amicts Infinitiv mit «zuy. Hanpuxman:
Fang an zum Essen = Fang zu essen an.

OTxe, aBCTpilicbka HIMEIIbKa MOBa — II¢ HE JIAJICKT, a HAI[IOHAJLHUI BapiaHT, SIKHH Mae CBOT
oco6muBocTi. Moro MOBHI HOPMHM Ta CIIOBHMKOBMI CKJIaj NMPUItHATI i 3a10KyMeHToBaHi MinicTepert-
BOM ocBiTH ABcTpii me 3 1951 poky.

YK 811.112.2'37

J3EPKHUK A.O., cryneHntka 2 Kypcy
Hayxoswnii kepiBauk — HOCEHKO M.M., acucteHT
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen

JIJEKCUKO-T'PAMATHUYHI TA OP®OEIITYHI
OCOBJIMBOCTI IIBEUIIAPCBKOT'O
HAIIIOHAJIBHOI'O BAPIAHTY HIMEIIbKOI MOBH

[{ina HU3Ka €BPONEHCHKUX MOB BUCTYIAIOTh «HE1IEHTUUHUMHU caMi co01 Ha BCii TepuTopii cBOro
nomupeHHs». Lle crocyeThes i HIMELIbKOT MOBH, SIKa € €IMHOI0 oiliitHOI0 MoBoto y HiMeuyunni (651u-
3pk0 80 MiH. HOCIiB), ABcTpii (7,5 mMiH. HocliB)Ta JlixTeHmreiiHi. Y Takux kpaiHax sk [lIBeiinapis ta
JlrokceMOypr HiMeEIbKa € PIBHONPABHOIO 3 THIIMMH JepKaBHUMH MoBamu. Y benbrii # Itanii Bona €
perioHanbHOO0. [IpoGieMa nep>kaBHUX 1 PEriOHAIBHUX BapilaHTIB HIMEIbKOi MOBH NpHUBEpTalia yBary
BueHHX I1e 3 70-x pp. XX cT. 1 3HalIa cBo€ BioOpaxeHHs y npausax FOprena Aiixroga, ['anca bi-
kensi, Perymum Imimmina, O. Ocranosuua, Yabpixa Amona, [ Palidenmraiina, P. Bizenrepa,
H. MakcumeHko.

MeTor0 Hamoro JOCHiIKEHHsSI € BUBYCHHSI OCOOJIMBOCTEH IMIBEHIIAPCHKOTO BapiaHTy HIMEIbKOL
MOBHB JIEKCHUHOMY CKJaJi, a TaKOXX HOro rpaMaTMyHUX Ta (OHETUYHUX OocoOauBocTel. JlekcuuHi
0cOOJIMBOCTI ICHYIOTh Hacammepen y cdepi nmodyry. HaiiGinbiri BiIMIHHOCTI NMPOCTIIKOBYIOTBCSA Y
Ha3Bax MpPOJYKTIB xapuyBaHHs. Hanpukian, Bepmku B HiMeuunni HasuBatots Sahne, B IlBeiiapiii —
Rahm, nimenpkiit Ha3Bi Oynouku Brotchen Bignosinae mBeiinapcbka Semmel.

[cHYIOTH BIIMIHHOCTI 1 B IO3HAYEHHSX, K1 BAKOPUCTOBYIOThCA y cepi odiliifHOI MOBH, a came:
mep y Himewuuni — Biirgermeister, a B [lIBeiinapiii — Ammann a6o Stadtpraesident, kousept y Himeu-
ynHi HasuBaioTh Briefumschlag, a B [Beiinapii — Convert, ceimonrso mpo ocsity — Abitur y Himeu-
gyuni, Matura B [lIBetinapii.
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BinMiHHOCTI MOKHA CIIOCTEPITaTH 1 Y JEKCHIIi, KA € MEHTPATBLHOIO 1 000B’I3KOBOIO JIJIST KOXKHOT
KOMYHiKaIlii, — 1e BitanbHi opmu i mpormanus: Griezi, Uf Wiederluege.

[IBeiiiiapchKuii BapiaHT Ma€ LUIHH ps opdoeniyHux Ta opdorpadiunux ocoOImBocTel, sKi Bi-
JPI3HAIOTHCS BiJl HIMEIBKOT JIITEpaTypHOI MOBH, a caMe BiACyTHi# TBepamii nmpuctyn Knacklaut, y ne-
SKUX BHUITAJKaX TOJIOCHI 1 IPUTOJIOCHI MalOTh IHIIY BUMOBY, HIX Y 3arajibHOHIMeLbKii HopMi. Tak Y
BUMOBIISIETBCS 1HKONH 5K [1] — Gymnasium, Zylinder, a y crionydeHHsx SpP, St Ha MOYaTKy CII0Ba BUMO-
BiseThes [S], Hanpukotan: Sport, Student, Stil. Cydikc -ig BumoBnsierses sk [iK]: zwanzig, vierzig.

['pamaTtruHi 0OCOOJIMBOCTI MOJISITAIOTH B YTBOPEHHI ()OPMU MHOXKHHU IMEHHUKIB, iX pomdy, BiaMi-
HIOBAHHS CHJIbHUX, CTAOKMX 1 HEMPaBUJIBHUX JI€CIIB, BXKUBAHHS 3aiMEHHUKIB Ta MPUHMEHHUKIB. Y
HIBEUIIapPCHKOMY BapiaHTi He iICHY€ TakuxX rpaMaTuHux ¢opm sk Préiteritum ta Plusquamperfekt.

OTxe, mBeHIIApCHKUI HALIIOHATBLHUN BapiaHT — L€ JIITEpaTypHO HOPMOBaHA MOBHA CUCTEMA, SIKa
€ 3araJIbHUM Ta BCEOXOILUTIOIOYMM 3acO00M MUCHMOBOTO CITUIKYBAaHHS, a TAKOXK y 3HA4YHIA Mipi 3aco-
O0M yCHOT KOMYHIKaIlii mBEHIapIiB-HOCIiB HIMEIIbKOI MOBH, 1 Ma€ LITUH psJ 0COOIMBOCTEN Ha BCIX
PIBHSIX MOBH.

YK 811.112

B’IOHHUK A.B., ctynenTka 2 Kypcy
Hayxkosuii kepiBuuk — HOCEHKO M.M., acucteHt
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii ynisepcumem

CJIOBOTBIPHI TA CEMAHTHYHI OCOBJIMBOCTI
CKJIAJJHUX IMEHHUKIB Y HIMEIIBKIN MOBI

B HiMenpkiii MOBI CIIOBOCKJIaIaHHS € MPOBIAHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPEHHS. 3HaYHA YaCTHHA
CJIOBHUKOBOTO 3aI1acy HIMEIbKOT MOBH - CKJIaJHi cioBa. Oco0IMBO MPOTYKTUBHUM € CIOBOCKJIAIaHHS
SK Croci0 yTBOPEHHS CIIIB, SIKI 03HAYAIOTh MPEAMETH 1 sABHINA, TOOTO iMeHHUKIB. Crienudika HiMelb-
KHX CKJAJHUX IMEHHHUKIB TOJIATA€ B TOMY III0O BOHU MOXKYTh BHPaKaTH HAWPi3HOMAHITHIIII JIOT1KO-
CEMaHTHUYHI BIIHOIIEHHS, TOOTO MOXYTh BUPAKATHU BIAHOILIEHHS, IO TEPEIAIOTHCS BUIBHUM CIIOBOC-
HOJYYEHHSIM.

KpuTtepisimu BuAlIEHHS CKJIQJHUX IMEHHUKIB Y HIMELbKIM MOBI € 3’ €HaHHS JABOX 1 OLIbILIE CIIiB
1 IX CTpyKTypHO-3HaueHHeBa IimicHICTb. A.M. Icko3 1 A.®. JIenkoBa y cBoiil kHU31 «Jlekcukomoris
HIMEIIbKOi MOBH» PO3TIISIIAIOTH JIBA THITM CKJIATHHUX CIIiB, BUXOMISYH 3 JBOX PI3HUX MPUHIHITIB: MOP-
($OOTIYHOTO 1 CEMaHTHUKO-CUHTAKCUYHOTO.

[Tpu knacudikanmii CKJIaJHUX CIIiB, B OCHOBI SIKUX JIEXKUTh MOpQoJoriyauii kpurepiii, A.M. Icko3
i A.®. JlenkoBa BKa3ylOTh, IO CKJIAJHI CIOBAa MOXKYTh HaJeKaTH 0 OYyIb-SKOTr0 KIacy ciiB. IX mpu-
HAJICKHICTH J0 TOTO YH 1HIIOTO KJAacy 3aJIeKUTh, K TIPABUIIO, B/l IPYroro (OCTaHHBOT'0) KOMITOHEHTY,
AKUI BigoOpakae TpamMaTHyHI XapaKTePUCTHKH BCHOTO CKJIAIHOTO clioBa. llepmmm KOMIOHEH-
TOM CKJIQJTHOTO CJIOBA MOX€E BUCTYMNAaTH Oy/b-sKa YaCTUHA MOBH, & IPYTUM KOMIIOHEHTOM O0OO0B'SA3KOBO
€ IMCHHUK.

Tak ckinagHUN IMEHHUK MOK€ MaTH HAaCTYIHY MOP(OJIOTIUHY CTPYKTYpY:

1) imennuk + imennuk: das Kursniveau — pisens xypcy, die Rechtsordnung — npasonopsioox, das
Reduktionsmetall — meman-sionosnux, das Sparguthaben — sxrao 3 memoro 3aowadscenns na pa-
XVHKY,

2) mpukMeTHHK + imenHuk: das Fachgeschaft - cneyianizosanuii macazun;

3) ocHoBa niecnoBa + imeHHuK: die Prufzone - 3ona eunpobdysans;

4) uucniBauk + imennuk: der Dreibein - mpuepannux;

5) zaiimennuk + imennuk: der Selbstabholer - saumasccoompumysau;

6) mpucniBHEK + iMeHHHK: das Zusammenwirken - ezacmoois;

7) npuiiMeHHHK + iMmeHHHK: die Abwartsbewegung - cnao.

CeMaHTUKO-CUHTAKCHYHA KJacuQikalis po3pi3HSE YOTHPU THUIM CKIAJHUX CIIBY HIMEUbKil
MOBI: O3HauYaJIbHI CKJIAIHI CJIOBA; CypsAHI CKJIaTHI CIOBA; CIIOBO3CYB; 3POILICHHS.
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CKI1aioBi YaCTUHU CKJIATHUX IMEHHUKIB 3'€ THYIOThCS:
- 3a JIONMOMOTOI0 CITOJTYYHUX €JIEMEHTIB -S- a00 -€S- :
die Arbeit + s + der Plan = der Arbeitsplan (nzan po6omu),
das Land + es + die Grenze = die Landesgrenze (deporcasnuii kopoon),
- 3a JOTIOMOTOI0 3'€IHYBaJIbHUX €JIEMEHTIB -N- a0o -en- !
der Student + en + die Versammlung = die Studentenversammlung (cmyoenmcuoxi 360pu),
die Strafie + n + der Bau = der StrafSenbau (0opooicne 6ydienuymeo);
- 3a JIONOMOTOFO 3'€THYBaJIbHOTO €JICMEHTA -€-!
halt (en) + e + das Signal = das Haltesignal (cuenan 3ynunxu);
- 0e3 3'€JHYBaJIBHOTO €JICMEHTA!
der Tausch + der Wert = der Tauschwert (minosa eapmicmy).

OTxe, y CTOBHUKOBOMY 3araci HIMEIbKOT MOBH TIOCTIHHO 3’ SBJISSFOTHCS HOB1 JIGKCUYHI OJMHU-
11i, IKi YTBOPIOIOTHCS BHACIIIJIOK CJIOBOTBOPEHHS 32 JIOTIOMOTOI0 ICHYIOYHMX y MOBI CIIOBOTBOPYHX 3a-
co0iB Ta Mozeneil. BoHu MaroTh crienudiuHi CEMaHTUKO-CTPYKTYpPHI O3HAKH, MIEBHI YMOBH Ta 0COOJIH-
BOCTI (DyHKIIIOHYBaHHS.

VIIK 37.374:784

CTIJIBHUK O.B., cryagentka 1 xypcy
Hayxoswuii kepiBauk — OPAIHA JLJL., xanz. nen. Hayk
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull acpapuuil yHisepcumem

XYAOXKHI IIHHOCTI TBOPY M. JEOHTOBHUYA
«IEAPUK» B IIOJIIKYJbTYPHOMY BUMIPI

OO0poOkH yKpaTHCHKUX HapOJHUX MiCeHb KOMITO3UTOpa M. JIeoHTOBMYA BUKOHYIOThCS HE TUIBKU
BCiMa yKpaiHCHKUMU XOpaMHu, a i 3100y1u cBITOBOI ciaBu. [lepimrHa yKpaiHCBKOTO HAPOIHOTO MEIOCY
«lenpuk» € HenepeBepIICHUM JTOCSITHEHHSIM KOMIIO3UTOpa B MOJIIKYJIETYPHOMY BUMIDI.

Mera nocmixeHHs — Ha npukianl «lllenpuka» TeopeTnuHO OOIPYHTYBATH €MOLUINHUIN BILUIUB
YKpaiHChKO1 HApOJHOI MICHI Ha PO3BUTOK I'APMOHINHOI MPUPOJH OCOOMCTOCTI Y HOJIKYJIbTYPHOMY
BuMipi. Muxkosa JimutpoBuu JleontoBud (1877-1921) — BugaTHUil yKpaiHCBKHH KOMIIO3UTOP, XOPO-
BUW JTUPHUTEHT, TPOMAJCHKUH isiy, efgaror. TBopelp KIaCHYHHUX 3pa3KiB YKPaiHCHKOI XOpOBOI My3H-
KA. ABTOp XYyJI0’KHIX 00OpOOOK YKpaiHCHKMX HapOAHMX MiCEHb, OpUTiHAIBHUX TBOPIB: «lIpams», «Ko-
3aka HecyTh», «lllenpuk», «lynapuk», «IlitoTe miBHI», X0piB «JIpom0m0M», «MoOs micHs» Tommo. Ha
OCHOBI YKpPaiHCBhKMX HapOJHUX Meo/ii JICOHTOBUY CTBOPIOE IIUIKOM OpHTiHAIbHI, CAaMOOYTHI XOPOBI
KOMITO3HII11, IKI MOYKHA Ha3BaTH XOPOBUMH MiHIaTIOpaMH, 1110 BiI3HAYAIOTHCS BUCOKOIO XYJOXKHICTIO 1
OJIMCKY4O0I0 MPOo(ecioHATbHOI0 MAalCTEPHICTIO.

Brepmie «Illenpux» 6yB BukoHanuii xopom KuiBcekoro YHisepcurety B 1916 p. — B nepion, Ko-
JM KOMIo3uTOop mpaitoBaB B KueBi, e kepyBaB XOpOBHUMH KOJIEKTHMBaMH, BUKJIaJaB B My3uuyHO-
JpaMaTUYHOMY 1HCTUTYTI iM. M. JIuceHka, mpaltoBaB B My3uyHoMy Biaaut KuiBcekoro oGiacHoro
KoMiTeTy Ta y BeceykpaiHCbKOMY KOMITETI MUCTELTB 1 OYOJIMB CTBOPEHUH Jep KaBHHUM OpKECTp.

Crpykrypa «lllenpuka» npocra i mpo3opa, BOHA SICKPAaBO MiJKPECTIOE MUPICTh 1 01aropoJcTBO
nouyTTiB. Ha OCHOBI HEBEIMKOTO, OJTHOTAKTHOIO HApPOJHOTO MOTHBY, SIKMH CKIIAJJAEThCS BCHOTO 3
TPbOX 3BYKiB, KOMIIO3UTOP MMOOYTyBaB LIy KaPTUHY 3 HAPOJHOTO KHUTTH.

Moro o6pobka «lllempuka» Bimoma sk pismesHa komsmka m3BoHiB anr. «Carol of the Bellsy.
AMepukaHceKiii aymuropii «lllenpuk» 6ys Buepure npencrapnenuii B Hero-Mopky B 1922 p. ykpain-
CBKUM KOMTIO3UuTOpoM 1 aupurentom Onekcanapom Komuiem, sikuit emirpyBaB B 1919 p. pazom 3
VYKpaiHCBKOIO Kalesnolo 1 racTpoitoBaB y Oaratbox kpainax. B 1936 p. Ilitep BinbxoBchkuii, BuXxo-
nenb 3 YKpaiau, skuid npamroBa ais pagio NBC, nammcas anrmiiceky Bepceito ciiB «lllempuka». Me-
JIOJIis TICHI Harajana HoMy I3BiH A3BIHOYKIB, TOMY caMe MPO HUX aHTIiHChKuii BapiaHT micHI. «lllen-
pux» Mukonu JleoHToBHYa, MajeHbKE YKpaiHChKE IMBO, - PO3JIETIBCA MO BCIX KOHTHHEHTAX.
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[TicHs 3akpinuiacs B My3WYHIH KyabTypi 3aXiJHUX KpaiH MijJ Ha3BOI «KOJSIKA I3BOHIBY 1 10
IIHOTO JHS aMEPUKAHCHKI MpodeciiiHi Ta aMaTOPChKi XOPH CITIBAIOTh 1IeH TBIp sIK KOJISAAKY Ha Pi3aBo.
«Komsiaka A3BOHIBY» IIHPOKO BHKOPUCTOBYETHCS B PEKJIaMi, Y BHUIJISII 3aCTaBKH aMEPUKAHCHKOTO pa-
10 B miepiof pizaBsiHUX CBAT. [TicHs 3ByunTh y dinbmax «Omaun Baomay 1 «["appi [Torrep» 1 iH. O6po-
OKa TiCHI IPOIIOCEPOM-IiKeeEM JIeMOHIKCOM B Cy4aCHOMY CTHJII TEXHO-AAHC HIBUJKO CTalla KyJIbTO-
BOIO KJIACHMKOKO B aHJErpayHi. 3amucaHa aMEpUKAaHCHKOI POK-TPYIOI «Savatage» KOJsijIKa cTalia
neiitmotTuBoM ectaderu B CapaeBo HanepenoaHi Pizasa. B kinii 2006 poky micHs Oylia BAKOpUCTaHA
B JBOX pekinaMHux poiukax ¢ipmu Dell Latitude HoyrOykamu mns BupoOHuITBa GPS-HaBiraropis
Garmin. B Vkpaini HBY BBiB y 00ir n8i mam’sitHi MmonetH Illeapuk g0 100-pivus mepiuioro XopoBoro
BUKOHaHHS TBOPY M. JleoHToBHM4a, a y rpyani 2016 p. BinOyBcs diienmMod 3a y4acTio XOpOBUX KOJIEK-
TUBIB KpaiHU.

M. JleoHTOBUY CTBOPUB CaMOOYTHIN MY3WYHHI CTHJIb, IMiJIHIC YKPATHCBKY XOPOBY TBOPYICTh Ha
CBITOBUH XyA0XHIN mabens. Xymoxus ninHicTh «llleapuka» nonsarae y Tomy, mo M. JIeoHTOBUY 11e-
pimii cepes; yKpaiHChbKHX KOMITO3UTOPIB BiJ4yB 1 TBOPYO YCBIJOMHUB XapaKTep YKpaiHCHKOTO HApOJ-
HOT'0 0araToroyoccs ik 0COOJIMBICTh YKPATHCHKOTO MICEHHOTO (OIBKIIOPY.

VIIK 81°25

AYBOBMUK A.B., cryaenrtka 3 kypcy
Haykouii kepiBauk — TETBMAH T.€., acucreHT
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull acpapruil ynisepcumem

KOMYHIKATUBHO-IIPATMATAYHUAN MIIXIJT IO MEPEKJIATY

CporogHi — B mepiog HeOyBaJIOTO PO3MIUPEHHS MAacHITaliB MEepeKIaJaanbkoi MisIbHOCTI — HE
TIJIBKA 3 HOBOIO CHJIOIO 3aroCTpUBCS 1HTepec A0 Hei, ane ¥ 3’sBuiach YCBIJOMIIEHAa HEOOXIIHICTh
HAyKOBO CHCTEMAaTH3YBaTH Ta Y3araJlbHUTH pE3yJbTaTH BEIUYE3HOTO NPAKTUYHOTO JOCBIdY,
HAKOIHUYEHOTO B rajty3i nepexyiaay sik TUIy KOMYyHIKalii.

Ille monegaBHa B Teopii mepeKiIaay MepeBa)kail MIKPOJIHTBICTHYHI KOHIEMIIi, B OCHOBY SIKUX
NOKJIAJeHI MpPUIYLIEHHsS, IO MepeKiajalbka eKBIBAJEHTHICTh JOCSTAETbCSA  CTPYKTYpPHO-
dopManbHUMHM Ta (QYHKIIOHAJIBHUMM BIJNOBIAHOCTSIMH MIK TEKCTOM-OPUTIHAJIOM Ta MEPEKIIaIOM.
OcCTaHHIMH pPOKaMH MIKPOJIIHI'BICTUYHMM KOHLEHI[ISIM yCe€ HAIOJIETJIUBIIIEe MPOTUCTABIISIOTHCS
MaKpOJIIHIBICTUYHI (KOMYHIKATHBHI) KOHIEMIIl, SKI BPaXOBYIOTb B3a€EMOJIII0 MOBHUX 1 HEMOBHHX
(axTOopiB y mpolieci nepexnay, 30KkpemMa coliajabHi aCeKTH LIbOTO BUY AiSITBHOCTI.

CaMe KOMYHIKaTMBHO-IIparMaTHYHUN HampsM 0a3yeTbCsi Ha ypaxXyBaHHI COLIaJIbHUX,
MDKOCOOHMCTICHUX, 1HIUBIAYaIbHO-TICUXOJIOTIYHUX XapaKTEPUCTUK YYaCHUKIB KOMYHIKaTUBHOTO aKTy
B KOHKpPETHUX yMoBax Horo mnepeOiry. KomyHikaTMBHO-IparMaTW4HUM MiAXiA 10 Hepekyiany, H0
HayKd PO Nepekiaj y LUIOMY pOo3IJsfAae MEepeKiiaja K JIIOJCbKY MOBJIEHHEBY AISUIBHICTb, B SIKii
3a/igHl K MOBHI, TaK 1 M0O3aMOBHI ()akTOpU KOMYHIKAIi. AJKe CIiJl BU3HATH, 110 MOBJICHHEBA
TISUTBHICTH 1, 30KpeMa, MepeKyiaf He MiJaloThcsd BUYEPIHOMY HAYKOBOMY JOCHIKEHHIO 0e3
ypaxyBaHHS caMe TI03aMOBHUX YMOB Mepe0iry i€l TisabHOCTI.

CraHOBIEHHS Ta PpO3BUTOK KOMYHIKAaTMBHOI JIHTBICTHKH, TI€PEHECEHHS aKIEHTy Ha
JOCTIPKEHHSI CTPYKTYPHUX OCOOIMBOCTEd MOBHM Ta ii (DYHKIIOHYBaHHS BHMAaJIbOBYE Ta YTOUYHIOE
napamMeTpH Teopii mepekiany, il MOHATIMHUI anmapar.

3aBgaHHs TeOpii mepekIiany 1 mepexianayda, 30KpemMa, oJisarae y BUsBICHHI Ta aHAI31 MOBHUX Ta
M03aMOBHHX (DaKTOpIB, SIKi JOMOMArarTh AOCATTH €KBIBAJEHTHOCTI Mepeknany. I came HeBiJl'eMHUM
JIAHITIOKKOM Y IbOMY € TIparMaTHYHa €KBIBaJCHTHICTh TEKCTY-OpUTIHATY W TEKCTY-TIEpEKIay.

Kinnesa mera nepekyiaay — piBHO3HAUHUI BIJIMB TEKCTIB HA CBOIX aJIpecaTiB — CTa€ MOKIMBOIO
3a YMOB YpaxyBaHHS CYKYIHOCTI ()aKTOPiB KOMYHIKaTUBHO-MOBJIEHHEBOI CUTYaIlli, KyJIbTYPOJIOTTYHUX
aCIIeKTiB i, HAroJOBHIIIE, 30epeKEHHS] KOMYHIKaTUBHO-TIParMaTUYHOI 1HTEHIIIi MOBLIS OpHUTIHAITY.

Hepinko mepexmanad 3a/yisi TOCATHEHHS KiHIIEBOI METH BJAETHCS 10 MPAarMaTHYHOI alamnTaiii,
parMaTu4Hol “NpaBKU’” Mepekiany, A0 3MiH, sIKi BIH BHOCHUTBH JI0 TEKCTY IMEpeKyIaay, abu JOCIITH
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HEOoOXiJHOI peakiii (po3ymoBoi, emoriiiHoi, ¢izuuHoi TOIO) 3 OOKy azapecara. lle MoxyTb OyTH
3aMiHM W HaBITh TPOMYCKH JESIKWX CJIIEMEHTIB pPEUeHHs a0o, HaBNAKH, OTOBHEHHS PEUYCHHS
JOJJATKOBUMHU, HE ICHYIOUMMH B TEKCTi-OPUTIHANI CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUMHU €IEMEHTAMHU.

Bimomo, mo 3micT Moxke MaTd B co0l Oarato ‘“‘mparMaTHYHMX IPOYUTaHb’. AHami3
KOMYHIKaTUBHOI ~CUTyalii B pi3HUX (parMeHTaXx TEKCTy JO03BOJIsAE€ TMEepeKazavyeBl BipHO
IHTepIpeTyBaTH KOMYHIKaTUBHO-IIPArMaTUYHY IHTCHIIIO MOBIIS, BUPOKEHY OJHAKOBUMH MOBHUMH
3aco0amu.

OTxe, KOMyHIKATUBHO-TIPArMaTHYHUNA TiAX11 IO TepeKiany akleHTYE YBary sk Ha aBTOPCHKid
iHTeHwii, Tak 1 Ha aapecari Tekcty. OJHUM 13 HAWTOJOBHIMIMX €TaliB MEPEKJIaay € MmparMaTHYHUN
aHaJi3 PEYCHHS 1 KOMYHIKaTMBHOI CHTYyaIlli B LJIOMYy. Yce IIe € HEOOXITHUMHU KPOKaMU Ha NUIAXY
JOCSATHEHHS €KBIBAJICHTHOCTI MEPEKIIay.

YK 81°25°373.7

CIPOULITAH A.B., ctyaeHTt 4 xypcy

Hayxoswuii kepiBank — HIACJIMBA H.C., kana. ¢iinoa. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii yHigepcumem
artem.siroshtan@gmail.com

CKJIAJTHOIII MEPEKJIALY AHI'JIIMCBKUX ®PA3EOQJIOT'I3MIB

ITix yac pobOTH YMMaIo MepeKIaaaviB 3iTKAOThCS 3 TPYAHOIAMU TIepekianay (hpa3eosori3mis,
TOOTO CIIOBOCHIOJIYYEHbB, SIKI HE BUHUKAIOTh Y MPOIECi MOBIICHHSI, a ICHYIOTh SIK CTiiiKi (pa3eonoriuni
3BOpOTH. HaliOibIl MepeKOHIMBUM J0Ka30M OaraTux MOKJIUBOCTEH (Ppa3eosoTiuHUX OAMHUILL 1 0CO-
OMMBUX CKJIAJHOIIIB TPH JJIS TIEPEKIIAI € Te, 110 iX 0X04e HE TUILKU BKHBAIOTh, aJIe TBOPYO TIEPETBO-
PIOIOTH 0araTo MUCbMEHHUKIB, )KYPHAIICTIB Ta 1HII TBOPUYUX MOBHUX OCOOHUCTOCTEH.

CxrajoBUMH 9acTHHAMU (Ppa3zeosiori3MiB € crienudivgHi Ui IeBHOI HaIlil peaii (TONMOHIMH, aH-
TPOIOHIMH, TIAPOHIMH), SIKI CIIPUIHMAIOTHCS HOCISIMH MOBH JYK€ JIETKO, TaK SIK JIHTBICTUYHI MapKepu
HOro HalioHaNIbHOI OOMEXEHOCT] «IeXaTh Ha MOBEPXH1», TOOTO BUSABISIOTHCSA 0€3 0COOIMBUX TPYA-
HOUIIB. Asle HalyacTille HalioHajlbHa crenrdika ¢ppa3eosioriaMmy He YCBIIOMIIIOEThCS Bipasy: Juis ii
BUSIBJICHHSI HEOOX1IHO MPOBECTH OLIbIIT TIMOWHHMM aHali3, HAIUJICHWA Ha ICTOPUYHY €TUMOJIOTIIO
OKPEeMHUX JICKCHUHUX KOMITOHEHTIB 1 IX TpaMaTHYHUX CTPYKTYD.

Haiibinpmn TpyaHomn mpu nepekiaaal (Gpa3eosoriyHuX OJWHHUIG TOJATaloTh B PO3MI3HABaHHI
IIUX CTIMKUX MO€JHAHB B TEKCT1 MEPIIOTBOPY. 3 OISy Ha Te, 0 (hpa3eosorizmM BoJoie okpeMoodo-
PMJIEHICTIO 1 XapaKTep KOMIIOHEHTIB 37I€OUTHIIION0 HE BIAPI3HAETHCA Bl 3BUYAWHUX CIIIB, MU JOCHUTH
4acTo CIIPUMMAaEMO iX 3a BUIbHI CIIOJYYEeHHS, 1110 IPU3BOAMTS J0 iX Mepekiaay Ha piBHI €I0Ba, ado K,
MOMIYal0UH 1X 3JIUTICTh, IPUIUCYEMO ii IHAUBITYyaTIbHOMY CTUJIIO aBTOpA.

[Tpu nepexnazai ¢ppazeosori3MiB piJHOIO MOBOIO, MMOTPIOHO MiAOMPATH BUCIOBU Ta MOBHI KJILIE,
K1 BIIIOB1/Ial0OTh CaMe€ MEHTANIITETY Ta KYJIbTYpl MOBH Mepekiany. Y (¢ppa3eosoriaMax 4acto MICTUTh-
csl MeTaOPUUYHUI eleMEeHT, TOMY iX He MOYKHa MepeKaaTH JOCIiBHO, OCKUIBKH y 0ararboX BHUIMAj-
Kax BOHU MaroTh SCKpaBO BUSBJICHE HalllOHaNbHE 3a0apBieHHs. Lle Bce Ta psaa iHmmMX ¢GakTopiB Mpu-
BOJUTH IO TOTO, IO (pa3eosoriyHi OJUHUIIl YaCTO HE MAIOTh aOCONIOTHHUX BIAMOBITHUKIB B 1HIIIN
MOBI. A CKJaJHICTh MepeKaay Mojisrae y Tomy, o nepekiiajay MoBUHEH YMITH BIAHAWTH BIAMOBIA-
HUH yKpaiHCBbKHI BapiaHT, a HE MPOAYKYBAaTH KaJbKY, 0 SKOI HEPIJIKO BIAIOTHCS HEAOCBIAUEHI mepe-
KJ1a/1a4i.

OTxe, HallOpeyHillle BAKOPUCTOBYBATH TaKi criocoOu nepekiany Gppa3eonoriyHuxX OJuHHIIb:

1. ITepemauda ¢pazeonorizmy BiacHe Gpa3eosori3MOM — 1€ € MOXKIIMBHM TOJ1, KOJIM aHTJIIHCHhKa
Ta YKpaiHCbKa MOBH 3alIO3MYMIIN IeH (Ppa3eosoriuyHuil 3BOpOT 3 IHIIUX MOB (HaiuacTile KIaCHYHUX ),
narp.: Strike while the iron is hot. — Kyii 3anizo, goku rapsve.

2. Ilepeknaa GppazeoqoriYHUM aHAJIOTOM, TOOTO BUKOPUCTAHHS B YKpaiHChKIA MOBI (pa3eosnori-
YHUX OJIMHMIIb, K1 MAaIOTh T€ CaMe€ 3HA4YeHHs, ajie siKi MoOya0BaHl Ha iHmoMY obpasi. [lpu Takomy
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nepexyall cii ypaxoByBaTH, 10 YKpaiHChKUI 00pa3 MOBHUHEH OyTH HEUTpaIbHUM IOJI0 HAlliOHAb-
Horo 3abapsienns, Hamp.: Can the leopard change his spots? — 'op6aToro Moruia BUIIPaBHTh.
3acTocyBaHHS HaBEJACHUX BHILE PEKOMEHJAII 1acTh 3MOT'Y OTJIMOMTH 3HAHHS THX, XTO BUUTh-
Csl IepeKJIaay 3 aHTJIHCHKOI MOBH TPO KYJIBTYPY Ta TPaAMLii HApOJiB, MOBA SKOTO BUBYAETHCS Ta Ha
MOBY SIKOTO 3/I1HICHIOETHCS TIEpEKJIajl; YIOCKOHAIIOBATA HABUYKHU BOJIOJIHHS MOBaMH B OpuriHaini; ¢o-
pPMyBaTH pO3yMiHHS Ta BMIHHS BiJ4yBaTH JIOTIKY MOBJICHHS, 30araTuTh iX CBITOTJIST, HABYUTDH aJICKBAT-
HO Ta CBOEPIIHO BiAOOpaXkaTy BIIACHI JYMKH, BAKOPHCTOBYIOUH 1JIOMaTH4HI Ta (h)pa3eoIOriyHi €THOCTI.

YK 81°25:(811.111+811.161)

KOKOT M.B., crynenrtka 4 xypcy

Hayxogi kepiBauku — KOJIICHUK ML.IO., acucteHr;
IMACJINBA H.C., xaua. ¢iso. HayK

binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHisepcumem

mvoronina3@i.ua

PIIKOB:XKUBAHI BUJIU NEPEKJIATALIbKMX
TPAHC®OPMAIIN ITPU NEPEKJIAII
3 AHIJIIMCBKOI HA YKPATHCBKY MOBY

[Tepexagamnpki TpanchopMalii HEOJHOPA30BO CTABAIHM MPEIMETOM JIIHIBICTUYHOTO JTOCIIKCH-
Hs 3apyODKHUX Ta BiTUM3HSHUX BueHuX: JKana-Ilons Binwi, P.K. Minsspa-binopyuesa, T. JleBulibka,
A. ®itepman Tomo. BogHodac nepeknananpki TpaHchopMallii BUMararoTh I1e OUTBIIOI yBaru 3 00Ky
JIOCJIITHUKIB Ta JIHTBICTIB. MeTOIO Ii€l pO3BiIKM € BU3HAUCHHS HAalMEHII BXXKMBAaHUX BHUIIB TpaHcdo-
pMarliii B pi3sHHX THIAX PEYCHb MIPU NMEPEKIIa/li 3 aHTITIHCHKOT Ha YKPATHCBKY.

[Tepexnananpki TpaHchopmallii JONOMaraloTh pO3LMIMPUTH a00 3BY3UTH PEUEHHS, 3MIHUTU 3Ha-
YeHHs cJI0Ba a00 JONMOBHUTH HOTO JBOMA iHIIMMHU, IO € HECKIHYEHHOIO POOOTOIO 31 CITIBCTABJICHHSM
Ta BUWIYYEHHSIM MOBHHUX €JIEMEHTIB. 3 HAIIOT0 NOMIALY TpaHchopMallisl € NEPEeTBOPEHHSM, sKe 311 c-
HIOETBCS 32 JTOTIOMOTOIO CITIBCTaBJICHHS OPUTIHATY 3 TMEepeKiazoM. BUKOHYIOUYHM mepekiaa TeKCTiB 3
aHIJTIMCHKOI HAa YKPaTHCbKY MOBY MU MPHUHIIUIN JI0 BUCHOBKY, 1110 HAWMEHIN Y>)KMBaHUMHU € TaKi TpaHC-
dopmariii, a came: eKCIUTiKaiis (ONMUCOBUM MepekyIa) KoMIeHcallis Ta 00'€JTHaHHS MPOTO3HIIiN, CHH-
TaKCUYHE YHOJIOHEHHs, TpaHc(hopMallis WieHyBaHHS Ta aHTOHIMIYHMNA NepeKial.

Excrutikanis K THUI JEKCUKO-TpaMaTHYHOI TpaHchopMallli, IpH [Kiil JIeKCUYHA OJUHUILS 3aMi-
HIOETHCS CJIOBOCIIOJIYUYEHHSM Ja€ OUIbII-MEHII MOBHE TJIyMadeHHs LbOTO 3HA4eHHsS. 3a JOMOMOTIOI0
eKCIUTIKalli MOYKHa IMepeiaT 3HA4eHHs OyAb-sKOro 0e3 €KBIBAJIEHTHOrO CJIOBa B OPHUTIHAJI, Hamp.:
conservationist — MpUXUIBLHUK OXOPOHH HABKOJIHUIIHBOTO cepenoBuia; whistle-stop speech — Buctymu
KaHAMaTa 3 TPOMOBOIO.

KomneHcariisi € 3aMiHOI0 HeNepelaHOro €JIEMEHTY OpUTiHAdy aHaJOriYHUM a0o SKUM-HeOynb
IHIIMM €JIEMEHTOM, 1110 KOMIIEHCY€E BTpaTy 1HpopMalii, SKUi 31aTHUI CIIpaBUTH MOAIOHY /10 HA YU-
tadya. Hanpuknana, BBeleHHS PO3MOBHO-3HMKEHOI JIEKCUKH, MOPYILIEHHS I'paMaTUYHOI HOpMHU abo X
BBEJICHHSI COIIiaJTbHO-O0YMOBIIEHMX BHMOBHHX €JIEMEHTIB, alle TaKuX, IO € XapaKTePHUMHU BXKe JJIS
MOBHU Tepekiany. BipHICTh cka3aHOTO MOXKHa MPOJAEMOHCTPYBAaTH Ha MPUKIIAJaX KOMIEHcalil Mpu
nepeKIajl JaMaHoi Ta HempaBUJIbHOT MOBU HeocBidueHoi Jlaizu Jynitn, nanpukinan: «The flower girl.
There smenners f* yer! Te-oobanches o voy let strod into the mad.» — KBitkapka. Ot manipu! /lusa
MYYEUYKH XBISJIOK CaTOMNTaB y TPS3IOKY!

OO0'eqHaHHsl MPOMO3UIIM SK TUN MepeKiaanbkoi TpaHcpopmalii mpuTaMaHHAa CHUHTAaKCHYHA
CTPYKTYpa, fIKa B OPHUTiHaJl EPETBOPUTHCS Ha 3'€THAHHS JBOX MPOCTHUX peueHb B O/HE ckiagHe. Ha-
npukiaa: That was a long time ago. It seemed like fifty years ago. — L{e O6ymno naBHO — 371aBasocs, 10
pokiB m'araecar Tomy. CHHTaKCUYHE YMOJIOHEHHsSI a00 HYJIbOBa TpaHCHOpMAIlisi BUKOPUCTOBYETHCS
TOJIl, KOJIM 1CHYIOTh TapaJielbHi CHHTAaKCU4HI CTPYKTYPH 1 CHHTaKCMYHA CTPYKTYpa OpHUTiHAIy HepeT-
BOPIOETHCSI B a0COJIIOTHO aHAJOTIYHY CTPYKTYpy MOBHM mepekiany, Hamp.. | thought him to be a
teacher. — S nymas, 1110 BiH BUNTEIb.
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Tpancdopmalliss 4IeHYBaHHS 3aCTOCOBYETHCS NIl IEPETBOPEHHS MPOCTOTO PEYCHHS B CKJIa/IHE
uyn HaBnaku. Hanpuknaa: We like to read books and in London there are lots of public libraries.

AHTOHIMIYHUH TIepeKIa]l BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aMiHA TIO3UTUBHOI (JOpMHU B OpUTiHANI HA Hera-
TUBHY (GOpPMY IpH Iepekaai, abo HaBIaKK HEraTHBHY Ha IMO3MTUBHY, Hamp.. The car parking here is
unallowed. — CtosiHka 3a00poHeHa.

OTxe, CTUIICTUYHI TIPUHOMH PI3HUX MOB MAlOTh OJIHY OCHOBY, OJIHAK iX (DYHKI[IOHYBaHHS B MO-
BJICHHI Binpi3HseThess. OnHi ¥ Ti )K NPUHOMHU MarOTh PI3HUHN CTYMIHb BXXMBAHOCTI, BUKOHYIOTh Di3Hi
GbyHKIIT 1 MalOTh PiI3HY TUTOMY Bary B CTHJIICTUYHIN CHUCTEMI KOXKHOI MOBH, YUM 1 TTOSICHIOETBCS Pi3-
HOMAHITHICTb TpaHC(OpPMaLiil IpU MEepPeKIai Ha Pi3HI MOBH.

YK 81.276.5:378.18

AYBOBUK A.B., cryaenTtka 3 Kkypcy
Haykoguii kepiBank — BAKAJIKOK H.I., acucreHT
binoyepxiscokuil nayionanvuuu azpapuuii ynigepcumen

LEXICAL PECULIARITIES OF YOUTH SLANG

People have been inventing slang forever, and while some slang words last for centuries, the
slang lexicon is always changing. Each budding generation comes up with its own language or lan-
guages, generally used among peers.

A young person’s choice of slang is quite often an extension of the particular youth subculture he
or she belongs to or identifies with. While new words are born with each generation, young people
also adopt terms that were popular when their parents, grandparents and even great-grandparents were
young. Sometimes young people change the meanings, spelling or pronunciation of these words. They
mix slang up, and personalise it. And just as there are words unique to particular generations, there are
youth words unique to particular regions.

Language has never existed in isolation from society, on the contrary — it was and is its integrat-
ed part. Because of the fact that society always undergoes some changes and development, the lan-
guage also alters. For this reason, there is a crucial need to invest English language with its national
variants. Modern linguists distinguish territorial variants of a national language and local dialects. Var-
iants of a language are regional varieties of a standard literary language characterized by some minor
peculiarities in vocabulary, sound system and grammar.

British, American, Canadian and Australian English are main variants of the same English lan-
guage, because they serve all spheres of verbal communication. Their peculiarities, especially mor-
phology, word-formation and syntax, as well as their phonetic system are essentially the same.

The topicality of the research lies in the necessity to conduct the study of English with the aim to
single out lexical peculiarities of youth slang. In terms, this helps to gain excellent knowledge of Eng-
lish and to prevent misunderstanding during the process of intercultural communication.

We are inclined to believe that language has its specific to change all the time. New words and
expressions appear and evolve. The words and pronunciation used by young people nowadays can be
radically different from those used by adults. As far as we are concerned, living in a multicultural soci-
ety has an effect on the language, especially of young people, whose friends are often from a mix of
backgrounds. Mass Media, especially TV and music also have a massive impact on the language of the
young. For instance, often UK singers will even sing in American accents without realizing.

Young people use lots of language that you usually cannot find in most dictionaries. These high-
ly informal words and expressions are known as slang. Slang words and expressions are characterized
by a high degree of informality, familiarity, vocabulary richness. Moreover, they are realized by a spe-
cific group of people whose members are connected with some particular link, such as territory (Cali-
fornian), age (teenagers), subculture (students), and mainly occur in the spoken form of the language.
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It is not possible to come up with a complete list of modern British slang. By the time the list is com-
pleted, it would be out of date. New words come and go like fashions.

Of all social groups, the young are the most prone to the use and renovation of slang and uncon-
ventional language. They exhibit great social dynamism and are receptive to changes in fashion: in
clothes, look, style, and speech as well. They have little political power but they may use slang as a
counter-cultural tool, as an arm against established authority and conventions.

VIK 811.111°255.4 Yaaba

TUIIYK A.B., crynentka 4 kypcy

Hayxosuii kepieank — BOJIOIIKOBA H.B., kana. ict. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem
angelikatishchyk@gmail.com

JEKCHUYHI TPAHC®OPMAIIIi B TPOIIECI IEPEKJIAJTY
3 AHIJHIAChKOI MOBH (HA OCHOBI ITOBICTI
O. YAWIBJA «IIOPTPET JIOPIAHA I'PESI»)

VY mpormeci nepekiany 4acTo HEMOKIMBO BUKOPUCTATH BiJIOBITHE CIOBO a00 BUPAKEHHS, SKE
Jla€ CJIOBHUK. Y MOJIOHMX BUMAJKaX BUKOPUCTOBYETHCS TpaHCc(OpMaLiiiHUI epekiial, 1110 HOoJsIrae y
NePEeTBOPEHHI BHYTPIIIHBOT ()OpMH clIoBa a00 CIOBOCHOIYYEHHs, a00 K MOro MOBHIN 3aMiHi IS aje-
KBaTHOI Iepezayl 3MiCTy BUCIIOBIIFOBAHHS.

JlocsiTHEHHS aIeKBaTHOCTI B IIEpEKJIa/li MOB'sI3aHe 3 YMIHHIM MPAaBMWIIBHO 1ICHTU(IKYBAaTH Tepe-
KJIaJalbKy po0OiieMy 1 3A1MCHIOBaTH HEOOXiTHI mepekiaaanbki TpanchopMmarlii. Y cydacHiil TiHTBic-
THUL nepexnadaybki mpancgopmayii BAKOPUCTOBYETHCS K BAKIUBUI 3aci0 JOCATHEHHS aJeKBaTHO-
cTi nepeknany. Tpanchopmanii mormoMararoTh HOJOJATH Ti YW IHII HasBHI JIEKCHMYHI TPYAHOUI, 3
SKAMH CTUKA€THCS MEPEKIIaaay IijJ 4ac poOOTH 3 OpPHUTiHAIBHUM XyH0XKHIM TBopoM. Tpanchopmarris
noJsirae y 3amidi popManbHUX a00 CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB MPH 30epekeHH1 BUX1THOT iH(opmaii.

Jlexcuuni TpaHchopMallii JOMOMaramTh MOAO0JIATH PO301KHOCTI Y CEMaHTHYHIA CTPYKTYpi pi3-
HUX MOB, a caMe€ PI3HUII0 3HAYCHb CIIIB, Pi3HY CIOIY4yBaHICTh CIIiB, BIICYTHICTh CJIiB BiANOBIAHOTO
3HAuEHHS B MOBI, KOO pOOUTHCS NEpEeKIIaj], abo BIIMIHHICTh y B)KUBaHHI CIIB.

3riiHO TIPOBEJEHOMY MOPIBHAJIBHOMY aHaji3y OpUTiHaJIbHOro TekcTy mnosicti O. VYailnbna
«IToptper Hdopiana ['pes» Ta TekcTy Horo nepekiany yKpaiHCbKOIO, HAHOUIbII MOMIUPEHUMH JEKCHY-
HUMH TpaHchopMalisiMU, 10 SKUX BIaBaBcs MEpeKiazay, BUCTYNAIOTh KOHTEKCTyaslbHa 3amiHa (18,4
%), nepectanoBka ciiB (16,3 %), nonasanns ciiB (14,2 %), koHKpeTu3allis 3Ha4eHHs ciosa (12,8 %)
Ta BUIy4deHHs ciiB (12,8 %). JloctaTHRO pifko Mepekiagady BUKOPUCTOBYBAB TaKi JIEKCHYHI TpaHC)O-
pMaitii, ik aHTOHIMIYHUHN niepeknan (5,7 %), reHepainizaiis 3HaueHHs ciosa (5,7 %), TpaHCKpUOYBaHHS 1
TpaHcaitepauis (4,3 %). HaliMenm nommpeHoro TpaHcdopMalli€ro BUSBUBCS CMHUCIOBUI PO3BUTOK, 1110
ckinaB 1,3 % Bij 3aranbHOI KUTBKOCTI TpaHchopMallii, mo OyJid BUIUICHI 1] 4ac aHalli3y TEKCTIB.

VIIK 81°25:373°7

O®OMUNYOBA B.B., ctyaeHTka 3 Kypcy

Haykouii kepiBauk — BOJIOIIKOBA H.B., xann. ict. Hayk
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapruti yHigepcumem
varcka96@gmail.com

KOMITAPATUBHI ®PA3EOJIOI'TYHI OANMHUILI:
CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHA XAPAKTEPUCTHUKA
TA IX IEPEKJAJJAIIBKI EKBIBAJIEHTH

®pazeosoris € OAHUM 13 PO3/UTIB JEKCUKOJIOT1, 1110 BUBYA€E YCTalleHI MOBHI 3BOpOTH. O6'eKTOM
JIOCIIJKeHHs (ppa3eosiorii K po3/ily MOBO3HABCTBA € CTiMKI BUCJIOBH, iX CTPYKTypa, CEMaHTHKa, MO-
XOJDKEHHS Ta B3a€MO3B'S30K 3 IHIIMMH MOBHHMH OAUHUIIMU. Dpa3eosiori3Mu 3aiiMarOTh O0COOIHMBE
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Miclle B CIOBHUKOBOMY CKJaJi aHINiHChKOI MOBHM. IX cremudiuna cTpyKTypa npuBabIioe i BUKIMKAE
HEaOMsKy 3aIliKaBJICHICTh HAYKOBIIIB, a 3 1HIIIOT0 OOKY BUMarae CEpio3HOr0 aHai3y 3MIiCTy Ta GopMHU
MOBHHUX OJMHUIIb, OCKIIBKH Pa3€O0JIOTi4HI BUPA3H BXKUBAIOTHCS Maii’Ke B YCiX raiy3siX *KHUTTS Cy4acHOI
JFO/TMHH.

KommaparuBHuME (Ppa3eooridyHUMHI OJAWHUISIMA Ha3UBAIOTHCS CTiHKi Ta BiATBOPIOBAHI CIIOBO-
crioyrydeHHs1, (ppaszeosoriuyHa crienudika sikux 3aCHOBYIOTHCS Ha TpaAMIIiHHOMY MOpiBHIHHI. CTPYKTY-
pHO-CEeMaHTHYHA CBOEPIIHICT (PA3ECONOTIYHIX OJMHUID I[i€] TPYIH MOJSATaE B TOMY, 1[0 XapaKTepu-
CTHKa SIKOCTI a00 JIii BIOYBAETHCS Yepe3 MOPIBHSIBLHY IPYITY a00 MOPIBHSIIBHE MiAPSIHE PEUCHHS, 110
BBOJIUTKCS criojydnukamu as, like, as if (ax, mos, nemos). Hanpuknan: to live like cat and dog — orcu-
mu 5K Kiwka 3 cobakoro; ceapumucs, as different as night and day — piswui six denw i niu, to run around
like a chicken with its head cut off — 6icamu 6esyinono, 6ymu 6 cmani xaocy.

BunainsroTe HacTynHI BUIM KOMIIApaTUBHUX (pa3eoiori3MiB B aHTIIIMCHKIA MOBi: KOMIIApaTHBHI
(bpaseostoriydi OJMHUIIN 3 TAPAAHO-CYpsAAHO cTpykTyporo (as different as night and day — pisnui six
Oenw [ Hiu.); yciueHi ¢pazeonoriuni ogunuili (like crazy — sx 6oorcesinbnuil); HepeUKAaTHBHI Ppaseo-
JIOT1YHI OMHMII; JieciiBHI (paseosnoriuni oxunuii (to sleep like a log — cnamu mepmeum cnom, cna-
mu sik youmuti). Takoxx po3pi3HIIOTh MOPQOJIOTIUHI Ta CEMaHTUYHI OCOOJIUBOCTI.

Amnaii3z 150 xommapatuBHuX (ppazeosnorizmis, ki OyII0 BUALICHO 32 JOIOMOTO0 METO/1a CYIILTh-
HOT BUOIpKH 3 AHIJI0-YKpaiHCHKOTO (Ppa3eosorivyHoro cioBHuKa Big A no G, mokasye, 1o KommnapaTu-
BHI (hpa3eosioriaMu 3 Ha3BaMH TBAPHH € MOBHUMH €KBIBaJCHTaMH B JOCIHIDKyBaHHX MoBax. Hampu-
kia: brave as a lion — evinusuil, sik nes; fast as a hare — oyorce weuokuii,; fat as a pig — moscmuii. e
JO3BOJISIE€ CTBEPKYBATH, IO PUCH, IKUMHU JIIOJJUHA HAJIIJISIE€ TBAPUH, 301ral0ThCs B aHTIIIICHKIN 1 yKpa-
iHcpkilt MoBax. IlomiOHe JTIHTBICTHYHE SBHINE CBIAYMTH MPO MOAIOHICTH MHUCIICHHS JIIOJIEH, TOOTO 0O11-
HAKOBICTh MOBHOI KAPTHHHU CBITY.

Criiiki MOPiBHSHHS — 1€ OCOOMUBUI THUTT (PpazeosoTiYHUX OAUHUIE. Crienn(ika BUPAKAETHCS K
B YHIBEpCaJIbHIH i 0araTboX MOB CTPYKTYpI, TaK 1 MiAKPECIECHOI 00Pa3HICTIO, HAOYHICTIO BHYTPIlI-
HbOI (OpMH KOMHIapaTHBHUX 000poTiB. OpraHiyHO BXOASYU B 3arajibHy (pazeoIOTiYHy CHUCTEMY
OyZIb-s1KOT MOBH, KOMITapaTUBHI (pa3eosori3Mu 30epiratoTh B TOM K€ Yac CBOIO BIacHY 0OpasHy i pyH-
KIIOHAIBHY crie(}iKy, M0 HAAIIIE IX 0COOIMBOIO POILIIO B TAJITPI 3arajibHOI MOBHOT KAPTHUHH CBITY.

[TinrpyHTSIM icHYBaHHSI TIpOOJIeMHU TEepeKiIay KOMIapaTUBHUX (pa3eoiori3MiB € CBOEPITHICTh
iHTepnpeTaii Tekcry. [lepeknaagauy HeoOX1qHO NepeaaTH HE JIMILE JIEKCUUHI OJIMHULI TEKCTY, ajle i
BIPHO JIOHECTH XYJOXHE 3HAU€HHS Ta crneuu@iky (ppa3eosoriYHUX OJMHMIIb, OCKUIBKH BOHU BUCTY-
NAa0Th HOCISIMU ICTOPUYHOIO JOCBINlY, 3BUYAiB Ta TPaauLill KOKHOTO Hapol1y. TakuM 4MHOM, Mepek-
Ja/ia4y BUCTYIAE MOCEPETHUKOM HE JUIIE MK MOBaMH, aje i M KyJIbTypamH.

YK 81°25:808.51

JOBI'AJIb A.M., ctynenTka 4 kypcy

Haykouii kepiBHuk — KOJIICHUK M.IO., acucteHT
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull ynigepcumem
alinka.dovgal.95@mail.ru

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAZLY NOJITHYHUX
ITPOMOB TA TEKCTIB

[HBapiaHTHUM Yy Mpolieci Mepekiaay 3aluIIaeTbcss CPOPMOBAHUM KOHTEKCTOM Ta CUTYyalli€l03Mi-
CTBiATBOpeHOiiH(popMaIiizacobamMruino3zeMHoT MoBH. CaMEMOBICHHEBHI KOHTEKCT Ta KOMYHIKaTHBHA
CUTYyallisl HEUTPaJi3yloTh PO301)KHOCTI MI’)K HETOTO)KHUMHU 3HaUE€HHSAMHU 000X MOB. J[0 BaXIJIMBUX JeTe-
PMIHAHTIB, POJIb KHUX € IPOBITHOIO B MPOLECIBIATBOPEHHS, HAJISKATh TAKIBUMIPH K CUCTEMA Ta HOP-
Ma JIBOX MOB, OCOOJIMBOCTI JIBOX KYJbTYp, JBIKOMYHIKaTUBHICUTYallii, QYHKIIOHATbHI XapaKTepUCTH-
ku BucxigHoro Tekcry (BT), nHopma nepeknany. OTxe, TEKCT MOXKe OyTH JKEPETOMCUHEPTE€TUYHOTO
MOTEHLIaTy, MacIITabu il SKOro 3ajieXkaTh BlJ CHHTAaKCUYHHMX, CEMAaHTHUYHUX Ta MparMaTHYHUX Jie-
TEPMIHAHTIB.
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HaiiBaxxnuBimumm U1 epeksafalbKoro aHajizy MOJITHYHUX MPOMOB € aHaji3 0COOIMBOCTEH
BIITBOPEHHSI CEMAaHTUKO-IIPArMaTUYHOIO Ta KOHIIENTYaKTyaJbHOTO ACMEKTIiB, a caMe IHIEKCAbHUX
BHUCIIOBIIIOBaHb, (PaKTOpa COIiaJIbHOT CUTYaIlii MOBJICHHEBOTO aKTy, (pakTopa aapecaTa, neppopmaTus-
HUX BHUCJIOBJIIOBaHb Ta POJII KOHLUENTYaJbHOI CEMAHTUKU Y BHPAKEHHI NParMaTUYHOCTI BHUCIIOBIIO-
BaHHs. XapaKTepHI OCOOJIMBOCTI MepeKaay MOJITUYHUX TPOMOBCIIOCTEPIralOThbCcs Ha JICKCUYHOMY,
MOP(OJIOTIYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY PIBHSX 1 IOB’s3aH1 SIK 3 OCOOJIMBOCTSIMH MOBU OPHUTIHAITY Ta MO-
BU mnepekiaay. Ha nekcuyHoMy piBHI TakinepeksIagaubKiTPYJHOIIl HepeBaXHO CIPUUYHUHSIOTHCSEINE-
MEHTaMH KYJBTYpHO-icTOpu4HOiiHGOopMarii (dhpaszeosnorismu, peanmii, BIaCHIHA3BH, KIIIIETOIO), a
TaKOX 1HIIOMOBHUX TOHATH (MIEPEBaXKHO aHTIINM3MIB) Ta aOpesiamiii. KoHmenryanbHa ceMaHTHKa
BUKJIMKA€TAaKOXKIIEBHINIEPEKIaJallbKITPYIHOILl, OCKUJIbKA BOHA YacTO BUCTYIA€ CEMAaHTHUYHHUM SIPOM
BUPAKXCHHS MEPIIOKYTUBHOCTI MOBJIEHHEBOTO aKTy. Y MO€IHAHHI 3 iHIIMMHU BUJAMHU CEMAaHTHKH, BOHA
YTBOPIOECEMAHTUYHUHN KOHTJIOMEpAT, SIKUHA MPpH MepeKIaainiusirackoMOiHoBaHiinepepooIrizacodamu
yKpaiHchKO1 MOBU. J[J1s1 TIOJJ0JaHHS HUXTPYAHOILIB MEPEKIIaaayil BAABAINCS 10 BAKOPUCTAHHSITIOBHUX,
YaCTKOBUXEKBIBAJICHTIB, aHAJOIIB Ta OMMCOBOrO crocody. YacTo BHKOPHCTOBYBAIMChTaKiIEpeKa-
nanbKiTpancopmartii sk KOHKpETH3allis, y3aralbHEeHHS, aHTOHIMIYHHNA MepeKIIaja, TpaHCKpumis. Bu-
CHOBKHM Ta MEPCIEKTUBU MOAATBIINX JOCITIKEHb.

Ha mopdororiunoMy piBHI HaHCKIaHIIINM €, HAPUKJIIA/, Iepekyal CKIaIHUX IMEHHUKIB, TOO-
TO THX €JIEMEHTIB, SIKi BIPI3HAIOTHCA B MOBHHUX cucTeMax MoB. CKIIaJHI IMEHHUKH K MIPaBHIIO Mepe-
KJIaJlaly 3a JOHNOMOTOK0 CJIOBOCIONYYeHb a00 MiAPSAHUX aTpUOYTHBHUX pedeHb. [l moposaHHsS
TPYAHOILIB Ha CHHTAaKCHYHOMY PiBHI MEpeKyIay, K MpaBUIIO, TepeKiagadi BUKOPUCTOBYBAIUIHTET-
pamito Ta (parMeHTanito pedeHb. KpiM Toro, cinigBpaxoByBaTh OCOOJIHMBOCTI MOOYAOBUPEYCHHS Ta
0COOJMBOCTI OCOOMCTOrO CTHIIIO MEpeKIazada, OCKUIBKMBIHTAKOK TIOBUHEH BiTBOPIOBATHCS TIPH I1€-
pexiazi. [lepcrekTuBOO MOAAIBIIOrOIOCIIKEHHSIMOXKEe OYyTH BUBYEHHS OCOOJMBOCTEH mepexiany
IHTEpB 10 MOJIITUYHUX JiA4YiB PI3HUX HIMEIIBKOMOBHHX KpaiH 3 TOYKU 30PYBiATBOPCHHSAKOHIICTITYalb-
HOI Ta IparMaTU4HOl CEMaHTUKMU.

[Iponec nepekiany, ik OM MIBHIKO BiH HE 3/1HCHIOBABCS B OKPEMHUX CIPHATIMBHX a00 MPOCTO
HE CKJIAJIHUX BUIIAJIKaX, PO3MAJa€eThCsl HAa 1Ba MOMEHTH. AOU nepeKkiIacTi, HEOOX1AHO, epeyciM, Bce
3pO3YMITH YITKO YCBIIOMHTH T€, IO MEPEKIATAECTHCS, TPOAHATI3yBaTH(SKIIIO OPUTiHAI BUKIIMKAE Ti YU
1HII1 TPYAHOII), KPUTUYHO OIIHUTH ¥oro. [lani BapTo BUOpaTH BiANMOBiAHI 3aCO0M BUPAKEHHS B MOBI
nepexsany. byap sike TiiymMaueHHsl OpUTriHaly, BIpHE UM HEBIPHE, 1 CTaBJIE€HHS 1O HHOTO 3 OOKY Mepek-
Jajayda, MO3UTHUBHE YK HETaTHBHE, NMPOTATOM IMEPEKIIajy BUMarae Biioopy MOBHHUX 3ac00iB 31 CKJIaay
MOBH TIepekiaay. Ko mnepekianay mpaire CBiJOMO, a HE MEXaHIYHO, TO BiH 3aIlIKaBIICHUH Y TIEB-
HOMY BHOOpI MOBHMX 3aco0iB. BiiacHe 3aBaaHHs — 00€ KTUBHO BiI00pa3sUTH OpUTIHAT — CIIPUUYHHSIE
B1J101p BIAMOBITHUX 3aCO0IB MOBU TEpEeKIaAy, HEOOX1THUX JJIS BIPHOTO TAyMadeHHs opuriHamy. Ile-
peKJIaZieHnii TUCKYpC MOBHHEH TaK caMO BIUIMBAaTH Ha iHIIOMOBHOTO ajipecara, SIK 1 OpUriHal — Ha
cBOro. J[OMIHAaHTOO MOJITHYHOTO JUCKYPCY € MOHATTS LIHHOCTI, sIke HeOOX1AHO BIITBOPUTH B MEpEK-
JaJIeHOMY TMOJIITUYHOMY TEKCTI 3 YpaxyBaHHSAM IIHHICHOI i€papXii pi3HUX KynbTyp. i1 momitu4yHol
apryMeHTalliBayKJIMBl MOpaJibHI Ta €THIYHI ILIHHOCTI, MOB A3aHl 3 OCOOJMBOCTSMHU HAalllOHAJIbHOIO
MEHTANITETy i TeMIIEpaMEHTY.

YK 81°276.5:378.18

HETPOBA O.C., cryaeHTka 2-ro Kypcy

Haykoguii kepiBauk — BEPEITOBEHKO H.C., acuctenr
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem
fkoichi@mail.ru

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAY BPUTAHCBKOI'O
I AMEPUKAHCBKOI'O CTYAEHTCBKOI'O
CJIEHT'Y YKPATHCHKOIO MOBOIO

Hait6inp1i TpyAHOII IpU MepeKyaai CIEHTOBUX OJIMHUIb K 3 1IHO3€MHOT MOBH Ha MOBY IEpeK-
nany. Jlo Toro k, 6araro JEKCMUYHUX OJUHMIIb CIEHTY JIy>K€ HEIOBIOBIYHI Ta IIBUAKO BUXOAATH 3
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BxkHBaHHA. CJIOBHUKH iX MPOCTO HE BCTUTAIOTh 3apeecTpyBaTu. TpyaHOII MOB'A3aH1 1 3 pO3PI3HEHHIM
OpHUTAHCHKOTO 1 aMepHU-KaHCHKOTO BapiaHTIB aHTJIIHCHhKOI MOBH. Iiie oHa CKIIaIHICTh MEepeKIIaay Mmo-
JSITA€ B TOMY, 110 CJICHTOBE CJIOBO Y PI3HUX KOHTEKCTaX MOXKE MaTH Pi3Hi 3HAYCHHS.

Oco0nuBoOCTI Mepekyialy aMepUKaHChbKOTO CTYJEHTCHKOTO CJEHTY MOB'SI3aHI TaKOX 3 1CHYBaH-
HSM TaKOTO SIBUINA, K €HaHTioceMis (a00 BHYTPINIHS aHTOHIMIis), TOOTO JEKCUYHUX OJUHUILh, SIKi
MOETHYIOTh Y COO1 MPOTHJICKHI 3HAUYEHHS. 3 YKPAiHCHKOTO CTYACHTCHKOTO CJIEHTY MOXHAa HaBECTH
Taki MPUKIAIN €HAHTIOCEeMIi: KeHT — "pyr, NpHsTeNb, MOBAXHA MoAuHA" 1 "mimo3pina ocoda"; Kibo-
BO, KJIACHO, CYIEp — Y AKOCT1 PaJIOCTi, CXBaJICHHS 1 MPUKPOCTI; MOJIOTOK — SIK CXBaJICHHS 1 HECXBAJICH-
Hs. [Ipy MOpIBHSIILHOMY aHami3i OpPUTAHCHKOTO, aMEPUKAHCHKOTO Ta YKPaiHCHKOTO CIICHTIB BHSIBIISI-
€THCSI JOCUThH 3HAYHUI IIap JEKCUKHU, 0 BUHUK HA OCHOBI pealiil JaHo1 KpaiHU Ta HE Ma€ €KBiBaJICH-
TiB y MOBI nepexiany. Ilpukinanom Ge3eKBiBaJCHTHUX OJWHHUIL B aMEPUKAHCBKOMY 1 OpUTaHCHKOMY
MOJIOJI’KHOMY CJIEHTY € HAacTyIHi cjoBa: tupper — tea & supper (Br.); rambo — miecnoBo, yrBopene
nusixoM kousepcii (N—V) Big iMeH1 TOJIOBHOTO Te€posi OJHOWMEH-HOTO Telecepiaay i Mae 3Ha4eHHS
"sHummTH" (Am.).

[TpuknamaMu B aHTIIIHCEKOMY CTYACHTCHKOMY CIICHTY MOYTh BUCTYIIATH TaKi JICKCHYHI OJHHH-
mi: 1) neat; the most; gross — XTock ab0 MO0CHh Uy0BE a00 OruaHe. SIKI0 MU MpUUMaEMO AeQiHIII0
TaK 3BaHMX "XMOHUX NIpy3iB mepekianada” (abo "mceBmpo-aHanmoroHiMip") sk "MIXXMOBHHX OMOHIMIB",
TOJI1 MOXHa TOBOPUTHU TaKOX MPO MIKMOBHY eHaHTioceMiro. OTHUM 3 JOCUTH IIIKaBUX ACIHEKTIB mepe-
KJIaJy CTYJCHTCHKOTO CIICHTY 1 CJICHTY B3aralii € poboTa 3 irioMmamu (ppa3eonoriyHiMu OIUHUISIMU).

Xoua CJIEHT € yHIBepPCAJbHUM JIIHI'BICTHYHHM SIBHILEM, 3yMOBJIE-HUM HU3KOIO €KCTPaJIiHTBiCTH-
YHUX Ta JIHTBICTUYHUX YMHHHKIB, CJIiJ] TAKOX BiJI3HAYMTH, 1110 BiH MPEACTABICHUHA Pi3HOIO KIJIbKICTIO
onu-HUIlL B pi3HuX MoBax. C.b. diiekCHEp OILIHIOE POJIb CIICHTY B MOB-JICHHI CEPETHHOTO aMEPUKAHIIS
gk npubnuzno 10 % Bix Horo Boka-Oymsipy, TOAl SIK YKPAiHCHKHI CJIEHT — SIBUILE MaJlOPO3BUHEHE Ta
MaJIOBHBYEHE, IO BiZI0OpaKa€Thcs y MOBJICHHI YKPAiHIIIB Ta MPH HEOOXIAHOCTI 3HAUTH YKpaiHChKUH
BIJIMOBIIHUK MiJ Yac MepeKialy aMepuKaHChKoro cieHry. OTxe, 3 Oy Ha BCE BHUIICHABEICHE,
OYEBHJTHO, IO TEPEKIIaa JIEKCUKH, sIKa HE Ma€ MPSMUX BIIMOBIIHUKIB B MOBI MEPEKIIATy, € TIEBHOIO
po0IieMol0, aje 110 IpobiieMy MOKHA BUPIIIUTH 32 JOMO-MOTOK0 THUX 3ac00iB mepenadyi cremniaabHoi
HEJTITepaTyPHOI JICKCUKH, SIKI MU JI€TATHHO PO3TIISTHYIIH.

YK 811.111.161.2:81°255.4:791

JAMMUTPYK A.B., ctynenTka 2-ro Kypcy

Hayxoswuii kepiBank — BEPEIOBEHKO H.C., acucrent
binoyepxiscvkuil nayionanvHuu azpaphuii ynigepcumen
Dmytruk.alina@yandex.ua

OCOBJMBOCTI TIPATMATUYHOI AJTAIITAIIII
ITPU MEPEKJIAJII TEJIECEPIAJTY “DEXTER”
YKPATHCBKOIO TA POCIMCHBKOIO MOBAMH

AKTyaJbHICTbh JTAHOTO JIOCIIJKEHHS BHM3HAYA€THCS 3POCTAHHAM KUIBKOCTI KiHemarorpadiuHoi
MPOJYKIIii, PI3HOBUIY HAaWMEHII JTOCHTI/DKEHUX B MEPEKIATAIbKOMY acleKTi ayaioMeaialbHUX THUIIIB
TEKCTiB. MeTOI0 € BU3HAaYEeHHs1 0COOIMBOCTEN MparMaTU4HOI ajanTalii Npu aHami3i mepeKiaganbKux
NpuioMiB. 3aBAaHHS TMOJIATAIOTH Y JOCIIIKEHHI OCOOJIMBOCTEN MparMaTUyHOl ajanTarii mpu aHai3i
cnenudika nepexnaay cepiany “Dexter” ykpaiHChKOIO Ta pociiicbkoro MoBamu. O6'€KTOM JOCTiIKEH-
HSl € TapaMeTpH ayJlloMel1alIbHUX TEKCTIB B acleKTl Mepekiafanpkoi aisiabHocTi. [Ipeaqmerom — cro-
cobu 1 3aco0u BIATBOPEHHS aHITIOMOBHUX KIHOTEKCTIB YKPaTHCHKOIO MOBOIO.

BapTto mouaru 3 iMeHi roioBHOro nepconaxka Dexter, sike BIATBOPEHO TpaHCKpuOyBaHHAM [lekc-
tep. [Ipu 1ipboMy cIiJl BIIMITUTH, 11O Take iM’s oOpaHO He BUMAAKOBO: Dexter o3Hauae mpaBuii, abo
TpaBHif, IKHiT 3HAXOMTHCS 110 TIPaBy PyKy. Moro aHToHIMOM € sinister — TiBHif, SIKHii 3HAXOUTHCS TI0
7iBy pyky. TyT 4iTko BHIHO ait03it0 Ha 100po 1 3710, SKi MpeAcTaBieHi ogHodacHo. [Ipu mepexnani s
ano3ig He MepeaaeThes. bimbicTh NPUKIaAiB JEMOHCTPYE JOIUIbHICTh BUKOPUCTAHHS TPAHCKPHITILIIT,
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IpU y3rOKEHHI 3 MpaBWiIaMy 1iIboBoi MoBu — Harry and Doris Morgan — I"api i Jlopic Mopras / I'a-
ppu u opuc Mopran. Komu TpanckpuOoBaHuil BIIOBITHUK HE € 0Jaro3ByYHUM TSI IJIbOBOI MOBHU
BUKOPUCTOBYETHCS alanTHBHE TpaHCKpuOyBaHHs: Debra — JleGopa, y BUMaaKy, KOJIU 3yCTPI4alOTHCS
HETHITOBE ISl IITOBOT MOBH iM’SI TAKOXK TIEpeKiIaad BIAEThCs 10 ananTaiii: Angel — Auxens. Ane B
OCTaHHHOMY BHIIJIKy BTpade€Ha KOHOTAIlisl, IPUCYTHS B IMEHI MEPCOHAXa, AKH yocobiroe 1o0pe Ha-
yano. Konu BiacHa Ha3Ba He Hece KyJIbTYypHO 3Ha4ymoi iHGopmarii i He Mae TpaauiiiHo 3adikcoBa-
HOTO BiJIIOBITHHKA, 3aCTOCOBYEThCS KaJIbKyBaHHS SIK HAHOLIbII aleKBaTHUI crioci0 nmepekmnany: Seven
Seas motel — Motens Cim Mopis / Motens Cemb Mopeii. [lepekiiagay iHKOIH BAA€ETHCS 10 KOHKPETH-
3arii — cnoco0y mepeKiiany, Mpy sIKOMY BUHUKA€E 3aMiHa CJI0Ba a00 CJIOBOCIIOIYYEHHS 1HO3€MHOT MOBU
3 Olbllle HIMPOKUM MPEIMETHO-JIOTYHUM 3HAUEHHSM Ha CJIOBO B Mepekyaji 3 Oulblie By3bKUM 3Ha-
yeHHsM. KoHKpeTH3allis BUXiJHOTO 3HAUCHHsSI BUKOPUCTOBYETHCS B TUX BUIAJKaX, KOJM Mipa iHDOP-
MaIliifHOI BIOPSIKOBAHOCTI BUXIHOI OJWMHUII HIDKYE, HIK Mipa BIIOPSAKOBAHOCTI BIJIMOBIIHOI il 3a
3MICTOM OJIMHMIII B MOBI mepekiany: Yeah, but he also said, "go after what you want". — A emie on
roBopuJ, "mobuBarics Toro, 4ero Xxouenib 100uThes." / A BiH 1mie kKa3aB: «Hamarakics 1ocsarTv mocras-
nenoi Mmetu». So did dad. — U orent Tak roBopwi. / [ 6aThko Tak Ka3zaB. Y JaHOMY BHITJKy HepeKiagad
KOHKPETU3Y€E aHTJIMCHKI JIi€ciioBa MUPOKOT ceMaHTHKH. [IpoaHaizyBaBIId KIHOTEKCTH, MH MOXKEMO
3pOOHUTH BIUCHOBOK, IO JIOCUTH IIHPOKO ICH MPUHOM BUKOPUCTAETHCS TP MEPEKIali TAKUX CIIB IIH-
pPOKOi ceMaHTHKH, SK: to be, to have, to get, to do, to take, to give, to make, to come, to go i T.1. B anr-
JiChKiNA MOBI 0arato ciiB i3 HIMPOKOK CEMAaHTUKOIO HE MalOTh MOBHOI BIMOBIAHOCTI B YKpPaiHCHKIN
MOBi. /[BOMOBHUI CIIOBHHK 3BHYAIHO A€ PsAJ YACTKOBUX BapiaHTHUX BIIIOBITHOCTEH, KOXKHE 3 SIKHX
MTOKPHUBAE JIMIIE OJHE 13 3HAYCHb 1HIIOMOBHOTO cjioBa. OHAK HABITH BCi CIIOBHUKOBI BIIIMOBIIHOCTI B
iXHIM CyKYITHOCTI HE OXOILTIOIOTh MOBHICTIO ITMPOKOi CEMaHTUKH CJIOBA IHO3€MHOT MOBH.

Pe3ynbTaT HaIIOro MOCIIKEHHS CBiIYATh MPO T, MO JIEKCUYHI TpaHchopmallii BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI TIpU Tepekiaai Haiuacrime. [lpu mepexiiani kinemaTorpadiqHuX MaTepialiB 3a3BHYail 3a-
CTOCOBYETBCSI TPAIUIIIMHUEN apceHall IepeKiIalallbKuX MPUHOMIB, sIKi BIACTUBI XYJI0XKHBOMY IEpeKIIa-
ny. Cimij 3a3HaYUTH, IO NP MEPEKIali KIHOTEKCTIB IMepeKiIaiad CTUKAETHCS 3 CUTYaIlisIMU, KOJIU BU-
HUKae moTpeda 3acTOCOBYBaTH TpaHchopmallii pi3HUX THUIIB, MOEAHYIOYH JIEKCHYHI, TpaMaTH4HI Ta
craiicTiyHi TpanchopMarii. OCKUIBKH HasBHICTh BEIHMKOi KiJIBKOCTI TOMOHIMIB Ta aHTPOIIOHIMIB €
HEBII'€MHOIO PUCOI0 JIETCKTHBHOTO YKaHPY, TO MPsMi CIOCOOW IMepeKiiaay, Taki sSK TPaAaHCKOIYBaHHS
(TpaHCKpHMLisl, TpaHCIITEpaLlis, aAalTUBHE TPAHC KOJAYBAHHA) 3aCTOCOBYETHCS JOCUTD 4acTo.

YK 811.111:81°255.4:791

CTOBBEIBKA B.B., ctynenTka 2-ro Kypcy

Hayxoswuii kepiBank —-BEPEI'OBEHKO H.C., acuctent
binoyepxiscvkuil nayionanvuuu azpaphuii ynigepcumen
Stowbetskaya@gmail.com

OCHOBHI CTPATEI Ii IEPEKJIALY HA3B
AHI'JIOMOBHOI MEJAIA-ITPOAYKLII
(Ha MaTepiaji cy4acHMX aHIJIOMOBHHMX TeJslecepiaJiiB)

CyuacHa aHIJIOMOBHA KiHOIHAYCTpisl MOBCAKYAC Habupae 0OepTH 1 Ha HAIIMX €KpaHax MOCTIHHO
3 SBIIAIOTHCS HOBI Tenecepianu. [Tutanus BUOOPY TOro 4M 1HILIOTO MPOAYKTY HacaMIlepe]l 3aJeKUTh He
TUTBKH BiJI HOTO peKJIaMHOi KaMIlaHii, ajie i Bil Horo Ha3BH, ajke e(peKTHOIO Ha3BOIO HAbararTo Jierue
MPUBEPHYTH YBary TJisf/ladya Hi’XK KOPOTKUM OITFICOM CIOKETY. MeTOr0 TOCTIKEHHS € OakKaHHS BHCBIT-
JMTH OCHOBHI CTpaterii nepexiagy Ha3B aHIJIOMOBHOI MeAia-MPOAYKIii Ta MpoaHaIi3yBaTH MPUHIUIIN
X 3aCTOCYBaHHS Ha MaTepialli CydaCHUX aHTJIOMOBHHX CepiajiB OCTaHHIX POKIB.

IcHye 3 OCHOBHI cTpaTerii nepekiaay Ha3B Meaia-NpoayKIii: MPsAMUNA epekial, TpaHchopmaris
ta 3amina. Jlo crparerii mpsiMoro mepexiaay HajleXaTh TEepeKiIai Ha3B, 10 HE MICTATh KYJIbTypHO-
cneuniyHUX KOMIOHEHTIB. [{o cTparerii TpaHcdopmallii Ha3B 4K aJanTallii BAAIOTHCS, KOJIU IpIMUI
NepeKIIaJ] He BIANOBIAE CMUCIOBOMY UM KaHPOBOMY XapaKTepy HArlOBHEHHS MPOAYKTY. 3aMiHa Ha3B
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BiZIOYBa€ThCS B OCHOBHOMY ue€pe3 HEMOXKJIMBICTb IepeiaTH MparMaTUYHUN 3MicT opuriHany. BuOip
OJIHI€T 3 HUX 3aJICKUTh B Py MPUYHH, 00OYMOBJICHUX 5K CHENU(IKOI0 Ha3BU OPUTIHATY, TaK 1 JIHT-
BOKYJIBTYpHUM Oap’epom. Jlo crparerii mpsiMoro nepekiaay HajekaTh NEepeKiIagy Has3B, 110 HE Mic-
TATh KYJAbTYPHO-CIIEIU(IYHNX KOMIIOHEHTIB. 3a3BU4ali BOHH TPAHCIITEPYIOThCS Ta TPAHCKPHOYIOTh-
cs, och sK: «Gotham» — «otem», «Fargo» — «@apro», «Fortitude» — «DopTiTION», YH 3aMIHIOIOTHCS
€KBiBaJICHTHOIO (ppa3oro um cioBocnonydeHHsaM: «Better call Saul» — «Kpame 3arenedonyiite Comy,
«The Last Man On Earth» — «Ocranns mroauaa Ha 3emiti» 9 «The Vampire Diaries» — «1{oneHHuku
Bamitipa». [lo cTparerii Tpancdopmallii Ha3B UM ajanTarii BAAIOTHCS, KOJU TPSIMUI MepeKiia] He BiJl-
MIOB1JIa€ CMUCJIOBOMY Y KaHPOBOMY XapaKTepy HAmoBHEHHS MPoAyKTy. OT sK mepexaj Teaecepiary
«Penny Dreadful» six «bynbBapsi xaxu». CripaBa y Tomy, 1mo «penny dreadful» — e Ha3Ba cepii Bu-
JlaHb CTPAIIHUX ICTOpPii Ha Teputopii Aurmii y 19 cr., ki KOImTYyBagu OAHE MEHHI, TOOTO JOCTIBHUN
nepeKyaj Ha3BU 3By4aB OM SIK «IeIIeBl cTpamiHi ictopii». Tpanchopmyroun Ha3By, Iepekiaaadi poo-
JSTH 11 3pO3yMUTIIION0 JJIsl BITYM3HSHUX IIIAa4iB, TUM CaMUM HE BiIXOJSUM BiJl OpUTIHAIY 1 HE CIO-
TBOpIorOUH oro. A6o xk «Once Upon a Time» — «OnHoro pasy B Kasii». [lepekimanadi 3aMiHIOIOTh
Ha3BY, EKBIBAJICHTOM SKOi € ()pa3za «1aBHUM — JaBHO...», Ha OUIbII IPUBAOINBY, SIKa HE CYNIEPEUHUTD Hi
OpUTIHAJILHIA Ha3Bi HI crokeTy 3araynioM. Ilepeknan «Orange is the new Black» — «IlomapanueBmii —
XIT CE30HY» TeX € JIOCHTh BIAINM, aJKe Ha3Ba BIATBOPIOE iioMy «a new black», To6To «imock MoI-
HE», a OTXKE YYJIOBO MIIXOAUTH JJIs IIEPSKIIALy.

[lepexiiag Ha3B Media-MPOAYKIIii, a 30KpeMa TellecepialiiB, € IyKe aKTyaJbHOIO Ta BiAMOBIIAb-
HOIO pOOOTOI0, BiJI SIKOT 3JIEKUTHh HE TUIBKH 3arajbHe BPOKEHHS, a i MOAIbIINNA KOMEPIIHHINA yCIIix
cepiany.

VIIK 821.111°25(73)

PAJNY A.KO., ctynenTka 2 Kypcy
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CJIOBA-PEAJIII I OCOBJIMBOCTI IX HEPEKJIATY
(HA MATEPIAJIAX TIEPEKJIAJIY POMAHY
DANBROWN “DIGITAL FORTRESS”)

VY nepekiazio3HaBUMX Mpalsix caoBo "peanis” gk TepMiH 3 sBuiocs y 40-x pokax. Ymoepiie ioro
Bukopuctas A. @enopos y mpaui "O xynoxxkectBeHHOM repeBoje” (1941). V ciin 3a Ha3BaHUM aBTO-
pOM, MiJ] CIIOBaMH-PEATIIMH MU PO3YMIEMO CIOBHUKOBI OJMHUII, K1 O3HAYalOTh MPEAMETH, OHATTS
Ta CUTYyallli, 1[0 HE ICHYIOTh y MPAKTHUIIl IHIIOMOBHOI'O COL[IaJIbHOTO KOJIEKTUBY. B 110 Tpyny BXoasTh
CJIOBa, sIKI 03HAYAIOTh PI3HOTO POJY MpPEeAMETH NMOOYTY, MaTepiajibHOI Ta TyXOBHOI KYJIbTYPH, BIACTH-
BOI TIJIbKH JTAHOMY HAapOJIOBI.

OCHOBHI TpYAHOILI TpHU MEpeKIaal peaniid — 1e, mo-mnepie, BiACYTHICTb Y MOBI BIANOBIAHUKA —
MOBHOTO UM YAaCTKOBOTO — Yy 3B’SI3KY 3 BIJICYTHICTIO B HOCIIB I1i€1 MOBH TIO3HAYyBaHOTO pealtiero pede-
pEeHTa; 1, Mo-JIpyre, HEOOXiIHICTh, BOJHOYAC 13 3HAYSHHAM peallii, epeaBaTi KOJOPUT i1 HaIllOHANb-
HOTO Ta icTopu4yHOro 3abapsieHHs. ClipaBa YCKJIaJHIOETbCS 1 OTPEOOI0 BpaXyBaTH 1Ty HU3KY YMOB,
1110 HaJJaI0Th NIEBHUM SBHIIAM KHUTTS Pi3HE CIOBECHE BiOOpaKEHHS.

Po3pizHioroTh Taki Buau nepekiiany peaniit (3a C. Gnopinum 1 C. BraxoBum):

1) Heonmorizsmu (HaHOLIBIT MPUIATHUH MiCIs TPAHCKPUIIIIT croci® 30epeskeHHs 3MICTY i KOJIo-
puTy peadii); 2) ocBOeHHs (1€ ajanTallis iHIIOMOBHOI peaii, TOOTO HaJaHHS i Ha OCHOB1 IHIIOMOB-
HOT'O Marepiajay BUIJISI PiTHOTO CIIOBa); 3) CEMaHTUYHUNA HEOJIOTI3M (11e HOBE CJIOBO ab0 CIOBOCIO-
JTydeHHs, "BuramaHe'" mepekimamadeM 1 sSKe JT03BOJISE TepeaTH CMHUCIOBHM 3MICT (CKiam) pearii);
4) xanpKyBaHHs (11€ 3aMO3MYEHHS NUIIXOM OyKBAJIBHOTO TepeKiaay; HaliBKajbka — II€ CBOTO POy
YaCTKOBI1 3amo3W4eHHs, "CKJIaJeHl YaCTKOBO 13 CBOTO BJIACHOTO Marepiaidy, a YaCTKOBO 3 MaTepiaiy
IHIIIOMOBHOTO cioBa"); 5) TpaHcKpuMIlis (mepeadadae MexaHIuHe IEPEHEeCeHHs 3BYKOBO1 ()OpMU CIIOBa
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3 MOBH OpHTiHAIIy B LIJTbOBY MOBY IrpaiuHUMH 3ac00aMHU OCTaHHBOI 13 MAKCUMAJILHUM HaOIMKEHHIM
noopuriHanbHOi popmu); 6) TpaHcaiTeparlis (mepeadadae rpadiune nepeHeceHHs: GOpMH CIIOBa 3 MO-
BU OpHTiHANy B LJILOBY MOBY); 7) mepekisaj peanii abo 3aMiHa (BXKHUBAETbCSA y TUX BHIAJKaX, KOJIU
TpaHCKpHUIIisl (200 TpaHCIiTEpallis) 3a TUX UM IHITUX 0OOCTAaBUH HEMOXKJIMBA a00 HeOaxkaHa).

TpaHCKpHUIILis Ta TPAHCHITEPALlis € MEPEeBAKHUMHU 3ac00aMU ISl IEPEKIIaTy OHOMACTUYHUX pe-
aiii: iIMEH, TPI3BHUIIL, MTPI3BUCHK, IMEH JITEPATYPHUX T€POIB, Ha3B TBOPIB, IMEH BIIOMUX JIFOJCH, TTUChH-
MEHHUKIB, BUJIATHUX OCi0, HA3B KOMITaHil, My3€eiB, pecTOpaHiB, Mara3uHiB, acpornopTiB Ta iH. [Ipore
BIJICYTHICTh TOYHUX a00 MOCTIMHMUX JIGKCUYHUX BIATOBIAHHUKIB y TOTO YH 1HIIOTO MOHATTS HE O3HAYAE
HEMOKJIMBOCTI MepeIaTi HOro 3HAaYCHHS B KOHTEKCTI, X04a 0 ormucoBo. J{ociiHUKN TPOIIOHYIOTh Pi3-
HOMAaHITHI MPUHOMH TIEpeKIaay CiiB-peaiid. BaxxiuBy poiib cioBa-peaiii Bigirparoth y pomani /.
Bpayna, ockiibku 3aBISKM M 4HMTa4 NEpeHOCUThCS B aTMocdepy Kpain BemmkoOpuranii ta CIIIA.
3ayBa)xxuMo, 1110 BUKOPUCTAHHSA TIIbKU OJTHOTO MPUHOMY MpU NEpeKiiaji peaiiil Moxe OyTH NPUUUHOIO
HETPaBUWIBHOTO CIPUIHATTS, BTPATH HAIlIOHAIBHOTO KOJIOPUTY M 30iaHEeHHs 3micTy. OTxe, Clif BU-
KOPHCTOBYBATH JEK1IbKa 3ac001B JJIs aIeKBaTHOTO nepekiany. Po3risnemo npukian 3 pomany Jlena
Bpayna "Lludposa doprens”: They were in the Smoky Mountains at their favorite bed-and-breakfast.
— Bonu éionouusanu 6 HayionanvHomy napxy "Tymanui copu” y ceoemy ynobaienomy comeni muny "ui-
ynie ma cuioanok". YKpaiHcekuii riepekianad B. ['opOaThko moeqHaB MpUOM TOSCHEHHs (HallioHa-
JpHUI mapk) 3 KanpKyBaHHsAM "TymanHi ropu" . 31e01IbIIOT0 TPAHCKPHUIIIiST BUKOPUCTOBYETHCS IS
nepenavi TonoHiMiB. OAHaK HEOOX1IHO 3ayBaKUTH, IO YKPATHCHKUH Nepekiiagay 30epir HIy peaito
"bed-and-breakfast", BukopucTaBIM HamiBKaJbKy, sIKa Mepeaaia 3MicT JaHoro nmoHsATTs. But | made
reservations, Susan said, hurt. I go to urold room at Stone Manor. — Axe o 5 6oice 6ce 3amosuna, —
00padiceHo 3p03YMIN0, — BOHA He 3MO2A NPUXOBAMU C8020 PO34apy8aHHus. J{oopo2o OHa, KomaHoupe.
VY upoMy peueHHi MM MaeMo JiBi BiacHi Ha3BH " Stone Manor" "Susan". Ykpaincekuii nepekiagau B.
Tl'opGaTbKo y mepmoMy BHIAIKY TaKOK BUKOPUCTAB TPAHCIITEPALilo, a Y IPYroMy BiH IOJaB MOBHY
dopmy nporo iMeni. O6uaBa BapiaHTu nepenadi imeHi "Susan" € MOXXIMBUMHU, OCKIIBKHU ICHY€E JEKib-
Ka BapiaHTIB TPAHCKPUIIII] IbOTO IMEHH1, TAKUM YNHOM, BHOIp 3aJIUIIAETHCS 32 TIEPEKIIaaueM.

OT:xe, Ha OCHOBI BHUIIE HABEJICHOT0, MOKHA CTBEP/)KYBATH, [0 HAUMIOMIMPEHIIIMMH cIoco0aMu
nepeKyany CiiB-pealiiii € TPaHCKPHIILIS 1 TpaHCIiTepallis, MpoTe MAlTh Micle iHII cnocoOu mepek-
Jaay Taki SK KaJbKyBaHHS, OCBOEHHS, HEOJIOT13MHU, OMUCOBHI Tepekia. Y 3B’S3KY 3 THM, IO KOXKEH
13 3ac001B Ma€ MO3UTUBHI Ta HETATUBHI SKOCTI, HAWOLIbII e(eKTUBHUM OyJie KOMOIHOBaHE BUKOpPHC-
TaHHS X 3aCc001B /715 MepeKIaay KyJIbTypHO MapKOBaHUX cliB. Hanmpukiaz, MoxiInBe KOMOIHYBaHHS
TPAHCKPHIILIi Ta ONMMCOBOTO MEPEKIIaay, a TAKOXK MOSICHEHHSI B KOMEHTapi. AHaJi3 poMaHy JI0 SKOTO
BJIAJIUCS YKPaiHCBhKI MepeKiagadi Mokasas, 110 B IIJIOMY peajlii B poMaHi nepekiaieHi 06e3 yrpar amis
3MICTY.

[Tonani Marepiaay MOXKYTh CTaTH MOYATKOM JJISl TOJABIIOr0 BUBYEHHS MpoOIeMu 0cOOIUBOC-
Tel mepeksiaay ciliB-peaii B Xy0XKHIX TBOpax, 30Kkpema B Takux pomanax [lena bpayna, sk «Kox na
Binui», «{udposa poprews», «IHbepHOY.

YAK 811.111°25:82-31
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POJIb TOJIKIEHI3MIB Y PEAJIIBALIII MOBHUX
®YHKIIN: MEPEKJIAJIO3HABUN ACTIEKT

Jlo HalisicKkpaBilIMX MPEACTaBHUKIB B aHIIINCHKINA Ta CBITOBIH JiTeparypi, KOTpl yMiIM CTBOPIO-
BaTH SICKpaBl XyHOXHI 00pa3u 3a JOMOMOTOI0 BJIACHUX IMEH HAJICKUTh TONKIH. AKTYaJIbHICTh TEMH
3yMOBJIEHA THM, 110 MPOOJIeMa BiITBOPEHHS IMEHI B XYJJO)KHbOMY TBOP1 J0CI 3aJUILAETHCS BIIKPUTOIO
1 B Cy9aCHOMY TEPEKJIaJ03HABCTBI 1e He C(hOPMOBAHO €IMHOTO MIAXOMY J0 TEPEKIaay BIACHUX Ha3B
XYA0KHBOTO TBOPY.
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HaifepekTUBHIIMM YMHHUKOM 30epeXeHHS 1HIUBIIyalIbHOI CBOEpiAHOCTI «Bononaps nepcHiB»
€ TaK 3BaHI TOJKIEHI3MHU — BJIaCHI HA3BH, SIKi € HEBIAPUBHOIO CKJIAJ0BOIO ICHYBAaHHS BUTAJIaHOTO HUM
CBITY 1 SIKI NepeJaroTh He TUIbKM aBTOPCHKY NMPUHANEKHICTh, @ W MPUTaMaHHUN aBTOPY OCOOIUBUI
KoopuT. JIeBoBa yacTka TOJNKIEHI3MIB IpPEICTaBI€HAa AHTPONOHIMAMU il TOMOHIMaMU. XapaKTepHUM
JUTSE aBTOPCHKOTO CTHITIO TOJNIKiHA € BUKOPUCTAHHSI MOBH SIK CUCTEMHO- CTPYKTYPHOTO sIBUIIA. BiH ak-
TUBHO 3ayy4a€ (POHONOTIYHUN PIBEHB, PO3POOJISAIOYN 3B’ SI3KM Mk (DOHOJOTIYHUMH CHUCTEMaMU MOB
BECTPOHY, MOBH THOMIB 1 CIHAapHHY; MOP(]OJIOTIYHMIA, CTBOPIOIOYH MPAaBHJIA TBOPEHHS OAHUHU W MHO-
»kunu B MoBi enbdiB (Noldo — Noldor); mekcuunuii (BiAMOBITHUKY MK CJIOBAaMH B CBOIX CIIOBHHKaX Ta
etumororis ciiB). [Ipu ctBopenni HoMiHanii Tonkin amitepamiro 1 aconanc (Mordor, Beren, Fladrif,
Gorbag), pumy (The Old World), onomaromnero (Grip, Gollum).ITpu nepeknazai 3Hauymmx Ha3B MOCTa-
I0Th HACTYMHI MPOOJEeMHU: BCTAHOBICHHS 3HAUEHHS CKJIAIOBUX KOPEHIB; BUOIp: MEpeIaHHS 3MICTY
(30epeKeHHs CTUIIICTUYHUX MPUHOMIB) UM 30epekeHHs (POPMU; MOXKIIMBICTD X TIEpPEeIaHHs 3a JOTIOMO-
TOI0 3MIIIAHOTO BapiaHTy (3MmicTy Ta (opmu). Y mepexinafanbKiil MpakTHill HaiiyacTilie BUKOPHUCTOBY-
IOTHCSI YOTUPH BUM ITPArMaTUYHOl aJarTarii.

[Meprmmii Mae Ha MeTi 3a0€3MEUNUTH a/IEKBaTHE PO3YMIHHS TOTIOHIMIB perentopamu rnepekiany. The
Land Beyond — Kpaii 3aripuux 3emens. Meroro Apyroro BHIy MparMaTruvHoOi ajanTtaiii € JOCSTHEHHS
MPaBUIIBHOTO CIIPUHHSATTS CEMAaHTUKUA OPHUTIHAITY, JOHECSHHS JIO PEIeNTOpa NEPEKIIay eMOIIMHUI BILIMB
BUXIIHOI reorpadiuHoi Ha3Bu. HeoOXigHICTh Takoi afanTailii BAHUKAE TOMY, 110 Y KOXKHiil MOBI1 ICHYIOTb
Ha3Bu. TpeTiil BUA ajanTallii HEMOXJIMBO BUKOPHUCTOBYBAaTH MpU MEpPEKyai TOMOHIMIB, OCKIJIbKH BiH
CHPSIMOBAHUM Ha KOHKPETHY CUTYALIIO CITUIKYBAaHH:, a HE BECh TEKCT abo Horo okpemi enemeHTH. YeTBe-
pPTU TUN MparMaTHM4YHO!I afanTallii MOKHa OXapaKTepU3yBaTU SIK BHUPIIIEHHS «EKCTparepeKyiagalbKkoro
HA/I3aBIaHH». Y OUTBIIIOCTI BUIA/IKIB HOTO IUTb TIOJIATAE Y 3a0e31eUeHHI a/IeKBaTHOCTI TIEPEKIIary.

OTmxe, mparMaTuyHi acCeKTH MepeKiiany MPeICTaBIsaOTh HaA3BUUaHHUN PAKTUYHHUI Ta TEOpPETH-
YHUH iHTEepec. BUBUEHHS MparMaTHYHMX acIeKTiB MEPEeKIIaay TONKI€HI3MIB Ha CHOTOIHI HE MOXKHA BBa-
JKaTy MOBHICTIO 3aBEPIICHUM 1 TOMY MOTpeOye I11e YNMalIuX 3yCHIIb 3 O0KY (haxiBIIiB IEpeKIaI03HABCTRA.

YK 821.111°25

KPACHOILIOK A.1O., cTrynenka 2 Kypcy

Haykoguii kepiBank — BEPEITOBEHKO H.C., acuctent
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull yHigepcumem
krasnoschok2211.12.12@ukr.net

JIIHI'BOKYJbTYPOJIOTTYHI OCOBJIMBOCTI
HEPEKJIALY IT'€CHU b. IOY «ITII'MAJIIOH»

TBopuicte beprapna [lloy BuB4aeThCcst 6ararbMa JIiTepaTypO3HABISIMHU, OJIHAK TIpodiemMa Xymo-
AKHBOT'O TIepeKiIaay Horo TBOpIB IlIe JOCKOHAJO HE JOCHIKEeHa, OCKUJIBKU B YKpaiHChKill mepekiana-
IBKIM TPaKTHIIl IM'sT aBTOpA € BIAHOCHO HOBUM. OTXKe, METOIO JTOCIIKEHHS € aHaJli3 JIIHTBOKYJIbTYPO-
JIOT1YHUX O0COOJIMBOCTEH Mepekiany JeKCUKO-(hpa3eooriyHiX Ta CUHTAKCUYHHUX CTUJIICTUYHHUX 3aC0-
61B y n'eci "[lirmamion" ykpaiHchkoio MoBoto. [lepuii 1 moku mo equauii nepekian m’ecu b. [loy"
[Tirmamion" ykpaiHChKOI0 MOBOIO OyB 3aiiicHenuit me y 40—50-1i pp. XX CcT. BUIaTHUM YKpaiHCHKUM
nepexiagadeM, Mukosoro [laBnoBuM. OnpuittonHeHuit BiH OyB 3Ha4HO Mi3HIIIE HA CTOPIHKAX XKypHa-
ay “Bceecit” y 1999 p. Jlerko 3po3ymit, mo ans M. [1aBinoBa BUHUKANIO YUMaJo TPYIHOLIIB Yy 3/IiHc-
HEHHI oro 3amymy. CKIIaIHICTh TIoJIATaza B TOMY, 110 y cBoemy TBopi b. Illoy BukopucToBYBaB J0H-
JIOHCBKUH JTIaNeKT KOKHI, 10 W HaJaBaJlo TEKCTYy I’€CH OCOOIUBOTro 3abapBieHHs. SIK ke Baanocs
YKpaiHChbKOMY MepeKIIajaueBl MepeHEeCTH JIEKCUKO-(Ppa3eosioriuii Ta CUHTAKCUYHI CTUJIICTHYHI 3aco-
01, BUKOPUCTAaHI B TEKCT1 OpUTiHANY, HAa YKPaiHCHKHUI IPYHT?

JIIHrBOKY/IBTYPOJIOTIYHA CKJIAI0Ba CTHIIIO PO3IJISJIA€ CTHIIICTUYHHUM aclieKT 0COOIMBOCTEN Halll-
OHAJBHOTO TYMOPY, YOJOBIYOTO 1 *KIHOYOTO MOBJIEHHS, YCTaJCHUX MPaBUJI BBIWJIMBOCTI Ta MPUITUCIB
MOBJICHHEBOTO €THKETY, III0 YTBEPMIINCS B aHTJIO- aMEPHKAHCHKIN Ta YKpaiHChKil Tpaauiisx. Mosa
n'ecu € 00pa3HOIO, KBABOIO Ta SICKPABOIO 3aBJSKU CTHIIICTUYHUM 3aco0aMm, sIKi MalOTh EBHE 3MiCTOB-
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He W eMoIliiiHe HaBaHTa)XEHHS. AHaJIi3 OPUTIHANY Ta MEPEKIay, A€ MOKIUBICTh MPOCTEKUTH CTPa-
TETiI0 TepeKiaaada Mpy MepeKiaii JEeKCUKO-()pa3eoJoriyHuX Ta CHMHTAKCUYHUX CTHIJIICTHYHUX 3aCO-
01B, a TAKOX 3MiHH, IPUBHECECHI HUM.

M. IlaBnoB MaiicTepHO TepeaaB Taki TPOIH, SIK €MITET, MOPIBHIHHSA Ta iHmi. Hampukan, mopis-
HsaHH: "you can't take a girl up like that if you were picking up a pebble on the beach." —"... He moxHa
TaK IPOCTO MiAIOpaTH AIBYMHY, SIK KaMiHelb Ha Tsoki" Ta iHml. [lepexnan M. [1aBmoBa cBiguuTh po
OLIBII eMOIIiiHO 3a0apBiIeHUI YKpalHChKHI BapiaHT MopiBHSIHO 3 aHrmidcekum: "l do hope sir, you
won't encourage her to do anything foolish™ — "CnozgiBarocs cep, Bu He MTOBXHETE 11 Ha sIKECh Oe3yMc-
TB0". Ham3puuaiino BupasHo nepeknaneni metadopa: "The hurricane is succeded by a zephyr of
amiable surprise" Ta iponis "Have you any morals man? — Cant afford them, Governor" — "Bu B3araii
Ma€eTe X04 AKiCh MOpanbHi mpuHIMIH? Taki po3KoIi HE PO MEHe Xa3siHe", 10 € ICKPaBUMHU MPUKIIa-
JIAMH XYI0)KHBOTO CITOCOOY MepeKIamy.

Crix 3a3Ha4MTH, 1O 3aBISKU CBOIM MAaWCTEpHOCTI MepeKiIagay y AesIKUX BHUIIaJKax 3Mir 30ara-
TUTH CTHJIICTUYHO HEUTpaIbHHI TEeKCT opurinanry Tpormamu: "All are peering out gloomily at the rain”
—"VYci moxMypo BOUBIAIOTHCA y CTiHY 3 gomy" (meradopa); "horribly dirty" — "gapiBnuBo 3amyp3ana”
(oxcromopon); "Pickering has come from the hearth to the chair and seated himself astride of it with
hith arms on the back to cross-examine him " — "I[TikepiHr BiAX0UTh B/l KaMiHa i OCIJJIABILIY CTUIBII,
KJIaJie pyKH Ha CIIMHKY — HEMOB TOTYIOUMCH JI0 IepexpecHoro aonuty" (mopiBusHH:); "He is in the
same plight as Freddy very wet about the ankles" — "Horo 6proku Tak camo sk y ®peai 3MOKIH 70
Kicrouok" (meronimis). Lle, Takx O MOBHTH, KOMIICHCYE «BTPATy» CTHJIICTUYHHX 3aCO0iB B yKpaiHO-
MOBHOMY BapiaHTi, Hanpukiag, "to her new station in life"—"g0 ii HoBoro *KUTTS".

OTtxe, Mukomna [laBioB B ykpaiHomoBHOMY BapiaHTi m'ecu "llirmanion" y OUTbIIOCTI BUIMAAKIB
3yMiB 30€perTu CUCTeMY JIEKCUYHHX, CTUIICTUYHUX Ta (POHETHYHHUX 3acO0iB, SIKi 3aCTOCOBYBAIUCS Y
TEKCTi OpUTiHAII.

YK 8172537373.422

B’IOHHUK A.B., ctynenka 2 Kypcy

Hayxoswii kepiBauk — CTPIUVIEIIBKA C.B., xanz. nes. Hayk
binoyepxiscvkuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumen
v_alina_v@i.ua

CIIOCOBH INTEPEKJIAAY JEKCUYHUX OAUHUILb:
AHTOHIMIYHMI MEPEKJIA/L
ABO ®OPMAJIbHA HEI'ATUBAIIA

3a1s1 JOCATHEHHS aJIEKBaTHOCTI NIEPEKJIaly OCHOBHUM 3aBIaHHIM MepeKiazaya € BMiHHS BUKO-
pPHCTOBYBaTH NepeKiajfalbKi TpaHchopMmalii Aias HaiOuibll ToyHOI mepefadi iHdopMalii B TEKCTI
opuriHaiy MoBoIO niepekiany. [Ipu nboMy cepen BeIHKOi KUTBKOCTI TpaHcpopMalliit moTpiGHO oOpaTh
Ty, Ka HAHOUIBII TOYHO 3MOXKeE MepelaTH 3HAaUeHHS JIEKCUYHOI OJAMHUIL, 110 NepeKIalaeTbes. 3a3Ha-
YUMO, 110 KOHTEKCTYyalbHa 3aMiHa BUPI3HIETHCS CEPEl IHIUX TEPEKIaIabKUX TpaHCPOpMaIIiid, axKe
JUIs 11 CTBOPEHHS HE ICHY€ TOYHUX MPaBHJI, OCKIIBKH MEpeKIIa JEKCUYHOI OIMHUII B JAHOMY BUIIAJIKY
3aJIeKUTh Bl KOHTEKCTY. OHUM 3 IPUHOMIB KOHTEKCTYaJIbHOT 3aMIHU € AaHTOHIMIYHUN NEepeKIIa.

BuBuenHsM npoOieM aHTOHIMIYHOTO MEpeKiIany sIK ClocoOy Mepekyaaay JEeKCHUYHUX OJUHUIIb
3aitmanucs Taki BueHi sk JL.K. Jlarumes, [.5. Peukep, A.M. ®@itepman, T.P. JleBunibka, B.H. Komica-
poB, B.I. Kapa6an Ta inmi. Tak, ycnin 3a B.1. Kapabanowm, miJi aHTOHIMIYHUM MEPEKIaJOM MU PO3yMi-
€MO TIPUIOM TNepeKyaay, 10 NoJsrae B 3aMiH1 MOHSTTSI, BUPAKEHOTO B OPUTiHAJI, MTPOTUIICKHUM; IPU
IIbOMY 3MICT OJIMHUIII, L0 MEPEKIaNAEThCs, 3AIMIIAETHCS B OCHOBHOMY noaiOHuM. Hanpuknana: You
need to visit him before he is gone. — Tu nosunen siosioamu iioco, doxu eéin mym. B.1. Kapaban mns
MO3HAYEHHS JIaHOTO CIIOCO0y Mepekiiaay MporoHy€e BUKOPHCTOBYBATH TEPMiH “‘(hopMasibHa HEraTuBa-
is”, aJKe BBA)KA€ MOro OUIBII TOYHUM, OCKIJIBKU B HHOMY ITIJIKPECITIOETHCS came 3MiHa (popmu cioBa
a00 CIOBOCIIONYYEHHS, a He 3MiHA 3MICTY Ha MPOTHIICKHUH.
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AHTOHIMIYHUN TIEpeKyIa € KOMIUIEKCHOIO JIEKCHKO-TpaMaTHYHOIO0 TpaHchopMalli€ro, 1o o3Ha-
yae oaHouacHI Monudikamii JEKCHUKO-CEMaHTHYHOI Ta CHHTAaKCHYHOI CTPYKTYp. BiH 3miiiCHIOETBHCS
IIJISIXOM 3aMiHM CTBEP/DKYBaJIbHOI (POPMHU B OpUTIHAII HA 3allepeyHy B Mepekiaai abo, HaBIaKH, 3arie-
pPEUYHOi Ha CTBEP/KYBAJIBHY 1 CYNPOBOJKYETHCS 3aMiHOIO JIGKCHYHOI OJWHHIII MOBH OpHTiHAIY Ha
OJIMHUII0 MOBH MEPEKJIAay 3 MPOTWICKHUM 3HadeHHsM. Hampuknan: Authorized personnel only. -
CmopouHim 6xi0 3a00pOHEHO.

Po3pi3HAIOTH TPpU BUIM aHTOHIMIYHOTO Iepekiany: 1) HeraTuBauis (CI0BO a00 CIOBOCIIOIyYEH-
Hs 0e3 popMalIbHO BUPAKEHOI Cy(pikcoM abo Y4acTKOIO 3arepevuyBalibHOI CEMHU 3aMIHIOETHCS B MEPEK-
Jajai Ha cJI0BO 3 mpedikcoM He- ab0 CIOBOCIONYYCHHSM 3 YacTKOW He, Hampukian: forget — we
nam’smamu, short — nHedoseuil); 2) TO3UTHBAIlA (MMPUHAOM MPOTHIICKHUN HETaTHUBAIlll, HAIIPUKIIAI:
unbroken — yinuii, not leave — 6pamu 3 cobor); 3) aHyIOBaHHS IBOX HAsBHUX y PCUCHHI HETaTHBHHUX
CEMaHTHYHUX KOMIIOHEHTIB (Hampukiaa: Not impossible — moorciusuii, not unallowed — 0ozsonenuir).

[TpuyrHaMu 17151 3aCTOCYBaHHS Takoi TpaHchopMarlii Ik aHTOHIMIYHUNA TIEpeKIa]] MOXKYTh OyTH:

1. acuMeTpis JTEKCHKO-CEMaHTHYHUX CHCTEM ABOX MOB, Hampukiazd: The dog nearly knocked him
over (Dunnett). — Cobaka neow ne 36ue Cavimona 3 Hie,

2. BIICYTHICTb B YKpaiHChKiIi MOB1 TOYHOTO €KBiBaJ€HTA /I aHTJIIHCHKOTO CJIOBa (KOJIH BUKO-
pHCTaHHSI OIMCOBOIO MepeKiiany He € jpopeunum), Hanpukian: Keep off the grass. — Ilo eazonam e
X00Umu,

3. mparHeHHs sKOMoOra Kpallle MepeJaTH CTHIICTHYHE Ta CMHCIOBE 3HAYCHHS BHpa3y, HaIpH-
kaaa: Mind your own business. — He empyuatics y uyoici cnpasu,

4. equHUM C1IociO 30eperTy 111I0MaTHYHICTh (pa3eoIOr9YHOT OAUHUII TIPH ITEPEKIIa/I,
nanpukian: No time like present. — Jlosu momenm. | beg to differ. — /Jozsonvme ne nocooumuco,

5. MDKMOBHI Ta MDXKKYJIBTYPHI BiIMIHHOCTI (TaK, BiJOMO, 110 JUIsl YKPATHI[IB O1JIbII BIaCTUBE
HETaTHUBHE COPUUHATTS AIMCHOCTI, a /I aHIJIIIB HaBNaKu, Hanpukiaa: Do you have the time? — He
niokasiceme, kompa 200una?);

6. miToTra (CTBEp/DKYyBaJIbHE pedeHHsS B 3amepeuHiil gopmi), Hanpuknan: “A Forsyte,” replied
young Jolyon, “is not an uncommon animal.” (John Galsworthy, “The Man of Property”) — «Dop-
caum, — 8iON0Gi8 Mo100ull [#conion, — ye 00Ccums 36U4AUHA MEAPUHAY,

7. ocobnuBicTh mepenadi Gppa3eoNOriYHUX OJMHHUIL aHTIIHCHKOI MOBM, Hampukiaa: he has a
ready tongue — 6in 3a croeom y Kuwento He nize; to be weighed and found wanting — ne eunpasoamu
Haoiu, keep clear of the door — 0o dsepeii ne npumynamucs, let the sleeping dog lie — ne 6you nuxo,
O00KU CRUmMb MUXO.

OTxe, MiJICYMOBYIOYH BUIIE HaBeJIE€HE, MU MOKEMO CTBEp/KYBaTH, III0 aHTOHOMIYHMIA MepeK-
nan € eeKTUBHUM crocoOOM TepeKiIany JIEKCHYHUX OJIWHHIb, SIKHH Y9acTO BHKOPHCTOBYETHCS TPHU
nepekiani. [logani Marepianu MOXKyTh CTaTH MOYATKOM JUJIsl MTOJANIBIIOTO JOCTIKEHHS mpobem 3a-
CTOCYBaHHSI aHTOHOMIUHOTO MEepeKIaay, 30KpeMa y TeKCTax pi3HOr0 CTHIIICTUYHOIO CIPSIMYBaHHS.

’

VJIK 811.161

TPOSAHOBA A.C., cryaeHTKa 2 Kypcy

Hayxoswii kepiBauk — JIEMYEHKO H.C., acucteHnt
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii yHigepcumem
atroanova5@gmail.com

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIAZTY TBOPIB ®EHTE3I

Kanp ¢denrte3l € 0coONMBUM JITEPATYPHUM KaHPOM 31 CIEIH(PIYHO MOOYTOBAHUM CHOKETOM.
I'ooBHOIO 0COGIMBICTIO TBOPIB ’kaHPY (PEHTE31 € CTBOPEHHS aBTOPOM BIIACHOTO CBITY, B IKOMY JiIOTh
0CO0JIMB1 3aKOHM, KUBYTh HE3BUYalHI ICTOTH, a Maris € 3BUYHUM SIBUIIEM, 1 L1 OCOOJIUBICTD KaHPY
¢eHTe3i BUMarae 0coOIMBUX CTpATEriid Npu MepeKiIai.

[Ipu xymnoxHROMY TIepeKJIai HE TaK BXKIWBO HACKUIBKM TOYHO 1 BIpHO TIE€peaaHi BCi JeTai,
CKIJIBKH Te, sIKE BITUYTTS 3QJIMIIA€ MEePEKIaJAeHUI TEeKCT y yuTaya, sskuii o0pa3 ¢popmye B Horo cBigo-
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MocTi. KoxkeH mepekian Mae CIpaBisITH Ha CBOTO YWTAada Take K BPAKCHHsI, SKE OPUTIHAI CIIPABIISE
Ha CBOTO. Y XYyI0KHBOMY IEpeKJIai Bce Ma€ OyTH MEpPEeIaHo BIpHO, METa — 3aMIHUTH OpPHUTIHAT IS
TUX, XTO HE BOJIOJI€ MOBOIO, SIKOIO HATTMCAHHIA TBIp.

Sk BimomMoO, TiepeKIaa BUKOHYE TTOCEPEIHUIIBKY QYHKIIIO Ta € (OPMOIO «IIPUCBOEHHS 1HIIIOMO-
BHOTO TECTY, «IEPEKOJyBaHHS HOT0 3 MOBHM OpHriHAIY Ha MOBY crpuiiMada». lllogo npobaem, sxi
BUHHMKAIOTh MPU TaKOMY poii nmepekoayBanHi, numie [.B. Jlimoopcekuii. Bin BBaxae, 1mo nepexiiaan
TBOPIB MacOBOI JIITEPATypH BUKIUKAIOTh HEOE3MEKYy «PO3MHUBAHHS KOPJIOHIB BJIIACHOI HAIIOHAIBHOI
KYJIbTYpH, 3BEJCHHS ii 10 HAOOpy PO3MOBCIOIKEHUX MACOBOIO CBIIOMICTIO Kiimie». AJie JOCTIIHHUK
BiJ[3HAYA€E i TaKy BaXJIUBY OCOOJIMBICTH MMEPEKIIA/IIB MACOBOI JIiTEPaTypH, sKiii mpuTaMaHHa CBOEPIIHA
iHTepHaIioHaNbHICTE. [.B. JIiMOOpchKuii HAaroJomIye, 0 MacoBa JIITEpaTypa «JIerko iIeHTU]IKYEThCS
B PI3HUX HALIOHAJIBHHUX KYJIBTYPAX SIK «CBOS», OCKUIBKU aIleNIO€ 10 TUX MEXaHI3MiB KOJEKTHBHOTO
MiJICB1IOMOTO, 10 0a3yeThCs HA MITMOMHHKUX apXaidHUX 1 Mi(OJOTIYHUX KOHCTAHTAaX JIFOJICHKOI CB1/10-
MocTi. Takoro poxy 0coOGIMBOCTI BiIMi4aeMO 1 y poMaHaxX aHTIHCHKOI MMCHbMEHHUII PO MaJICHBKOTO
yapiBHHUKA.

Mertoro BucTyny € crpo0a 3'scyBary, siki IpoOJeMH BUHUKAIOTh IPU MEPEKIIaal TBOPIB KaHPY
denTe3i. AKTyanbHICTb JIOCTIKEHHsS] 00yMOBJIEHa HEOOXITHICTIO TIepe1adl TOYHOTO 300payKeHHS Kap-
TUH B poMaHax ¢enresi. O6’exrom nociimxerns € oecrcenep Jx.K. Poymiar «appi [Tortep i Taemua
KiMHaTay». [IpeameTom AOCHIIKEHHS € JEKCHYHI OCOOIMBOCTI MepeKIany, 30epeKeHHs 1HIUBIAYyalb-
HUX PUC MOBJICHHSI [IEPCOHAXIB MPU MEPEKIIai Ta 0COOIMBOCTI BIATBOPEHHS JIEKCUYHUX, CTHIICTHY-
HUX 32CO01B IIPH MIEPEKITAII.

L{s TeMa € qy’ke LIKaBOO Ui TOCIHIKEHHsI, TOMY 1110 OCOOJIUBO JITepaTypHi KPUTUKH 1 TPUX H-
JHHHUKH JKaHPY (EHTE31 JOCHTh YacTO 3BEPTAIOTh yBary Ha TOHKOMII 1 HEBIAMOBIAHICTh MEPEKIIAIIB,
HI0JI0 OpUTiHANY. AJie 1 yuTayi, sIKi He 3HaIOTh MOBY OpPHUTIHAIY Jy>Ke 3allikaBlieHl Y OTpUMaHHI BCi€l
MOBHOTH KapTUHM, JUIA BIAYYTTS THX peattiii, mo 300pakeHi B mpami nmucbMeHHHKIB. Ha mpukmiani me-
pexnany B. Mopo3oBa apyroi kauru Poyminr «appi [ToTTep i TaeMHa KiMHaTa» MOKHA CIIOCTepiratu
0COOJIMBOCTI MEpEKIIay Ta IMepeiadi BCix HI0AHCIB 300pakeHuX y TBOpi. Tak sk, el BUTBIP MUCTEIIT-
Ba HAI[JICHUN Ha MIAJITKIB € AyKe BaKJIMBUM BIATBOPUTH BC1 TOHKOIII, 5IKi OyJIM OMKCAaHi B OpUTIHAIIL.

Crizx 3a3Ha4nTH, MO OCOOIMBE MICIE B MEPEKIIAAl BiIrparoTh TPaaullii, YapiBHI 0COOIUBOCTI,
MariyHui CBIT Ta BUrajaHi sBuila. Uepes 1e, mpu nepekiiail Iy>ke BaKo 30epertu I BCi CKIaIoBI,
OCKUIbKM HE 3aBXKIM ICHYIOTh YKpPAiHChKI BIANOBIAHMKHM. TakoK, IIMM KHHUTaM BIJJarOTh NepeBary i
OUIBII JOpOCIIa ayAUTOPIs, TOXK MOTPIOHO 3HANUTH «30JI0TY CEpEUHY» pHU nepeaadi iHpopmariii.

TakuM yMHOM, B pe3yibTaTi Nepekyaay Oysno BUSABIEHO, 110 OCOOIUBOCTI BUX1IHOTO TEKCTY Oy-
JI0 TIepeslaHo a/IeKBaTHUMHM 3aco0amu pinHoi MoBH. Ilepeknanau nparuyB 30epertd OpUTaHCHKHM KO-
JIOPUT, IIPU LIbOMY B JIESKHUX BHUMAJKaX «yKpaiHI3yIOTbCS» OKpeMi peasii abo MOBHI XapaKTEpPUCTUKH.
B Texcti nepekiay MoBa repoiB iHIUBIAyalli30BaHa, HAllIOHAJIbHI MPUKMETH MIAKPECIIEH] JIUIIE TaM,
JI€ B IOYaTKOBOMY TEKCT1 repoi TOBOPUTH Ha J1aJIEKTI.

YK 811.112.2'25'373.7

JIOBACEHKO JI.B., ctynenTtka 3 kypcy
Hayxosuii kepiBauk — BOHBKOBCBKHUMU O.A., cT. BUKIaga4
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpapuuii yHigepcumem

OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAZLY HIMEIIBKUX ®PA3EOJIOI'I3MIB
3 OITOPHUM KOMITIOHEHTOM-KOJIOPOHIMOM

B ocTtanH1 pOKH KOJIBOPOHA3BU CTaIM 00’ €KTOM JIOCHIIKEHb HE TIJIBKH TICUXOJIOT1I, IICHXOJIHT-
BICTHKH, a § JIITEpaTypO3HABCTBA, JTIHTBOETUKHU, €THOJIIHIBICTUKH Ta JIHTBOKYJIbTypoutorii. Lleit ¢gaxt
HE BHUKIIMKAE 3JMBYBaHHS, aJDKE B pPaMKaX Ha3BaHWX BUINE IUCIUILIIH BCTAHOBIIOETHCS, K 3a JOMO-
MOT0I0 KOJIbOPY IpeaMeTaM 1 00’ €KTaM HaJlaloThCs JOAATKOBI XapaKTEPUCTUKHU, B HACIIAOK YOT0 30-
OpaxyBaHi 00pa3u CTalOTh OB YITKUMHU ¥ €MOIITHUMHU.
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OCKUTbKH B XYIOXKHIHN JIiTEpaTypi KOJIbOPOHIMH HOCSTH, EpeayciM, He iHhOopMaTUBHUIA, a 00pa-
30yTBOPIOIOYMH XapaKTep, BUAAETHCS IIKaBUM, Yy SIKIH Mipi BOHU JIOTIOBHIOIOTH PI3HOMAaHITHI yCTaJIeHi
BUpa3H, a/pKe CTIIICTUYHA XapaKTEPUCTHKA (Ppa3eoiori3MiB TaKOXK 0a3yeThCs Ha X eKCIPECHBHOMY 3a-
psIi Ta Ha iX BUpKATLHUX BIACTHBOCTSX (€KCIPECUBHUM (haKTOP € IHIPEIIEHTOM 3Ha4YeHHs (ppazeosiori-
3My 1 CHIBBIZJTHOCUTBHCS 3 TIPEAMETHO-JIOTIYHIM iHrpenienToM). OTxKe, MeTa TaHOTO JOCIiKEHHS — TPOo-
aHaJII3yBaTH OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS Ta MIEPEKIIa Ty KOJIOPOHIMIB Y (ppaseosiorizMax B HIMEIIbKIH MOBI.

Konoponimu sik cknasoBy (hpa3eosiori3MiB BUBYAIOTh YKpaiHChKi HaykoBIi O. balmmaHiBChKHIA,
1O. XKapoin, JI. Kapnsik, H. Pyne. [Iutanas nepekiaaay KoJOpPOHIMIB BUKJIAJICHO B Pe3yJIbTaTax aKTHB-
HUX JOCIIPKeHb yKpaiHcbkux jmiHrBicTiB I. KoBanbcbkoi, O. Haymenka, O. [TanuBoau, V. @ininyyk at
iH. JloemHyrounCh 0 OTyMKH BUAATHOTO JiHTBicTa B. BuHOrpamoBa, 3a3Ha4aemMo, 1m0 il TEPMIHOM
@pazeonocizm MU PO3yMIEMO CTilKi CIIOBOCIIOJIYYEHHS, 3BOPOTH Ta CIOJIYKH, Pi3HI 32 CBOIMH rpamMa-
TUYHUMH MOJICIISIMU ¥ O3HAKaMHU.

CyTT€eBUM I HAILLIOTO JIOCII/PKEHHS € YiTKE YCBIIOMIICHHS 3HAYCHHS TEPMIHY K0.10poHim. Bin
CKJIAJIA€ThCA 3 IBOX OCHOB — JIATHHCBHKOI COlOr, 1110 MepekaiaeThes SIK Kolip, Ta TpelbKoi ONima, Ky
CJIiJ] PO3YMITH SIK im ’a. BimoMo, 110 KiTBKICTh KOJILOPIB y PI3HHUX HApPOJax HE € OJHAKOBOK. Tak, B
HIMEIIbKIA MOB1 BIJICYTHSI CaMOCTiliHAa Ha3Ba /I CHHHOTO KOJHOPY, MOJKHA BXKUTH TUIBKH CKJIQJICHY
ocHOBY TeMHo-OnakuTHHH (dunkelblau), aime ocHOBHI KOJIBOPH y OULIBIIOCTI €BPOIEHCHKUX HAPOIIB
CHIBIAJAI0Th 1 CUMBOJI3YIOTh CXO0X1 peui.

Ha npukitani HiMEeIIbKOMOBHHX (Ppa3eoJiori3MiB PO3TIITHEMO, SKUM YHHOM Ha OCHOBI IIEPBHHHO-
r0 3HAYEHHS KOXXHOTO 3 KOJBOPIB BOHM HAa0YBAIOTh OUIBIIOI €KCIIPECUBHOI IHTEHCHBHOCTI. 3a TBEp-
oKkeHHAM B. MacioBoi, 61uii KoJtip CHMBOJII3ye Kpacy, YUCTOTY, TpaBay: eine weife Weste haben —
Oytu HeBUHHHUM, €in weifes Blatt Papier — unctuii apkym nanepy. YopHuil Kouip € CHMBOJIOM HEHa-
BUCTI, MIe4alli, CMEpTi, TeMHOTH, TOMY B OUIBIIOCTI ()pa3eoqOriYHIX OAUHHIIb 3 KOTOPUCTUUHUM KOM-
TIOHEHTOM SChWwarz pernpe3eHTOBaHO HeJeralbHi JIii, MIeCUMICTUYHHI HACTpPild, HEeraTUB TOIIO: SChwarz
arbeiten — HeneranpHO mpartoBatH; SChwarz sehen — 6yTu mecuMicTHYHO HAacTpoeHUM. UepBOHHUI KO-
Jip y 6aratboX Hapojax, B TOMY YHCII i y CIOB’STHCHKHX, ITO3HAYAE Kpacy Ta HAMBHIY Mipy SBHIIA
abo mouytTs: rot anlaufen — 3arrapitucs; j-n rot machen — npumycuTi KOrocsno4epBoHitu; rot sehen
— PO3JIFOTYBATUCh, PO3THIBATUCH. 3€TICHUI KOIIP € CHMBOJIOM Paj0CTi, MOJIOAOCTI, BECHU. 3HAXOAMMO
JIOCTAaTHBO MiATBEPIKCHD [[bOMY B CKapOHUII HIMEIbKOI (hpazeosiorii: j-d ist fiir etwas noch zu griin —
XTOCH € HaJITO MOJIOJTUM, HEOCBIUCHNUM, ein griiner Junge — )OBTOPOTHHN XJIOMTYAK, MOJIOKOCOC iT/I.

Ha ocHoBI mpoBeieHOro aHaiizy OcoOJMBOCTEH BXKHMBaHHS KOJIOPOHIMIB y (pa3eosorizmax B
HIMEIbKIH MOBI MO>KHa 3pOOUTH BHCHOBOK, 1110 BUKOPUCTaHHS KOJIbOPOHA3B B YCTAJIEHUX OJMHMIISIX
6e33amepedHo Jo0Jae iM JOJaTKOBOTO CTHIIICTHYHOrO 3abapBieHHs. [Ipu 11boMy BapTO HAroJOCHTH,
1110 HalOUIBII NOMYJIIPHUMU Y HIMELbKiH (hpa3eosiorii € OCHOBHI KOJIbOPH (YOpHUH, O1TMH, YEPBOHUI,
CHHIMH, )XOBTHI), a He 1X BiaTiHKU. [Ipu mepexnani ¢ppa3zeoaoriyHuX OJUHMIG 3 KOJOPUCTUYHUM KOM-
MIOHEHTOM 3 HIMEIKOI Ha YKPATHChKY MOBY HE 3aBXKIHU BIA€THCS 30€pert KOJIbOpPOHAa3BYy, iHOJII BOHA
3aMIHIO€THCSI IHITMM KOJIOPOHIMOM.

V]IK 793.2(410)

CKUPYTA A.0., ctyaentka 1 kypcy
Haykouit kepiBauk — IMJIMITEHKO 1.0., acuctent
binoyepkiscvkuti HayionanvHui azpapuutl yHieepcumem

FUNCTIONAL ASPECTS OF TERMS’ TRANSLATION

The topicality of studying the methods and problems of translation of terms is caused by expan-
sion of cooperation between foreign companies, and the increasing amount of communication in the
professional fields. The necessary condition for cross-language communication is the equivalence of
terms that constitute the business information in the special texts. The questions about the specific
character of terms and the ways of translating them always took special place in comparative linguis-
tics. It is the object of intent attention of the modern scientists. Many scientific works are dedicated to

49



this problem that emphasizes the importance of the considered question and complexity of its solution.
If the task of translation is to provide equivalency as generality of the context of the original texts, all
the more, translation of specific (technical, financial, economical) terms needs special attention, be-
cause they determine information context of the specific text, they are the peculiar clues that organize,
structure and code the special information. Therefore, there is a question about the possibility of
achieving equivalence with the existence of differences in code units.

Terminology is an applied branch of language studies which explores specific vocabulary in its
modern state and historical development. Specialists who study the terms are interested in formation
of terms, their function, standardization and translation from one language into another, their correct
usage.

Some linguists define terms as mono-semantic words without expressiveness. Others state that a
term is a word or word-combination for expression of notions and definitions of subjects which pos-
sesses clear semantic limits due to the presence of strict and exact definitions and they are mono-
semantic in the scope of the appropriate classified system. The main requirement of the term is its un-
ambiguity. This requirement is realized by two ways, as there are two categories of terms: general sci-
entific terms and specific (nomenclatural) terms. General scientific terms express general notions of
science and technology, and specific terms express specific notions. Terms exist not only in the lan-
guage but they are in the definite terminology. Terminology as a system of scientific terms is a subsys-
tem in general lexical system of the language. If in general language a word can be poly-semantic, but
in the definite terminology it acquires unambiguity. The specificity of terms as a special lexical type of
words is in that fact that they are created in the process of production and scientific activity and that is
why they function only in the sphere of the specialists who own the appropriate scientific and produc-
tion equivalents, i.e. macro-context. Therefore, as opposed to ordinary words, terms are regulated by
extra linguistic macro-context or linguistic micro-context. A term doesn’t need a context as an ordi-
nary word, as it is a member of the definite terminology and can be used isolated, e.g. in the text of
registers or orders in technique, that is why it must be mono-semantic in the scope of the definite ter-
minology. Terms manifest the same properties as other words in the limits of the lexical system of the
language. One term can have one translation in machine building, and in radio engineering it can have
another.

One and the same term can belong to multiple terms of the language, which are terminological
inter-scientific homonyms, such as “reduction” in economics, it is one term, in law — another. In the
scope of lexical system of the language terms manifest the same properties that do other words. Fixed
terminological word-combination are easily translated than complex ones, as all their components are
organized grammatically that makes it easy to reveal semantic relations between them. Practically all
linguists agree with the fact that “absolute identity” of codes contradicts to the nature of the language.
Ability of the absolutely overwhelming and exact translation of the original context in translation of
financial and economic texts is limited, first of all because of the difference of the language systems,
difference of traditions of notion nominations which exist in every language and also the difference of
phenomena of the reality. Translators should bear in mind that translating terms it is necessary to solve
the following tasks, first of all, to get an idea about the peculiarities of terms, to define the place of
terminology in the language system, to define the peculiar features of terminology. Secondly, to ana-
lyze the main methods of terms’ translation and reveal the difficulties which appear in the process of
terms’ translation, classify the difficulties of the terms’ translation and to form the methods which can
solve these problems effectively. Methods of comparison and opposition of notions and also selection
method are used in defining of terminological equivalence, as the term definition does not always al-
low getting a full idea about the meaning of the term; in this case the analysis of narrow and wide con-
text is needed.
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YK 378.13:81°243

HINMMKO L A., ctyaeHTka 4 Kypcy

Hayxosuii kepiBuuk — CTOJBEIBKA C.Bb., acucTeHT
binoyepkiscokuii hayionanvHuil acpapHull yHisepcumem
Shumkolnna@ukr.net

3ACTOCYBAHHS KEUC-TEXHOJIOI' T
IIPU BUBYEHHI IHO3EMHUX MOB

Hapasi B ocBiTHbOMY NpoIleCi aKTyaJbHUM € CTBOPEHHSI HOBHX TE€XHOJIOTIH, SIKI MalOTh CIPUATH
BCEOIYHOMY PO3BUTKY 0COOHMCTOCTI, (POPMYBAHHIO 3AaTHOCTI CBOEYACHO Ta HECTAHJAPTHO pearyBaTu
Ha npoOyieMHi cutyarlii. Kelic-meToa — 11e Baia iHHOBaIIifHA OCBITHS TEXHOJIOTIA, SIKa CIYTY€E MiAro-
TOBIII KOMITETEHTHHX Ta BHUCOKOKBaTi(ikoBaHMX creriamicTtiB. «KeilcoM» Ha3MBarOTh TEKCTU CHTYya-
I1id, BUITAJIKIB, 1ICTOPIH, SKi BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl aHAI3Y, CITUIBHOTO OOTOBOPEHHS Ta MOIIYKY Pi-
IICHb CTYJCHTaMH. 3aBJIaHHs BUKJIa/Iadya MOJIATa€ B CTBOPCHHI CUTYAIlill, B IKHX CTYICHTH MAlOTh 3a-
CTOCYBaTH Ta MPOJEMOHCTPYBATU CBOI HAaBUYKH, BMIHHS Ta 3HAHHS. YYaCHUK, MiJ 4ac pO3B’s3aHHS
Kelicy, He JIUIIC KOPUCTYETHCS OTPUMAHUMHK 3HAHHSIMU, a i IEMOHCTPYE CBOT OCOOMCTI SIKOCTI, TaKi SIK
BMIHHS MPAIIOBATH B KOMaH/i, KOMYHIKaOeIbHICTh, 3AaTHICTh IIYKAaTH KOMIIPOMIC Ta YM1JIICTh ClIyXa-
TH IHIIUX YJIEHIB KOJEKTUBY, A0 TOTO X 1€ YyJAOBUU CIOCIO MPOAEMOHCTPYBAaTH PiBEHb BOJOIIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO. PimieHHs, siKi mpuiiMae ydacHUK Keica JIsl BUPINICHHS MTOCTaBJICHOI Mpoliemu,
SBIISIETHCS TOKA3HUKOM PiBHS MpodecioHanizMmy, KOMIIETEeHTHOCTI, 0013HAHOCTI Ta KPEaTUBHOCTI, TOMY
10 PIlICHb KeHcy Moxke OyTr 0e3Iid i KOKHE 3 HUX SBISIETHCS YHIKAIBHUM. Takok BapTo 3a3HAYMTH,
10 BUKOPUCTaHHS BHUKJIaJjaueM KeHC-MeToly Ma€ TBOOIYHY KOPUCTh: 3 OAHOTO OOKY CTHMYIIIO€ 1H/IHUBI-
NyalbHY aKTUBHICTh y4YHS, IOEAHYE TCOPETUYHI 3HAHHS 3 PEATISIMU JKUTTSI, a 3 THIIIOTO 3MYIIY€E BHKJIA-
Jlaya TICHO CITIBIIPALIIOBATH 3 CTYJCHTAMH, Ja€ MOKJIMBICTD Kpallle Mi3HATH OCOOUCTICTh KOXKHOTO 3 HHX,
OHOBJIFOBATH BJIACHI JTYMKH Ta CAMOBIOCKOHATIOBATHUCH.

OTtxe, Keiic BOPOBAKYEThCS ISl JIOCSTHEHHS HAaWBUIMUX PE3YJbTATiB, PO3BUTKY PO3YMOBHX
3Mi0HOCTEH Ta MOYIJIMBOCTI OBOJIOJITH MarepiajioM Ha MakCUMallbHOMY piBHI. el iHTepakTHBHUI
METO]l HaBYaHHS JTO3BOJISE CTYACHTaM HAOIM3UTHCS 10 pealbHOi MPAKTUYHOI AisNIBHOCTI B Mpoleci
HaBYaHHS. BiH cripusie NiABUIIEHHIO MI3HABAJIBHOIO 1HTEPECY /10 AMCLMILIIH, 1[0 BUBYAIOTHCS, PO3BU-
TKY KOMYHIKaTUBHUX HAaBHUYOK, BMIHHIO BECTH Oeciy, BUCIOBIIOBATH 1 BIACTOIOBATU CBOI JYMKH Ta
MIOTJISITN, JIO3BOJISIE TIPOBOJUTH aHAIII3 1 IIarHOCTUKY MPOOJIeM, CTUMYJIIOE JO CAMOCTIHHOTO MHUCJICH-
Hs. MeToj KeHCiB BiIMIHHO ITiIXOIUTh JJIT BUBYEHHS 1HO3EMHHUX MOB, OCKUIBKH CITYTY€E IiIBHIICHHIO
SKOCTI CIUIKYBaHHSI IHO3€MHOIO MOBOIO Ta J1a€ 3MOT'Y TBOPYO 3aCTOCOBYBAaTH MOBHI HaBUYKH.

Keiic-TexHonorii 3aiiMaloTh MPOBiAHI MO3HIII B HABYAHHI 1 BBAXKAIOTHCSI OJTHUMU 3 Halle)eKTUB-
HIIIMX CIIOCOOIB HaBYaHHA CTY/JEHTIB HAaBUYKaM BUPILIEHHS TUIIOBUX IPOOJIEM Ta MiJBUILEHHS PIBHS
3HaHb 1HO3eMHUX MOB. Kelic sBlseTbca €IMHUM 1H(GOPMAIIITHUM KOMIUIEKCOM B SIKOMY JIOPEYHO TO€/I-
HYIOTbCSl HaBUAJIbHA, aHAITUYHA 1 BUXOBHA AISUTBHICTD, 1110 € JIOPEYHUM B peaiizallii CydaCHUX BHUMOT
cucteMu OcBiTH. [IepelHsBIIN B MPOBITHUX €BPOMEUCHKUX KpaiH JaHUI BU] IHTEPAKTUBHOTO HABUAHHS,
OCBITHI 3aKJIafl YKpaiHU aKTUBHO BUKOPHCTOBYIOTH KEHMC-TEXHOJIOT1I B HABUAHHI, TaK SIK BOHH BiAMOBI-
JAIOTh BUMOTaM CY4aCHOCTI 1 HQIal0Th 3HaYHI MOKJIIMBOCT1 OTPUMAaHHS SIKICHOTO HaBYaHHSI.

YK 371.32:930.2

BABYPIHA B./., cryaenTtka 3 kypcy
Haykoguii kepiBauk — CTOJIBEIIBKA C.B., acucrent
binoyepkiscvkuti Hayionanvruil azpapuutl yHieepcumem

IEJAT'OI'TKA ITAPTHEPCTBA SIK BA’KJIMBA
CKJIATOBA OCBITH MAMBYTHBOI'O

VYkpaiHcbka cepe/Hs Ta BUILA OCBITA 3HAXOAUTHCS B MpoLeci MoepHi3allii. barato BUycKHUKIB
HAIIOr0 YHIBEPCUTETY MPALIOI0Th B rajly3l oCBITH. ToMy Ham Ayxe Ba)JIMBO 3HATH MPO HOBI MiAXOIU
710 HaBYaHHS.
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3apa3 o0roBoproeThcs imest crBopeHHs npoekty Hosoi Illkomu Ta ii ckiagoBoi — memaroriku
napTHepcTBa. [lenarorika — e cneriaapsHO OpraHi3oBaHa, ASUTBHICTE 3 (POPMYBaHHS JIIOJIUHUA — 3MICT,
METOJIM BUXOBaHHs, OCBiTa Ta HaBYaHHs. DYHKIIIS NEAaroriky 11¢ 3alpONOHYBAaTH ONITHMAJILHUIA Bapi-
aHT 3ac00y JIOCATHEHHS MOCTaBJICHUX IIUICH, TAKOX 1€ MpoIiec BUXoBaHH: JroauHu. (s GyHKIis rapHO
BiZJOOpakeHa y Iearoriii napTHepCTBa, KIIFOYOBOMY KOMITOHEHTI popmynu HoBoi mkonu.

3aBISKH MAPTHEPCTBY MK yUUTEIEM, YYHEM 1 OaThbKaMH, HOBA IIKOJIa CIPUATUME PO3KPUTTIO Ta
PO3BUTKY 310HOCTEH, TAAHTIB 1 MOKITUBOCTEH KOXKHOT TUTHHH.

Hogsa mikosna nparroBaTiMe Ha 3acajiax «Ie1aroriku NapTHEPCTBay.

OCHOBHI MPUHIUIH [IBOTO MiAXOIY:

e [10Bara 0 0COOMCTOCTI;

® J0OPO3UYIUBICTD 1 IO3UTHBHE CTaBJICHHS;

® JI0Bipa y BIAHOCHHAX, CTOCYHKAX;

® JTiaJIoT — B3aEMOJIISl — B3aEMOIIOBAra;

® PO3IIOIiJICHE JIIIEPCTBO;

® IPUHIIMITA COIIAJIbHOTO TapTHEpCTBa (PIBHICTH CTOPiH, JOOPOBLIBHICTE NPUUHSITTS 30-
00B’s13aHb, 000B’I3KOBICTh BHKOHAHHS JJOMOBJICHOCTEH ).

B ocHOBI menarorikyu nmapTHepCTBa JieXKaTh CIUIKYBAaHHS Ta B3a€MOJisl MK YUHUTEJIEM, YYHEM 1
Oarbkamu. Y4HI, 0aTbKU Ta BUMTEINI, 3aI[iKaBJICHI Y JOCATHCHHI NIEBHOI CIUIBHOI MeTH, 00’ €/THaHI CITi-
JHHUMH MPArHeHHSAMHU, TOOTO € PIBHOMPABHUMHU yYaCHHUKAMHU OCBITHBOTO MPOIIECY, SIKI cami BiAMOBi-
JAIOTh 32 pe3ynbraT. Jliajor, B3aeMoIis, B3aEMOOIIOMOra Ta MOXIJIUBICTh BUIBHOTO CIUIKYBAaHHS MiXK
YUHSIMU, YYUTEISIMH Ta 6aTbKaMH JJa€ 3MOTY 3MIHUTH aBTOPUTAPHY CUCTEMY: BUUTENb — YUCHbD.

OTxe, meparorika nmapTHEpCTBA 1 KOMIIETEHTHICHUH MiAXiJ MOTPeOyIOTh HOBOTO OCBITHBOTO Ce-
penoBumia. Take cepeloBHINE JOMOMAararOThb CTBOPUTH, 30KpeMa, HOBITHI 1H(OpMAIHHO-
KOMYHiKaIiiiHi TexHosorii. BoHu miABUITYIOTh €EKTUBHICTE pOOOTH Nienarora, epeKTHBHICTD yIIpaB-
JIHHS OCBITHIM ITPOIIECOM, a BOJIHOYAC YMOMIJIUBITIOIOTH 1HIUBITyabHUH MIIX1/ 10 HABYAHHS.

YK 81'367.625

HOATBOIIA A.B., crynentka 4 kypcy

Hayxoswuii kepiBauk — HTACJIMBA H.C., kana. ¢inon. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvruu azpaphuii ynigepcumem
nastyapodtyopa@yandex.ru

®PA30BI JIECJTOBA TA METOJIA X 3AITAM’SITOBYBAHHSI

®pa3zosi giecnosa (phrasal verbs) e yHikambHUM sBUIIEM, IO CTA€ BCE BiIOMIIIAM 3 PO3MOBCIO-
JOKEHHSIM aHIJIIMCbKOi MOBH. 3a CBOIM MOXO/DKEHHSM IS TpyIa JIECTIB cArae€ CBOIM KOPIHHSAM paHHIX
JTABHBOAHTIIIMCHKUX MUCbMOBUX JKepell. 3a pOpMOI0 — 11€ BUPa3H B SIKHUX J1€CIOBO MOEIHAHE 13 MOCT-
NO3UTUBOM (IMIPUHMEHHHUKOM, NPHUCIIBHUKOM a00 OJHOYACHO 3 MPUHMEHHUKOM 1 HPHUCIIBHUKOM).
OcTaHHi B HUX BUKOPHCTOBYBAJINCA B Ty’K€ OYKBaJIbHOMY CEHCl 1 MO3HAYaIN MEPEBAXKHO HANPSAMOK,
Miciie abo opieHTalliro 00'ekTa B mpocTopi, Hampukiaa: The man walked out. — YosoBik Buiilon
(mampsimok); The woman stood by the house. — Xinka crosizia 6isist tomy (micie); He hung the coat
over the fire. — Bin moBicuB miai HaJ BOrHeM (Opi€HTAIiST B IIPOCTOPI ).

Bci ¢pa3oBi giecioBa € 4acTo BXKUBAaHUMHU, OCOOJIMBO Y PO3MOBHINM MOBI, IPOTE, BUIUISIOTH PsijL
Haly>)KHUBaHIIIUX, sIKI TOBUHEH 3HATH KOXKEH, XTO MA€ 3B’A30K 13 aHTII1MCHKOI0 MOBOIO, cepe/l HUX (hpa-
30Bi €qHOCTI 3 ocHOBOIO back, get, check, come, look, make, put, run, take Tomo. Haenemo npukia-
mu: back away — Bincrymatu, 3aakyBaru; back off — 1) BigcrymuTu, npuransmyBaru, 2) back off! —
Biquenuce! (cnenr); catch up — 1) masmornatu, Ha3gorHatu (iHOAI W TIEPEHOCHO), 2) HATOIYXKHUTH,
Ha3jorHaty y HaBuaHHi; check out — 1) Buixatu, Bumucarucs 3 (roTeso, JiKapHi TOIIO), 2) MepeBipu-
TH, 3'sICyBaTH, oBigarucs; come along — 1) itu, ixatu pazom 3 (with) KkuM-HeOyIb, CYIIPOBOIKYBATH;
2) 3anpoieHHs.
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B anrmniiicekiit MoBi icHye 6nm3bko 12 000 dpazoBux miecmiB. [yis po3yMiHHS, TOBOpPIHHS, YH-
TaHHS 1 MIChMa MOTPIOHO TOOPE BOJOAITH HABUIKAMU BXXUBaHHSA (Ppa3oBux aieciiB. binpuricts moaei
pyu BUBYEHHI ()Pa30BHUX MIE€CTIB 3ITKAIOTHC 3 mpobiaemamu. [IparHeHHs 3aBUMTH CHHCKH CIIB 1 CIIO-
BOCIIOJIyYCHb HaBPsJ Y MPHU3BEIC O T'apHOro pe3yibTaTy. IIponoHyeMo JeKiIbKa JIEBUX METOIB
3aram’sITOByBaHHS (ppa3oBUX JI€CITOBA.

Ilepwuti memoo — 1ie BUBYCHHS (pa30BHX JIECTIB, CXOKHX 3a TEMATHKOI, HAIIPHKIAJ TeMa
«Shopping» Moxxe OyTH MPEACTABICHOI HACTYIIHUMHU JIGKCHYHMMHU OJUHMISIMH, 30kpema |00K
around something (a6o look round) — orisimaru(cs), TOOTO IMTOJUBHUTHCS, IO € B IKOMYCh MICIIi, Ha-
IIPUKJIAJ, B MarasuHi, TOpProBOMY LIEHTPi, MicTi, My3ei i T. 1.; PicCK Up — KynuTH 110-HEOY b, Haliuac-
TilllE BUITAJKOBO, CIIOHTAHHO 1 3a3BHYaii JemeBo; Tema «Speaking on the phone»: call up — moa3sBo-
autd, hang on — nouekaru Hegosro, tpoxu; call back — mepenssonutu, speak up — rosopuru romoc-
uinre; Tema «Food»: live on — 1iocsk ictu, 111006 IporoayBaTHcs; )KUTH Ha sKiiCh ki, pick at — neoxo-
4e icTH, Koymarucs B 1Ki a0o 35ierka qoropkuyrtucs, polish off — meuako Bnoparucs 3 Hxeto.

Jpyeuti memoo — ckialaHHs peueHb 3 (Ppa30BUMHU JTI€CIIOBAMH T4 BUKOHAHHS BITPAB, HAITPUKIIAI:
My doctor wants me to cut back on sweets and fatty foods. (Miii adikap xoue, 00 s mo4aB icTu
MEHIIIE COJI0AKOrO i skupHOro), I need you to be on time. Jlis Toro mo6 ocBOITH HOBY JIEKCHKY, TPe-
0a HaMaraTucs SKOMOTa IIBU/IIE 3aCTOCOBYBATH BUBYCHUI MaTepial Ha IPAKTHUIL.

Tpemiti memoo — 11e BUBUEHHS (Ppa30BUX AI€CIIB 3a JOIIOMOIOX MOOIJIBHHUX JOJATKIB, 30KpeMa
takoro sk English Phrasal Verbs. L1 mporpama mMicTuTh CIIOBHHK (ppa3oBHX AieciiB (OsCHEHHS (pa-
30BOI0 JII€CIIOBA Ta MOr0 BXXKMBAaHHS B PEUCHHI) Ta BIPaBU Ha BXKMBaHHSA (¢pa3oBux gieciiB ado 200
English Phrasal Verbs. I{s nporpama po3po6jeHa creniaibHO 3a1js BiANpaliOBaHHs HABUYOK YXKH-
BaHHS HAHOUTBII PO3MOBCIOKEHUX (PPA30BUX JIIECITIB, TAKOXK BOHA € TIOMIYHOKO Y CTBOPEHHI BIIACHOTO
CIIOBHHKA THUX (Dpa3oBUX €IHOCTEH, SKI € JUII KOpHCTyBadya Hapaszi akTyaabHUMHU. CliJ mpopoOHTH
CTUTBKH BIPaB, CKUTbKM HEOOX1THO, 100 TOBECTH 10 aBTOMATH3My HABHYKH MEPEKIIAAY ITiJICTAHOBKU
ci1iB 200 3aMiHHU iX CHHOHIMaMHU.

YK 808.5:811.111:371.333

BOMTKO I.B., cTynent 4 kypcy

Haykoguii kepiBauk — BOPIIIOBEIIBKA B./l., kaux. nen. Hayk
binoyepkiscokuii nayionanvruil azpapHull yHigepcumem
voytek666@ukr.net

PO3BUTOK YCHO MOBJIEHHEBUX YMIHb
3 BAKOPUCTAHHSM “TEACHER’S PACK” HA YPOKAX
THO3EMHOI MOBH JIUISI YUYHIB CTAPHIOI HIKOJIN

3aco0u HaBYaHHS — 1€ BaXXJIMBHMH HEBIA'€MHHI KOMIIOHEHT OCBITHBOTO MpOIECY 3 1HO3E€MHOI
MOBH y BHaBUAJIbHHUX 3akjajzax. 3aco0aMu HaBYaHHS MOXYTb OyTH PI3HOMaHITHI IpEeaMETH, SIK1 J0-
MIOMararoTh yYUTEII0 OpraHi3yBaTu e€(eKTHUBHE HAaBYAHHS 1HO3EMHOI MOBH, & YUHSM — YCHIIIIHO OBO-
JIOAIBATH HEIO.

3riiHO 3 TaKUMHU KPUTEPIAMHU SK 3HAUYILICTh, MPU3HAYCHHS Ta 3aCTOCYBaHHs BCi 3aCO0M Ha-
BYaHHS 1HO3EMHOI MOBH ITOJIISIOTHCS Ha:

— OCHOBHI Ta JIOIIOMIXHI;

— JUJTSL BUUITETIS 1 JUTS YIHS;

— TeXHIYHI Ta HETEXHIYHi.

3aranom yci 3aco0u MaroTh OyTH MpeACTaBlIeH] B HaguaibHo-memoouynomy komnaexci (HMK),
110 € OCHOBHMM 3acO00M HaBYaHHS, a came:

— HAPYyYHUKA,

— KHIDKKH JJ1S1 BUATEIS,

— iHra)OHHOTO MPAKTHUKYMY,

— KOMIT'FOTEpPHUX MIPOTpam,
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— KOMIUICKTY CIIai/IiB,

— niauTbMiB,

— ayJio- Ta BiJIEOKAaCeT,

— Ta0JIMIb TOLLIO.

OpnHuM 13 eeKTUBHUX 3acC00iB HaBYAaHHS 1HO3EMHOI MOBH € J00ipKa MaTepiaiiB Ui BUUTEIIB
“Teacher’s Pack”, sxa cxiiagaeTbcs 3 HaBYAJILHOI'O MOCIOHMKA IJIS BUMTEN, HABYAJILHOIO ITOCIOHUKA
JUIS Y4HIB Ta KOMIT'IOTEpHUX JIUCKIB 3 BigeoMmaTepiasaMu. BUKOpuCTaHHS JaHOTO 3ac00y HaBUaHHS
nepeadavae BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH 332 HOBOIO Iiporpamoro “Word on the street”, sika Oymna po3po0-
nena cninbHO Bpurancekoro Pagoro ta [lepcuacekoro crynieto bi-bi-Ci. Ilporpama nomomarae yqasm
OBOJIOZIITA PO3MOBHOIO aHTIIIHCHKOK MOBOIO Ta (DOpMyBaTH MOBJICHHEBI BMIHHS 4epe3 3HAMOMCTBO 3
pi3HUMH acrieKTaMu BpUTaHCHKOT KYIbTYpH, 1a€ MOMKIJIMBICTh POZLIMPUTH 3aralbHAN Ta COIIOKYJIbTY-
pHUI KPyro3ip y4HiB, iX yMiHHS ayJlifOBaHHS 1 TOBOPIHHSI, BJIOCKOHAJIUTH BCl KOMIIOHEHTH MOBHOT
KOMIIETEHTHOCTi, a came: (OHOJIOTIYHMH, JIeKCHuHuil Ta Tpamaruunuii. [Iporpama “Word on the
street” Moxe OyTH BUKOpPUCTaHA MPU HaBYAHHI aHTJIIHCHKOI MOBHU Y4HIB Ha piBHI B1-B2, sxwmii Biamo-
BiZla€ BUMoOram nporpamu Juis 9-11 xiaciB 3arabHOOCBITHIX HABYAJIbHUX 3aKJIaliB.

Orxe, 3acoO0M HaBYaHHs 1HO3EMHOT MOBH 3a0€3€YyIOTh TTOBHOIIIHHY Ta €()eKTUBHY OpTaHi3alliio Ha-
BYAJILHOI POOOTH YYHIB Ha ypOIIi 3 METOIO OBOJIOJIHHS IHIIOMOBHOIO JisSUTBHICTIO.

YK 371.3+81°243

MY3UKA €.B., cryneHt 4 kypcy
Haykosuii kepiBauk — YHEPHUIIYK }O.I., acuctent
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull acpapruil yHisepcumem

CYYACHI 3ACOBM HABYAHHA IHO3EMHUX MOB
Y CEPEJHIX 3AT'AJIBHOOCBITHIX 3AKJIATAX

Oxpemi 3acobu HaBuaHHs abo, MPOCTO, 3aCO0M HABYAHHS — 1€ MaTepiajibHi 0OEKTH (EJICMEHTH)
HABYAIBHOTO CEPEIOBUINA, SIKi IPU3HAUYEH] /ISl BUKOPUCTAHHS YYHSIMH Y HaBYaJIbHO-BUXOBHOMY IIPO-
1eci mpu 3MiHCHEHHI HUMU OKpEeMUX 1HAMBIAyalbHHUX Mid. 3acO0M HaBYaHHS 3aBXKIU BUCTYHAIU SIK
pecypcH 3/1MCHEHHS HaBYaJbHO-BUXOBHOI AISUIBHOCTI, CTPYKTYpHO-YHNOPSIKOBaHA B3AaEMOJIS SIKHUX
CTBOPIOE YMOBH JIJIsl YCIIIIITHOTO JOCATHEHHS Lijiel: HaBuyaHHs 1 BUXoBaHHA. ChOro/iHi BUHUKA€E BEJH-
Ye3Ha KUIbKICTh SIKICHMX, KOPHUCHHUX, 1HHOBAI[IMHUX 3aco0iB HaBuaHHsA. [lig wac pocmimpkeHHs OyB
MPOBEJICHUI aHali3 HalOIbII e(heKTUBHUX HaBYANBHUX 3aco0iB. JlochimKeHHsT HAJA3BUYAHO aKTya-
JbHE, HAYKOB1 JIOCTI/DKEHHS MOBOMSTH, IO 3arajbHa €(EKTUBHICTh CHPUUHATTA BCI€l ayio-
Bi3yasibHOI iH(opMallii 3Ha4HO BUINA IT1J] YaC BUKOPUCTAHHS OyJb-SKHUX 3aC001B, 30KpeMa TEXHIUHUX.
JlocniakeHHs: MICTUTh BCIO HEOOXI1IHY 1HQOpMaIlito /Ui MToOYI0BH IJIaHy HaB4YaJbHOTrO mnporecy. Yit-
KU MO HAaBYAIbHUX 3ac001B pOOUTH MpoOIIeC X PO3IIIALy — 3py4HUM, He oTpedye Oararo yacy. Yci
3aco0M HaBYaHHS YMOBHO MOXHA pO3AUINTH Ha 3 KaTeropii:

1. Indopmaniiini 3aco0u aBuaHHs.

2. JlumakTiyHi 3acO0M HaBYAHHS.

3. Tpamumiiini TexuiuHi 3acoou HaBuanus (TT3H).

VY XoJi TOCTiKEHHSI, K OKpeMe MUTaHHA, OyB PO3TIISIHYTH HaBYAIBHO-METOJINYHUN KOMITJIEKC
(HMK), sixuii B CBOIO 4epry ciyrye Julst peajtizailii OCBITHIX Ta BAXOBHUX 3aBJ/IaHb.

OTxe, HEe TUBIISTYMCH HA JOCTATHIN 00CIT HAYKOBHUX JaHUX 3 MPOOJIeMH HABYAIbHUX 3aCc001B, Ta
iX e(eKTUBHOCTI, 1€ MUTAHHS MOTpedye JOOIpallOBaHHs Ta BIAMOBIAHOI yBaru. Ha cyuacHomy erarti
0a3a HaBUaJIbHMX 3aCO0IB € JJOCTaTHHOIO Ta 33J0BOJIbHSIE BCl MOTPeOU HaB4ajIbHOTO Mpouecy. HaBua-
JHHO-METOIMYHI KOMIUIEKCH Ta 3ac00M HaBYaHHS Oy1yrOTh HaBYAIBHUIL Mpoliec, poosaTh HOro CTpyK-
TypOBaHHUM, Ta TaKUM, 110 BIATOBIa€ BUMOTaM JI0 OpraHi3allii HaB4aJIbHOTO MPOIECY Y 3arajibHOOCBI-
THIX CepeHIX 3aKiaaax.

54



YK 378.147:89°373

IBAHOBA O.B., ctynenrtka 4 kypcy
Hayxosuii kepiank — BOPIHOBELIBKA B./I., xanx. nes. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem

METOJAKA ®OPMYBAHHS JIEKCUYHOI
KOMIIETEHTHOCTI MAMBYTHIX ®LI0JIOT'IB

Jlekcuko-rpaMaTHYHUN cKJa] Oyab-skoi MOBH — 1€ ii ocHOBa. ToMy JiekcH4Ha KOMIIETEHTHICTh
€ HEBiJ’€MHOIO CKJIaJIOBOIO 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI, METOIO AKOi € ()OpMyBaH-
Hs 3JTATHOCTI YCHIIITHO BHUPINTyBaTH 3aBIaHHS B3aEMOPO3YMIHHS 1 B3a€EMOJIii 3 HOCISIMH MOBH, sIKa BU-
BYAETHCS, BIATOBIAHO O HOPM 1 KyJIBTYpHUX TPaJuIiii B YMOBax MPSIMOTO 1 OMOCEPEIKOBAHOTO KOH-
TakTiB. OTXe, Ipolec BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH MaiOyTHIMH (isojoraMu Mae OyTH CHOPSIMOBaHUM,
30KpeMa, Ha CUCTEeMaTHYHE HAKOMMYEHHS 1 PO3IIMPEHHS CJIOBHUKOBOTO 3amacy.

[HIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIETEHTHICTh — 1€ CYKYITHICTh HABUYOK, YMiHb Ta 3HaHB, 110 J0-
3BOJIsIE HABUATHCSA, MPAIOBATH Ta CIIJIKYBATUCS B OaraTOHAIiOHAILHOMY CYCHUIBCTBI 1 JOCATAaTH Y
PIBHOMPABHOMY /1121031 B3a€MOPO3yMIiHHS 1 B3a€MOJIii 3 IpeICTaBHUKAaMU 1HIIUX KylbTyp. BoHa pea-
Ji3YETHCS HacaMIIepe/l Yepe3 PO3BUTOK HABMYOK Ta BMiHb B OCHOBHUX BHJIaX MOBJICHHEBOT JIiSUIBHOCTI,
10 OXOIUTIOIOTH PELEIIIi0, TPOAYKIIIO0, IHTEPAKIII0 Ta MEIIAIIO 1 pealli3yloThes K y MMMCEMHIH, TaK 1
B ycHii ¢opMmax. PO3BUTOK 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ha/la€ CTYIEHTOBI MOMJIH-
BICTh BIOCKOHAJIOBATH CBOI BMIHHSI B YMTaHHI, ay/ilOBaHHI, MMMCbMI Ta TOBOPIHHI A (OpMYyBaHHS
HABUYOK MPALIOBaTH 3 iHPOPMAIIIEI0 TEKCTIB PI3HUX THIIIB 3 OyAb-SIKUX JKEpesl Ha OCHOBI Bxke Haly-
TUX 3HaHb MPO CBIT; BHJIYYaTH, aHATI3yBaTH 1 CUCTEMaTU3yBaTH, T0OMpPaTH Ta mepeaaBaTi iHpopma-
1[if0; — Ha OCHOBI 3100yT0i iH(opMalii hopMyBaTH BIacHy QyMKY, OOTpPYHTOBYBAaTH ii Ta HaJaBaTH
HEOOXiJHI TOSCHEHHS; PO3Mi3HABAaTH HaMipH MOBiIOMJICHHS, SIKi BiJIOBIJAIOTh TIEBHUM Pi3HOBHIAM
TEKCTiB 3 IX rpaMaTHYHUMU CTPYKTYpaMu i MPpaBUIIaMH, PO3YMITH Ta MEPEHOCUTH iX Ha aJeKBaTHI CH-
Tyairii. MOBHa KOMIIETEHTHICTh BKITFOYA€ TaKi KOMITOHCHTH

v (dhoneruka, ponomoris: opdorpadis;

v rpaMaTuka: Mop(oIorisi, CHHTaKCHUC;

v JIEKCHKA: BOKaOYJISIp, IEKCUYHI 3B’ S13KH, CIIOBOTBOPEHHSI / HEOJIOT s,
v JMICKYPC: MOBHI HOPMH CTPYKTYPH TEKCTY.

[Tpu ouiHIOBaHHI C()OPMOBAHOCTI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI BPaXOBY€EThCS
3MICTOBHICTb, KOT€PEHTHICTh, BIANOBIAHICT (POHETUYHUM HOpMaM, rpaMaTU4YHA KOPEKTHICTb, JIEKCHU-
YHa aJieKBaTHICTh. Lle o3Hayvae, 110 JIEKCMYHA KOMIIETEHTHICTh TICHO TOB’si3aHa 3 OaraTbMa iHIIUMHU
HaBu4kamu. ToOTO came 1o cob1 BUBYEHE CIIOBO 1€ HE 03Ha4Ya€ CPOPMOBAHICTH €JIEMEHTIB JIEKCUYHOI
Ta rPaMaTHYHOI KOMIETEHTHOCTEH. Y «3arajibHOEBPONEHCHKUX PEKOMEHAALIAX» 3a3HAYA€THCS, 110 3
JIEKCUYHOIO KOMITETEHTHICTIO 0€310CepeIHBO OB’ s13aH1 yCl 1HII KOMIIETEHTHOCTI, a came:
rpaMaTU4Ha;

CEeMaHTHYHA;
¢doHONOTIYHA;
opdorpadiuna;
opdoernivna;
COILIIOJIIHIBICTUYHA;
parMaTuyHa.

OT:xe, OpIEHTYIOUUCH Ha PIBHI BOJIOJIHHS MOBOIO 3T1JIHO 13 «3arajlbHOEBPOINEHCHKUMU PEKOMe-
H/ALISIMU 3 MOBHOI OCBITH: BUBYEHHS, BUKJIQJaHHs, OLIIHIOBAHHS», BBAKAEMO, 1110 HABYAHHS JICKCUKU
1 popMyBaHHS JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI Ma€ OyTH JIOTTYHOIO 1 BaXKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO Tpolecy ¢o-
pPMYBaHHsI IHIIOMOBHOT KOMYHIKaTHUBHOI KOMIETEHTHOCTI MaitOoyTHix ¢inosoris. C. llatinos po3ris-
nae GopMyBaHHS JIEKCHYHOT KOMIIETEHIIT SIK TIOCTAITHAN MPOIEC BiJl 03HAWOMIICHHSI 3 HOBUMH JICKCH-
YHUMH OJJUHMIISMU JI0 iX aKTUBHOT'O BUKOPUCTAHHS B MOBJIEHHEBIH NisIbHOCTI. CXOXKY TYMKY BUCIIO-
Bitoe 1 1O. TlaccoB, 3a3Havaroum, o Crovarky GopMyrThCS HABUYKH POOOTH 3 JIEKCHYHUM Matepia-
JIOM, TIOTIM BiJI0OYBA€ThCS BIIOCKOHAIIEHHS HABHUYOK, @ MICJIs IbOTO PO3BUBAIOTHCS YMIHHS BUKOPHCTO-

AN NN
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BYBaTH JICKCUYHI OJWHUIIl Yy MOBJICHHEBIM MdisibHOCTI. Ha aymMKy 3apyOiKHHX TOCIITHUKIB-
METOAMCTIB, 30KkpemMa B. bropHepa, mpoliec 3acBO€HHS JIGKCUKH 3aBXKIU Tepeadavyac YOTUPH KITFOUOBI
KPOKH, a caMe: — CIPUHHATTS cJI0BOGOPMH; — pO3YMIHHS 3HAaYCHHS CJIiB; — 3allaM’ITOBYBaHHS CJIOBA;
— KOMYHIKaTUBHE BHUKOpPHCTaHHs cioBa. lle, omHak, o3Hauae, mo Mae OyTH BUKOHAHWUH HEOOXiTHHUN
PSAI TONATKOBUX [, aJKE CIIOBA HIKOJHM HE BXKUBAIOTHCSA 0€3 KOHTEKCTY, TOMY 3aBXKIH iICHYIOTh KY-
JBTYPHI, Mi3HABAJIbHI, ICHXOJIIHTBICTHYHI, TPAMAaTH4YHI Ta TEKCTOBI1 aCIICKTH.

Crmparouynch Ha HAMPAIFOBaHHS JOCTIIHHUKIB, BBAXKAEMO JOLUILHOIO TaKy IMOETATHICTh MPOIIECY
dbopMyBaHHS JICKCUIHOT KOMIETEHITiT MalOyTHIX (D1JI0IOTIB:

v ceMaHTH3allis (03HAOMIICHHS 3 HOBUM JIGKCHYHUM MaTepiaiom);

v aBromaTu3amis ((GopMyBaHHs 1 IEPBUHHE 3aKPIIUICHHS HABUYOK BUKOPUCTAHHS JICKCH-
YHUX OJWHUIIb);

v penpoaykiist (YIOCKOHAJCHHs HaBUYOK Ta PO3BUTOK yMiHb BUKOPHCTAHHS 3aCBOEHUX

JEKCUYHUX OJUHMILb y PI3HUX BHIaX MOBJIEHHEBOI iSTIBHOCTI).

3a3HauMMo, 1110 CIIOBHMKOBMH 3amac Mo)kHa (hopMyBatu mpsiMo abo onocepeakosano. Ilpu mnps-
MOMY BUBYEHHI CTYACHTH BUKOHYIOTh CIIELIaTbHO MPU3HAYEHI /I HOTO BIIPABH 1 3aBIaHHSA 3 PO3BH-
TKy cioBHUKOBoOro 3amacy. Ha nymky C.®. IllarisioBa, MOBHI BIipaBH, (GOPMYyIOYH B YIHIB MOBHI Ha-
BUYKH CJIIOBO3MIiHH, (POPMOTBOPEHHS, KOHCTPYIOBAHHS, MO3UTUBHO TO3HAYAIOTHCS HA CTAaHOBJICHHI
MOBHHX HAaBUYOK Ta PO3BUTKY BIAMOBIAHUX yMiHb. [10ro/uKkyroumch i3 TOCIIAHUKOM, TOTPUMYEMOCS
JYMKH TIPO T€, 1110 3aCBOEHHS 1 IOMOBHEHHS CJIOBHUKOBOIO 3amacy LUIAXOM BUKOHAHHS CHELiaJbHUX
BIIPAB € JIOIUILHUM, TOMY III0 Came JIKCHYHI BIPaBU — 1€ OAHA 3 (OpPM KOMYHIKATHBHOI JTisSUTBHOCTI.
[Tpu HEempsiMOMY BHBUYEHHI JIEKCUKH CTYIEHT (DOKYCYEThCS Ha 1HIIOMY BUAI AiSUIBHOCTI, HANIPUKIA,
ayZairoBaHHI a00 YHMTaHHI, 1 B Il Yac HEMOMITHO 3acBOIO€ ciioBa. Ha Hamry mymKky, mpu GopMyBaHHI
JIEKCUYHOI KOMIIETEHIII1 CTYIeHTiB-(DiIONIOTIB BapTO OUIBIIE yBard MPUALISATH HENPSIMOMY ILIUIIXY OBO-
JIOMIHHS JIGKCUKOI. Ba)XKIIMBO Tako)X HABYMUTH CTYJCHTA CTPATErisM, IO JOTOMOXYTh HOMY 3aCBOITH
JIEKCUKY B CUTYaLlisIX, B IKUX HOMY TpaIUIsAThCs HE3HaHoMI ci10Ba ab0 3HaYEeHHs B1JIOMUX HOMY CIIiB.

dopmyBaHHS JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI € Ba)XXJIMBOIO CKJIAJIOBOIO Ipolecy (pOpMyBaHHS iH-
IIIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOT KOMIIETEHTHOCTi. POpMYBaHHS JIEKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI MOXe 3J1iic-
HIOBAaTHCS 0e3MocepeIHhO a00 ormocepeAKoBaHo. JISKCUYHA KOMITETEHTHICTh MOXKe (hOpMYBaTHCS TIOE-
TalHo, IUIIXOM YIPOBA)KEHHS Y HaBUAIbHUN MPOILIEC CUCTEMH BIPAB y MOEJHAHHI 31 3MICTOBUMH 1
CUTYallIHHUMHU XapaKTepUCTUKaMH KOMYHIKaTHBHOI B3aeMozii. [lepcrekTuBY MoaanbIuX AOCTIIKEHb
MOXYTh OyTH MOB’sI3aHi 13 BUBYEHHSAM €(DEKTUBHOCTI OKpEeMHX 3ac00iB (hopMyBaHHS JIEKCHYHOT KOM-
NETEeHTEHTHOCT1 MallOyTHIX (170JIOTIB.

YK 811.112.2-027.22:378.147.091.31-059.1

YEBOTAPBOBA A.B., cryaenrka 3 xypecy
Hayxoswuii kepiBauK — cT. Bukiagad PESHIK B.T'.
binoyepxiscvkuil nayionanvuuu azpaphuii ynisepcumen

ABTOHOMHE HABYAHHSI SIK BUJI CAMOCTIMHOI
HABYAJIBHOI JISIIBHOCTI CTYAEHTIB-®LJIOJIOI'IB
HA 3AHATTSIX 3 IPAKTUYHOI'O KYPCY HIMEIIBKOI MOBH

3100yTTS CTYACHTAaMH 3HaHb 1 HABUYOK, 110 Aal0Th iM 3MOTY €(DEeKTHUBHO CAMOCTIHHO peryioBa-
TH TIPOIEC HABYAHHS, CTAJI0 OJIHIEIO 3 TOJOBHUX IiJIeH BUIIOI ocBiTH. Hapasi mpobiema mocimiKeHHs
MOHATTSI aBTOHOMII CTa€ OJHIEI0 3 TOJIOBHUX T€M MOBHOI OCBITH. ToMy 00’€KTOM MpPOIIOHOBAaHOI'O
JIOCJTIJDKEHHS € aBTOHOMHE HaBYaHHS 1HO36MHHM MOBaM, a MPeAMeTOM — Pi3HOMaHITHI METOJIA aBTO-
HOMHOT'O HaBYaHHS HIMEI[bKOI MOBH CTY/AEHTIB MOBHOI cremiagbHOCTi. MeTa J0MoBiAl — pO3IJISHYTH
CYTHICTb MOHSATTS ‘“aBTOHOMHOI'O HAaBUaHHS~ Ta HaBECTH MPUKIAAN CYJaCHHX METOJIB aBTOHOMHOI'O
HaBYaHHS HA 3aHATTI 3 MPAKTUYHOTO KypCy HIMEIIbKOI MOBH.

TepMiH “aBTOHOMHE HaBUaHHS MOXOAWUTH BiJ rpeupkoro “aBto” (“cam™) 1 “HoMoc” (“3BHYAM,
3aKO0H”), TOOTO caMocCTiiHE HaBYaHHs. BUIBIIICTh BUKJIAJauiB 1 CTYAEHTIB PO3YyMIIOTh 1€ MOHSATTA 5K
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“caMoOpraHizoBaHe HaBYaHHA , KOJIM YYEHb MPAIIO€ CAMOCTIHHO, 6€3 JOMOMOTH Ta KOHTPOJIIO BUKIA-
nava”. [legaroriune MOHATTS 1Ji1 aBTOHOMHOTO HaBUYaHHS BUHHUKJIO B IIKOJIAaX 1 yHiBepcuTerax €Bpo-
1 ta Crionyuenux IlTariB Bxke Hanpukinmi 60-x pokiB 20-ro cTomiTTs. 30Kpema, CydacHa HiMeIbKa
nociinauis E. KaparisiHakic Haronomrye, o HaB4aJibHa aBTOHOMIS — I1€ 3/IaTHICTh B3ATH Ha cebe Bij-
MOBIIANILHICTH 32 BJIACHE HAaBUYaHHS, TOOTO, BMIHHS CAaMOCTIMHO OpraHi3yBaTh HaBYAJILHUU IMPOIIEC.
[Ipu 11bOMY BaXKJIUBY POJIb BIIITpA€ 3AaTHICTB 0 camopedieKkcii, TOOTO BMiIHHS CaMOCTIMHO OIIHIOBa-
TH BJIACHI PE3yJbTaTH Ta JOCATHEHHS.

VY X011 TOCTIPKeHHSI CIIAAIUHNA CYYaCHUX TIEAaroriB Ta METOAUCTIB OyJI0 BHOKPEMIICHO TPH OC-
HOBHUX IIJXO/U A0 PO3KPHUTTS 3MICTY “aBTOHOMIs: 1) MCUXOJIOTIYHUNA — XapaKTEPUCTHKA OCOOMCTOC-
Ti; 2) HOJITUYHUN — YMOBHM HaBUYaHHS, 3a SIKUX 1HAMWBIJ Ma€ MpaBO Ha OBOJIOJIIHHS 1HO3EMHHMMH MOBa-
MU; 3) HaBUAJIBHHUI — HAaBYaHHS, B YMOBaX SKOTO 1HAMBII Oepe Ha ceOe BIAMOBINANBHICT 32 YaCTUHY
abo Bech IpoIllec Opraxizaiii HaBUYaHHS 0€3 MPSAMOro BTPy4YaHHS BHKIIagada, abo 31MCHIOE CHCTEMY
BUJIBHOTO BHOOpY Ta NUIAXiB OT0 3aCTOCYBaHHS HA MPAKTHUII.

ABTOHOMISI 3 MO3HIIT 0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHOTO HaBYaHHS PO3KPHBAETHCS B OBOJIOMIHHI MO-
BOIO CTY/ICHTOM 3aBJSKH 1HIUBIAYyaJIbHUM 1 IpynoBuUM ¢opmam poOOTH, sKi mependadaroTb 00roBO-
PEHHS 1 MPUUHATTS PillIeHh BIAHOCHO MPOIIECY HAaBYAHHS B TPyl (HaBYaHHS y CHIBPOOITHHUIITBI, KOO-
nepaTuBHI (pOpMHU, METOJT IPOEKTIB, aHAJII3 KOHKPETHUX CUTYAIIIi TOIIO).

3 oruAy Ha 3a3Ha4YeHe BUIIE, BBAXKAEMO JIOPEUYHUM HABECTHU JEKiJIbKa MPAKTUYHUX METO/IB, SIK1
CIPUSIOTH PO3BUTKY aBTOHOMI{ Ha 3aHATTAX 3 HIMEI[bKOT MOBH:

1) xoomepaTuBHa poboTa 3 TekcTamu “B3aemue ynTaHHs";

2) meton “KokrtenpHa Beuipka”;

3) meton npesenrariii inpopmarii “IIpomosa 3 5 peueHs”.

OTtxe, mpencTaBiIeHi METOAM BiAMOBIIalOTh BCIM MPUHIIUIIAM aBTOHOMHOI'O HAaBUYaHHS, SIKE PO-
3yMIEMO SIK CaMOCTiliHE, KOTHITUBHE 1 KOHCTPYKTHBHE HAaBYaHHS 3 CYNpPOBOJIOM BHKJIaJada, IO Ie-
pendayae BOJIOJIHHS CTYJICHTOM HaBHYKAMH CAMOKOHTPOJIIO, TOOTO YMIHHSM CaMOCTIHHO BH3HA4YaTH
METy, OpraHi3yBaTH i CTPYKTYpPYBaTH CBiif IpoIiec HaBYAaHHS, OIL[IHIOBAaTH CBOi PE3y/IbTaTH, BUKOPHC-
TOBYIOUM Pi3HI cTparerii i MeToau HaBuaHHs. [loganeini qocmigkeHHs MOXYTh OyTH MOB’s3aHi 13 BU-
BUYCHHSM PI3HHX aCTICKTIB Ta BHSIBIB aBTOHOMHOT'O HaBUaHHS HIMEI[bKOT MOBH.

YK 372.8:81°243

KOCTEHKO M.A., ctyznenTka 4 kypca

Hayunsrii pyxoBoautens — UEPHUILIYK FO.U., acuctent
benoyeprosckuii nayuonanvuwiii azpapubsiii ynueepcumem
gwanuneg.m@rambler.ru

METO/JIbl OBYYEHHWS AHT JIMHACKOMY
KAK THOCTPAHHOMY A3bIKY:
HUCTOPUYECKHN ACITEKT

3a BCIO UCTOPHUIO YeJIOBEYECTBA OBLIO pa3pab0TaHO BEIUKOE MHOXKECTBO Pa3MYHBIX 00pa3oBa-
TeNbHBIX MeToMuK. [loHawamy Bce cmocoObl 0OyueHHss WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM 3aUMCTBOBAIHCH U3
mporpamm, pa3pab0TaHHBIX ISl 00y4YeHHS TaK HAa3bIBAEMBIM «MEPTBBIM SI3BIKAM» — JIATBIHU M TpeUec-
KOMY, B paMKax KOTOPBIX MPAKTUYECKH BeCh 00pa30BaTeIbHBINA MPOIECC CBOIUICS K UTEHUIO U TIepe-
BOAy. B pamkax 3Tol ayOnauKamuy MpeacTaBisieM KiacCH(UKAIMIO METOOB MPENoAaBaHUs WHOCT-
PAHHOIO f3bIKa, KOTOPBIE IIUPOKO UCTOJIBb30BAINCH U UCIIOJIB3YIOTCS B IPENOIaBaHUH.

B meronuke npenogaBanus VS BeIIENSIOTCS ClIEIYIONTHE METOIBI B OOYUCHUU:

e IpsiMbI€ (HATYPaJbHBIN, ayTHOBU3YaAIbHBIN, ayIHOIUHTBATHHBIN);

® co3HATeNbHBIE (TIEPEBOAHO-TPAMMATHYECKH, CO3HATEIHHO-TIPAKTUYECKHUA, CO3HATEIhHO-
COTIOCTaBUTEIbHBIH, TPOrPaMMHUPOBAHHBIN);

® UHTEHCUBHBIE (CYITeCTONeINYECKU, IMOIIMOHATTLHO-CMBICIIOBOM, PUTMOTIC/INS, TUITHOTIE/INS ),
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® KOMOMHUPOBAHHbIE (AKTUBHBIN, PENPOTYKTUBHO-KPEATUBHBIN, KOMMYHUKATHBHBIH ).

[TpsimMbie MeTOIBI 00YUEHHUSI — ATO TPyIa METOAOB 00yueHus M5, opueHTHpOBaHHBIX HA CO37a-
HHUE HENOCPEICTBEHHBIX (IIPSMBIX) acCOLMAIMM MEXTy CIOBAaMH MM IpaMMaTUYeCKUMU (popMaMH U
COOTBETCTBYIOLIMMH UM MOHATUSMHU, MUHYSI POJHOH sI3bIK. VX 0OBEAMHAIOT CIEAYIOIUE METOJYeC-
KHE€ IPUHLIMIIBL

® HAIJIAJHOCTD;

® UHTYUTUBHOCTH (MCKJIFOUEHUE CO3HATEIBHOCTH);

® VICKJIIOYEHUE POJHOTO SA3bIKA.

Co3HaTenbHbIe METOIbl O0YUYEHHUsI — 3TO Tpymia MeTooB oOyuenust VS, opueHTHpOBaHHBIX Ha
OCO3HAHME YYaIllUMUCS SA3bIKOBBIX (PAKTOB U cIIOCOOOB MX IPUMEHEHMsI B pe4eBOil AeaTesnbHOCTH. Be-
JYIIMHA METOAUYECKUI MPUHLIUI ATUX METOOB:

® [IPUHIIUI CO3HATEIBHOCTH.

WHTEeHCUBHBIE METO/IBI O0YUYEHHUs — 3TO IPyIIa MeTo0B 00yueHus 1S, koTopble onuparoTcs Ha
NICHXOJIOTHYECKUE PE3EPBHI IUYHOCTHU YUaIeT0Cs, HEHCIIOIb3yeMble B OOBIYHOM O0yUYCHHH.

JI1 HUX XapaKTEepHBIL:

® KOJUICKTUBHBIE (POPMBI pabOTHI;

® JICII0JIB30BAHUE CYTTECTUBHBIX CPENICTB BO3ACHCTBUS.

KomOunupoBaHHble MeTO/Ibl 0O0yUYEHHs — 3TO rpymnna MeToaoB oOyuenust WS, koTopsle UMe0T
0COOEHHOCTH, MIPUCYIIUE MPSIMBIM U CO3HATEIBHBIM METOAAM 00 yUESHHS.

B ux ocHOBe neXar cienyronye NpUHIUIIbL:

® UHTYUTHUBHOCTh B COYETAHUU C CO3HATEIIBHOCTHIO;

® YCTHOE OIEpPEKEHUE;

® peyeBasi HaIPaBJIEHHOCTh OOYUEHHUS;

e [1apajuIeJIbHOE OBJIA/ICHUE BUIAMU PEYEBOM ACSITEIBHOCTH.

[Tpobnema ncnonp3oBaHus dPPEKTUBHBIX METOJOB IMPETOAaBaHUsI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Mpe-
CTaBJIsieTCs KpaifHe BaXKHOM 17151 JocTHxkeHUs 3¢ pekTuBHOCTH (HOPMUPOBAHUS MHOSI3BIYHON KOMIIETE-
HTHOCTH.

YK 378.041:502

KNUPUJITOK T.II., ctynenTka 5 Kypcy
Hayxoswuii kepiBauk — IIOT'OPLJIA C.I'., kanz. nief. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvuuu azpaphuii ynigepcumen

POJIb CAMOCTIFIUHOi POBOTHU Y NPO®ECIMHIN
HIATOTOBII MANBYTHIX MAT'ICTPIB-EKOJIOI'IB

EdexTrBHICTh HaBUANBHOIO MPOLIECY BU3HAYAETHCA ISIBHICTIO K BUKJajaya, Tak 1 caMoro
cryaenta. L{o6 cratm BHcokokBai(hikoBaHUM (axiBLEM, ChOTOJHI HEIOCTATHbO JIMIIE BOJOAITH
npodeciiHUMU 3HAHHSAMU 1 MaTU yMiHHS Ta HaBU4KU. Cy4yacHe CyCNUJIbCTBO JUKTYE HOBI BUMOTH Ta
CTaBUTh BHUCOKY IUIAHKY JUIsl JOCATHEHHS MeTH. KOHKypeHTOCIpOMOXXHUX (axiBelp — Iie, HacamIie-
pen, BceOIUHO pO3BHHEHA OCOOHMCTICTh, 3/1aTHA aKTUBHO TPAIIOBATH Ta MOCTIHHO BIOCKOHAIOBATHUCS
HaOyBaTH HOBHUX 3HaHb, AISITH TBOPYO, KPEATUBHO, OYTH TOTOBUM J0 HaBAaHTAXKEHb, BMITH MPALIOBATH
B KOMaH/Il Ta CAMOCTIHHO 3HAXOUTH PIIIICHHS.

Binnosinno 1o 3akony Ykpainu «I[Ipo BHIly OCBiTY» caMocTiiiHa poOoTa CTyJIEHTIB € OJHI€I0 3
dbopm opranizariii HapdaspHOTO Tporiecy y BH3. Ilutanus opranizaiiii caMoCTiifHOT poOOTH CTYACHTIB
posrnsaanu FO. babancekuii, B. bonnap, JI. 'onosko, H. XXypasceka, I1. [Tigkacuctuii Ta iH. HayKOBII.

CamocTiiiHy poO0Ty HayKOBIIl PO3IJISAAIOTh K aKTUBHY, TBOPUYY, KEPOBAaHY 1 KOHTPOJIbOBAHY
HABYAIIbHY NISUTbHICTD, KA 3AIMCHIOETHCS Y TIPOIECi HABYaHHS SK IMiJ] KEPIBHUIITBOM BUKJIaJa4a, TaK 1
6e3 Hporo. CamocTiitHa poboTa MOXKe 3/1HCHIOBATUCSA 32 JOTIOMOTOI0 METOJAMYHHUX BKa31BOK, PEKOMeE-
HJALIH|, Tak 1 6e31mocepeIHbO il KOHTPOJIEM BHKJIaJaya 3a JIOTIOMOTO0 MPOBEACHHS 0ecil, KOHCYIb-
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Taliil , HACTAaHOBYMX JIeKIii Ta iH. [IIupoKko BUKOPUCTOBYIOTHh TaKHil BUJ CaMOCTIHHOT poOOTH SK i1H-
JUBiTyalbHE 3aBIaHHS KO)KHOMY CTy/IeHTOBI. [lepeBipky HOTro BUKOHAHHS 3/IIHCHIOIOTH Ha ceMiHapax-
JHCIIYTax Yd ceMiHapax-KOH(pEpeHIisaX.

CawmocriifHa pob0OTa CTYICHTIB MaricTpaTypu € 0OCOOJIMBHAM BHJIOM HaBYaJIbHOI MISUIBHOCTI 1 3a-
fiMa€e JICBOBY JIOJIIO 3araJIbHOTO OOCSTY HABYAJIBHOTO 4Yacy, BiABEICHOTO ISl BUBUCHHS OKPEMUX M C-
nuIUTiH. BoHa BUMarae BUCOKOTO piBHS YCBIIOMIJICHHS 1 3aJICKHUTh BiJl IHAWBIAYaJIbHUX IICUXOJIOTIY-
HUX Ta OCOOUCTICHUX AKOCTEW cryaeHTa. OCHOBHOIO MEPEIyMOBOIO YCHIIIHOTO HABYAaHHS Ta (GopMy-
BaHHs Y CTYJEHTIB NMPOQeCiiHOT CaMOCTIHOCTI € BMIHHS CaMOCTIMHO TpaIfOBaTH, TyMaTH, YCBIIOM-
mroBatH. Ha BigMiHY BiJl MEpUIOKYPCHUKIB, CTYJ€HTH MaricTparypu OUIbII paIlioHAIbHO PO3MOJLIS-
I0Th Yac 1 IUIAHYIOTh CBOIO AiSUIbHICTB. 3BICHO, SIKICHE 3aCBOEHHS CTYACHTOM HaBYAJIBHOTO MaTepiairy
HEMOXKITUBE, SKILO Y HHOTO BiJICYTHS MOTHBALIIS JI0 3400yTTs 3HAHb.

Otxe, camocTiiiHa poOOTa CTYACHTIB MAaricTparypd CHpHSIE MOTIHOJECHHIO 1 PO3UIUPEHHIO
3HaHb, MOCWJICHHIO 1HTEPECY JI0 Mi3HABAIBHOI JIisIIbHOCTI, (POPMYBaHHIO TBOPYOI OCOOMCTOCTI MaiOy-
THHOTO (axiBIlsl, 3IATHOTO JI0 CAMOOCBITH Ta CaMOBIOCKOHAJICHHSI, 3a0e31euye CTAaHOBJICHHS eMOIIi -
HOI CKJIQJIOBOT OCOOMCTOCTI — MOYYTTS OOOB’SI3KY, YECTi, TIMHOCTI Ta BiAMOBIAANBLHOCTI. A TaKOX
CTBOPIOE YMOBH JIIsi JOPMYBaHHS YMiHb IJIAaHYBaTH, OPTaHi30BYBaTH, pealli30OByBaTH Ta KOPUTYBaTH
BJIACHY JiSUTbHICTb.

V]IK 378.091.212

KOCTIOK M.M., cryaenTka 4 Kypcy
Hayxoswuii kepiBauk — IOI'OPLIA C.I'., kanz. nies. Hayk
bBinoyepxiscokuil nayionanvrull acpapruil yHisepcumem

CTYJAEHTCBKA I'PYITIA AK MIKPOCEPEJOBMIIE
PO3BUTKY OCOBUCTOCTI CTYJAEHTA
TA ®OPMYBAHHS OT'O SIK ®AXIBIIS

OnaHoByroun MailOyTHIO Mpogecito B CUCTEMI BHUILOT OCBITH, CTYJIEHT IepedyBa€e y cepeoBHIL,
SK€ € BaXJIMBHM COLIaJbHUM YHHHUKOM (DOPMYBaHHS Ta CTAaHOBJIEHHS Horo sik ocobuctocTti. Jocmi-
JUKEHHIO Ta y3araJlbHEHHIO OKPEMHUX aCHEKTIB CTYIEHTCHKOIO CEpEIOBHUINA Ta SIBUIL CTYAEHTCHKOI
Ipyny NpUAULUIM yBary y cBoix mpausx B. Jpyxwunin, 1. IBantok, JI. XKanmak, P. KpuueBcbkui,
C. Cmomok, C. Camurit Ta iH. HAyKOBIII.

CryneHTcbKa rpyna € MiKkpocepe10BHILEM, SIKe CIIpUse HOro po3BUTKY K 0COOUCTOCTI, (opmye
CTaTyCHI OCOOJMBOCTI, JTO3BOJISIE CAMOAKTYali30ByBaTUCh. BOHA € MaJiol0 TPYIOI0, OCKUIBKHU 11€ He-
3Ha4yHe 3a po3MipoM 00’€JHaHHS JIIOJeH, MOB’sI3aHUX Oe3nocepeHbor0 B3aeMojliero. OCHOBHUMM i
SKICHUMHM TIOKa3HUKAMU € KOHTAaKTHICTh Ta MUTICHICTh. KOHTAaKTHICTH MOJISATAE Y MOKIIUBOCTI KOYKHOTO
YJieHa TPYINU PEryispHO CIIJIKYBAaTUCh, COPUHMATH, OL[IHIOBATH OJUH OJHOTO, OOMIiHIOBATUCH 1H(DOP-
MaIli€lo, B3aEMHUMU OLIHKAMM Ta BIUIMBAMHU. Y CBOIO YEpry, LIJIICHICTh € O3HAKOK COIIaJIbHOI Ta
IICUXOJIOTIYHOT CIIJIBHOCTI 1HAUBIAIB, K1 HajeXaTh 0 CKJIaay IpylH, BOHA JO3BOJSE COpUHMATH iX
SIK €JIMHE IIJIE.

Crnupatrourics Ha npaito €. Knumosa, cepenosunie crygenra BH3 MoxxHa oxapakrepusyBaTu ue-
pe3 foro cTpykTypy. Jlo CTpYKTYypH cepeloBHINa CTYJEHTA Y BHIIIOMY 3aKJa/i OCBITH HaJIeXaTh COIli-
QIbHO-KOHTAKTHA (OCOOMCTHI MPUKJIIAl POBECHUKIB Ta CTAPIINX, iXHS KyJIbTYypa, TOCBiJI, CHOCIO KHUT-
T, NISJIBHICTh, TOBE/AIHKA, B3aEMOBITHOCHHHU CIIBPOOITHUIITBA, YCTAHOBH, OpraHi3alii, rpynu Ta ixHi
IPE/ICTABHUKH, 3 IKUMH CTYACHTY IIO/ICHHO JOBOJHMTHCS B3aEMOJIISATH), iHPOpMaIliiiHa (paBuiIa BHY-
TPITHBOTO po3nopsaKy BH3, TypToKUTKIB; CTAaTyT BUIIOTO 3aKJaay OCBITH, MOJOKEHHS MPO OpraHi-
3allil0 HaBYAJILHOTO Tpoliecy Tpaauuii ramy3i BH3, Hopmu craBienHs 1o maiflOyTHeoro ¢axy, 10 Jro-
neil, 10 AyMOK; MpaBujia 0coOUCTOl Oe3MeKku CTYJAeHTa, IHTEPHET-PECYPCH, SIKI BUKOPUCTOBYIOTh CTY-
JICHTU He JIMILIE B HAaBYAJBHHUX IUIAX, @ i 3 METOI0 MOLIYKY Micls pOOOTH, IPOXOKEHHS MPAKTUKH,
CTa)KyBaHHS; 3 METOI0 BCTAHOBJIEHHSI KOHTAKTIB 3 POBECHUKaMH, pO3Bar TOLIO0) Ta MpeAMeTHaA (MaTepi-
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JIbHI YMOBHM HaBYaHHS Ta MoOyTy: oONajHaHHS], MOCIOHUKH; JKUTIIO, OJAT, MPEAMETH XapyyBaHHS,
BJIACHOCTI Ta 1H.) CKJIQIOBI.

VY CTYIeHTCBKOMY XHTTI MOENHYIOThCS (popManbHi 1 HeopmamnbHi 3B s13ku. CTyeHTChKa Tpyma
€ GOpMaIbHOIO, OCKIIBKU WICHCTBO Ta B3aEMOBIJIHOCHHU B Hill MalOTh MEPEBAXHO (POPMATBLHUM Xapa-
KTep, KU BU3HAYAETHCS HAKA30M I10 YHIBEPCUTETY PO CTBOPEHHS CTYACHTCHKOI Ipynu. [IpoBinHO0O
c(heporo aKTUBHOCTI 1 OCHOBHUM IICHXOJIOTIYHUM MEXaHi3MOM O0’€THaHHS CTYJICHTIB B aKaJeMIvHIi
TpyIi € CHiIbHA HaBYaJIbHA JTiSUIbHICTh. Y MEXax CTYJEHTCHKOI (POpPMaiIbHOI TPy MOXYTh CTBOPIO-
BaTHCh 1 HEPOPMAJBHI TPYIH, KOJIM CTYJCHTH HaJEkKaTh JI0 TAaKUX TPYI 1 32 MEKaMH HaBYAIBHOTO
3aknany. Lle 00’eqHaHHA Ha OCHOBI IXHIX BHYTPILIHIX MOTpeOd y CHIJIKYBaHHI, HAIEKHOCTI, PO3YMiHHI
Ta cuMmIiartii. Y HeopMalbHUX 00’ € JHAHHSIX MTPOBIHOIO CPEPOI0 aKTUBHOCTI CTYACHTA € CITUJIKYBaHHS
Ta MCUXOJIOTIYHI B3aEMOBITHOCHHH, Y TOH 4Yac AK y pOpMaIbHUX — CHUIbHA JISUTBHICTS.

[lepion HaBYaHHS CTYJICHTIB Ha MEPIIOMY KypCi XapaKTepPU3YEThCs aanTaIliero 10 HOBUX GopM
1 CTOCYHKIB KOJICKTUBHOT'O JKUTTS, 3MIHOIO COLIIaIbHUX posiel. JIpyruil pik HaBYaHHS BU3HAYAIOTH SK
nepio HAWHAMPYKEHIIIOI HaBYaJIbHOT JISUTBHOCTI CTYACHTIB, 3aKJIa/IaHHsI OCHOB 0a30BOi IiJTOTOBKH
Ta 3arajJbHOI KYJIbTYpH CYCIUIBCTBA. Bake Ha TpeTboMy KypcCl Y CTYACHTIB (OpMYIOThCS mpodeciitHo
3HAUYII MOTHBH, 3’ SBIIIE€THCS 3aI[IKaBJICHICTh HAYKOBOIO Po00TOr. OCTaHHI KypCH HaBYAaHHS € Tepi-
OJIOM iHTEHCHBHOTO TPO(ECIHHOTO CTAHOBJICHHS, MPOTITOM KOTO CTYJICHTH (OPMYIOTh KUTTEBI IUTa-
HU, BiI0yBa€TbCA CTAHOBJICHHS I[IHHICHUX Opi€HTAIlill MailOyTHBOI podeciiiHOl AisTBHOCTI.

OCKITBKH CTYIGHTChKA TPYIa € MIKPOCEPEIOBHILEM, SKE BIIrpa€e BaXIJIUBY POJb Y CTAHOBICHHI
ocobuctocTi Ta ¢opmyBaHHi ii sk MallOyTHBOTO (haxiBIs, CIiJl PO3BUBATH MO3UTHBHY HABYAIBHY i
TPY/ZIOBY MOTHBAIIi}0, HABUYKH CAMOKOHTPOJIIO, MPArHyTH 10 MPOo(eciiHOro 3poCcTaHHs Ta CaMOCTBEp-
JOKCHHS Y PO eCiitHOMY CepeTOBHIIII.

YK 378.147:81°34

KA3BMIPYYK B.IL., ctynent 1 kypcy

Hayxoswnii kepiBuuk — BOPILIOBELBKA B./I., kann. nex. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHuu azpapuuii ynisepcumem
informalmind@gmail.com

3ACOBU ®OPMYBAHHS ®OHETUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
Y CTYJAEHTIB | KYPCY ®LIOJOTTYHUX CIEIIAJTBHOCTEH

VY XoAi cydacHUX JOCTIKEeHb (pOpMyBaHHS y CTYAEHTIB IHIIOMOBHOI IPOQeCciiiHO-0piEHTOBAHOI
KOMYHIKaTHBHOT KOMIETEHTHOCTI OyJI0 BU3HAYEHO,I0 HE a0usKy pojib Biairpae (GopMyBaHHS came
¢doHeTnuHOi KommeTeHTHOCTI. JlocnipkeHHsT 3aco0iB (hopMyBaHHS (OHETHUHOI KOMIIETEHTHOCTI y
CTYIEHTIB | KypCy € TOCUTb aKTyalbHOI TEMOIO Ha CbOTOAHIIIHIN J€Hb.

Mertoro nociiJKeHHs € MOru0IeHHe BUBYEHHS 3ac001B Ta METO/IB HaBYaHHs (POHETUKHU 1HO3e-
MHO1 MOBH Ha | Kypci,sKi 3aKIaar0Th TIATPYHTS IS TOJAaIbIIoro GopMmyBaHHsa (HOHETUYHOT KOMIIE-
TEHTHOCTI Y CTY/ACHTIB. BUBUEHHs NMpaBMJIbHOI Ta YiTKOi BUMOBH Ha | Kypci € Ba)JIMBUM aclEeKTOM
JUTSL IPaBUJIBHOTO BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH Ha CTapIINX Kypcax.

doHorpama Ta BijleorpaMa 3aJIMIIAI0THCA HAWKpaAIUMH 3ac00aMH Uil BUBYEHHS! aBTEHTHYHOTO
MOBJICHHSI Ta YIOCKOHAJICHHS CBOIX (DOHETHYHHX 3HAHB YIPOAOBXK BCHOTO MEPiOAYy BUBYCHHS 1HO3EM-
HUX MOB CTYJICHTOM.

[TornubneHe BuBUEHHS (POHETHUHUX MPOIECIB HA | KypcCl K METOJI Kpal[oro po3yMiHHS MOBH €
YaCTHHOIO 3arajibHOTO Tpoliecy (opMyBaHHS HEOOX1HOTO 00CSTYy 3HaHb JUIsl IPABUIIBHOI BUMOBH.

Benuky posib Ha 1mo4aTtky BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBHU JJISl CTyJI€HTa BiJlirpae Hao4HE BiA0Opa-
XKeHHA BCiX (poHeTHYHUX (heHoMeHiB. Pi3HOMaHITHI JOMOMIXKHI 3acobu (marip, pydka, J3epkano, Ma-
JIIOHKH, Jllarpamu, Ta0Jnlli) Ta HaOYHe B1100Opa)KeHHs MPOIIECiB AAI0Th CTYACHTY 3MOT'Y YCBIJIOMJIIOBA-
TH TPOLIEC BUHUKHEHHS 3BYKIB 3a JOTIOMOT'0I0 apTUKYJISALIMHUX OpraHiB Ta 3MiHU X MOJ0XKEHHS.

Herpaawuiitai 3acobu Ta METOIH, SIKI MalOTh MOKJIMBICTh OYTH 3aCTOCOBAaHWMHM IPY HaBUYaHHI,
CTaIOTh BCE YaCTillle pEKOMEHJOBAHUMH HAayKOBILSIMHU /10 BUKOPHCTAHHS HA MPAKTHUIII.
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CkJaianHs pi3HUX METOJIUK HABUAHHS € OJHUM 13 HaWKpalluM BapiaHTiB A GopMyBaHHS (o-
HETUYHOI KOMITETEHTHOCTI MEPIIOKYPCHUKA. 3MiHa METOJMK CTBOPIOE CTPECOBY CUTYAIiIO0 Ta CHPUSE
KpaImoMy po3yMiHHIO Ta BUBYCHHIO (DOHETUYHUX MPOIIECIB MOBH.

[NopiBHIOIOYH BCi 3acO0M PO3BUTKY HABUYOK 3HAXOIMMO IUTIOCH Ta MIHYCH B OKPEMO B3STHX 3a-
cobax (CIiJKyBaHHS 13 )KUBUM HOCIEM MOBJICHHS Ta BUKOPUCTAHHS (OHO- a00 Bigeorpamn).

TakuM 4MHOM, MM HAMarajmuch OXapakTepu3yBaTh 3aco0u GopMyBaHHsS (POHETUYHUX HABUYOK Y
npoIieci BUBYCHHS iHO3eMHOT MOBH CTYJ€HTaMH (LIOJIOTIYHMX crienianbHocTel Ha I Kypci.

YAK 37.374:784

SIHNEHKO A.O., ctynenTka 1 kypey
Hayxoswuii kepiBauk — OPJIIHA JLJL., xaun. men. Hayk
binoyepkiscokuii HayionanvHuil acpapHull yHieepcumem

MY3UYHO-IIEJJATOT'TYHA AISIJIBHICTD K.I'. CTEIIEHKA
Y BTN LIEPKBI

AKTyaJbHICTh HAPsAMY JOCIIJDKEHHS Ta HOT0 MeTa MoJiArae y noriau0saeHHl 3HaHb PO XKUTTA Ta
TBOpYicTh yKpaiHcbkoro xommosuropa K. I'. Creunenka mig yac nepedyBanHs y M. bina Llepksa ta
aHaJli31 My3MYHO-TIEJarOT14HO1 isTbHOCTI KOMITo3uTopa B binonepkiBebkiit rimuasii (HuHi — BHAY).

Kupuno I'puropouy Crenenko (1882-1922) — BunatHuil yKpaiHChKUI KOMIIO3UTOP, TUPUICHT,
He/1aror, KyJbTypHO-OCBITHIHM 1 IPOMAaJCbKHUI [is4, CBSIEHUK, OCHOBOIOJIOXKHUK YKPaiHCBKOT HaIllo-
HAJIbHOI IIEPKOBHOT MY3HKH, MOMYJISIPU3ATOP YKPATHCHKOI MY3HKH, YIUTENIb MY3UKH 1 criiBy KuiBchKkoi
LIEPKOBHO-BUMTENIbCHKOI IIKOIH, YuuTesnbchbkux KypciB (bina Llepksa, Tapama, JIyOHM), 3aCHOBHMK
Karnenu «J{ymka», ykiagad miceHHUX 30ipOK, aBTOp MPOEKTY peopranizaiii My3u4HOi OCBITH B YKpai-
Hi, miapydynuka «[lodyaTkoBUIl Kypc HOTHOTO CIIBY», AUTAYMX omnep «IBacuk-tenecuk», «JIucuuka,
KOTHK 1 MiBHUKY; omnep «llomonsukay, «Kapmemok»; xopoBux TBopiB «Cony», «BeCHIHOHBKO-BECHOY,
kaHTaTu «llleBueHKoB1», «€aHaNMOCA», K1 YBIHIIIM 1O CKapOHUII YKPaiHChKOT KJIIACUYHOT MY3HKH.

VY 1908 p. K. Crenenko niepeiznuth 10 binoi Llepksu, ne mpairoe BUUTENEM CITIBY B YOJOBIUIH
Ta KIHOYIM TiMHa3isX. B meil yac #oro 3axoruioe menaroriyHa AisIbHICTh, KOMIIO3UTOP pO3po0Iise
BJIACHY IEJaroriyHy CHCTEMY, METa SIKOI OCTYIOBE OBOJIOAIHHS MY3MYHOI IPaMOTH B KOMIUIEKCI 13
HAaBUKAaMU COJILHOTO Ta XopoBoro cmiBy. [1i yac BUKIaIanpKoi MisabHOCTI B bilonepkiBCehKiii riMHa-
311 3 ABIIAIOTHCS MIKUIbHI MiceHH1 30ipku «JIyHa», mociOHuku i BuuTeniB «LIIKUIbHUNA CHIBAaHUKY,
«YKpalHCbKa MICHS B HAPOAHIN MIKOJ1», «MeTonKa MIKUIBHOTO CHIiBY».

VY niTHIA KaHIKYJISIPHUN TEpioJ] MOJIOJUHN Tearor BUKIIAAaB CIiBH HA KOPOTKOTEPMIHOBHX Iie-
pudepiiiHuX yuuTenbchbkux Kypcax y bimiii IlepkBi, MeTa sIKuX mosiArana B MiJBUIIEHHI METOAUYHOTO
PIBHS HapOJHUX OCBITSH 1 MIATOTOBIII KYpCaHTIB /10 ICHIMTIB Ha 3BaHHS BUMTENsA. 3aBISKH poOOTI Ha
Kypcax BiH MaB 3MOT'Y TICHO CHUIKYBaTHCS 3 YYUTENSIMH HApOJHHUX HIKUI, 30aradyrodu CBii JTOCBiJ,
HaOMpaIOYUCh 3HaHHA crielnu}iKu i MoTped MKIUIbHOI My3UYHOI OCBITH, BUPOOJISIOUN BIACHI NOTJISIN
Ha [UIAXM MY3MYHOTO BUXOBaHHs B IKoji. OgHodacHO B xoni jekuid Kupnino CTeneHko Mir nomu-
pIOBaTH HAIIOHAIBHO CIIPSIMOBAHI IMEIAroriyHi i7el, Mpo MO CBIIYUTH, HANIPHUKIIAA, TeMa HOTO JEKITii
«[Ipo HapoHY MICHIO SIK €IEeMEHT BUXOBAHH».

[Tenaroriuni morsimn K.I'. Crenenka 3a3nanu Ha co0i BruBy iner K.J[. YmmmHcbkoro mpo pif-
HOMOBHY 1Koy Ta M.B. JluceHka 1mo1o My3u4HOr0 BUXOBaHHs 3acob0amu (onbkiopy. OkpiM cyTo
BUKJIQJAllbKO1 poOOTH, SIKy BIH OpraHi3yBaB TaKMM YMHOM, IIIO CIIBU CTaJU OJHIEIO 3 Hallyiaro0JeHi-
[IMX TIMHA3WYHUX JUCIMILUIIH, MEJaror BifgaBaB 06araTo eHeprii CTBOPEHHIO 3 YYHIB 1 BUUTEIIB ABOX
MICBKHMX T1MHA31i 40JIOBIYOrO Ta >KIHOYOI'O XOpIB 1 HAJIAro/PKEHHIO TXHBOI IIMPOKOi KOHIEPTHOI 1is-
apHOCTI. CKIIaZileHnii HUM penepryap BHUCTYIIB CBIAYMB NP0 HE3MIHHICTh HOro ecTeTHYHO-
JEMOKpPAaTUYHMX TOTJISIIIB: BiH BBIB JI0 MPOTrpaM YKpaiHChKI Ta pOCIHChKI HapOAHi micHi, TBopu M.B.
JIuceHka, KIIacCU4HI My3U4YH1 TBOPH.

My3uuno-nenaroriuni igei K.I'. Creuenka manu aeMOKpaTHUHUN XapakTep. AKTUBI3yBaBIIU
KyJnbTypHE XUTTS binoi LlepkBu KOMIO3UTOp CTBOPHMB y TIMHA3iX XOpH, OpraHi3yBaB iXHI CHUIbHI

61



BUCTYIH Y IPUMIIICHHI TiMHa3ii Ta B 3aii I'pomazacekoro 3i6panus. Lli BucTynu manu OnaromiiHuit
XapaxkTep, TOOTO KOIITH BiJ HUX I HA JOMOMOTY OiTHUM TiMHa3UCTaM. Y TEpioJl CBOTO JKUTTSA B
biniit Llepksi BiH HamucaB psix TBOpiB: xop «Ilam’sti ['oromns» Ha cioBa yuns binouepkiBchkoi riMHa-
311, «Con» (cnosa I1. I'pabGoBchkoro), micHi «I 30510101 1 JOoporoi», «Tedye Boaa 3-mixa ssBopa» (ciosa T.
[leBuenka), «KonmckoBay (cnoBa I'. KoBanenka), kibka poMaHciB. BuanyBanu mam’siTb KOMIIO3UTO-
pa MEMOPIAJIBHOIO JIOIIKOI0 Ha OyIUHKY Bi1o1iepKkiBChKOr0 HAIlIOHAJILHOTO arpapHOTO YHIBEPCUTETY.

VIIK 37.371:398.3

KPABYYK €.A., crynentka 1 kypcy
Hayxosuii kepieauk — OPJIIHA JL.JI., xana. nej. Hayk
binoyepxiscokuil nayionanvHul azpapuuii yHigepcumem

CUCTEMA BUXOBAHHA Y CXIITHUX CJIOB’SIH VIII-IX cT.

BuBdeHHs icTOpii BUXOBaHHS JITEH MaBHIX CXIJHHX CJIOB’SH 3yMOBJICHE MOTPEOOIO JOCTIAUTH
icTopuyHi Tpaauiii ykpaincbkoro Haponay. ChOroiHi BOHHM BIATBOPIOIOTHCSA Y CIM’I, AUTSAYUX Cal04-
Kax, 3araJbHOOCBITHIX IIIKOJIAX.

Merta nochiKeHHsT — peKOHCTPYIOBATH TPOICC BUXOBAHHS JITSH y JaBHIX CIIOB’SIH Ha ITi/ICTaBl
iHTerpamii pi3HHUX HayK, a came: icTopii KyabTypH, eTHorpadii, (oIbKIOpYy, YaCTKOBO MHUCEMHHX
nam’sITok. Ha paHHIX eramax >KUTTS, BUXOBAaHHS JTUTHHH OOMEKYBAJIOCS CiM’€10. Y CXITHHX CJIOB’STH
VIII-IX ct. ocHOBHUM THUIIOM CiM’1 Oyna Mana ciM’s, sika ckiajanacs 3 6aTbka, MaTepi Ta AiTeH, 1110 He
BCTYIHJIU B IIUTIO0, 8 TAKOXK JIFOJICH MOXKMIIOTO BiKy. Y CIIOB’SH, SIK 1 Y BCIX IHIIMX HAPOJIIB CBITY, OC-
HOBHUMH BHUXOBATEJISIMU MaJUX JiTeH Oynu Marepi, cTapiii JiTH, a TAKOX JAiayci il 6adyci, SKUX Ha3H-
BaJIM MMECTYHAMH JITeH, TOOTO BUXOBATEIISIMH 32 JTABHHOPYCHKOIO TEPMIHOJIOTIEIO.

HaponHa menarorika 4iTKO BU3HAYMJIAa ITOCIOBHICTh €TaIliB paHHbOI'O BUXOBAaHHS JITEH CXif-
Hux cyoB’siH VIII-IX cr.:

* mepion OastHHS (BiX HapomkeHHs 10 1,5-2 p.) — COIKyBaHHS MaTepi 3 TUTUHOIO, OCHOBHUM
3aco00M gKoro Oyna KoJauckoBa micHS. «basHHS» MOXOAUTH BiJ] JaBHHOPYCHKOTO «0asiTH», TOOTO pO3-
nosijiaT. 3a eTHorpadiuHuMH Matepianamu XIX cT. y mepiri JHi )KATTS AUTUHU BiAOyBajocs nepiie
KYIaHHS, SIKE€ Majo MeIUKO-TIPpOo]ilaKTHYHE TMPU3HAYEHHS, OJHAK CYMPOBOKYBAIOCS OOpPSIOBUMHU
nissmu. TUIOBOIO IS BCIX CX1AHOCIOB’IHCHKHUX Hapo/iB Oyina mifBicHa Konucka. B HapogHoMmy moOyTi
JTUTSAYY KOJIMCKY Ha3UBalM «0alKor» Bij JiecioBa OaikaTu (O6arokaTtu, KOIuxXaT). Y KOJHUCKY, 1100
JUTHHA CHajla CHOKIiMHO, Kiaiau obeperu: rpediHelb, BepeTeHo, Xai0 (SK 3HAK JKUTTS 1 J0OpoOyTy),
HIX (K OXOPOHA B[l 37X CHUJI);

*nepion nectyBaHHs (2—5 p.) — AiTell BUXOBYBAJIM MECTYHU 1 MECTYHKH, 3aJTy4arouu iX 0 pi3HO-
MaHITHUX 1rop. BUHUKHEHHS MOHATTS «IECTYH», PIBHO3HAUYHE MI3HILIOMY TEPMIHY «BUXOBATENIb) 1
MOB’SI3aHO 13 PO3BUTKOM 3eMIIepOOCTBa y cJIOB’sH. JKiHKH, 1110 Mald HEMOBJIST, HE MOTJIM Pa3oM 3 1H-
MMM JTOPOCIMMHU OpaTh y4yacTh y 3eMIIEpOOCBKHUX poOOTax, TOMy OyJiM MEpIIMMU BHXOBAaTEIbKaMU
nited. Ilepion mecTyBaHHS 3aBEplIyBaBCs 0OpPSAIOM MOCTPUTIB XJIOMYUKIB 1 3aIUTITAHHSIM KOCH Y JIiB-
yaT 1 BU3Ha4yaB TPETIH eTan y KUTTI JiTell — HaOyTTs TpyJOBUX HABHUYOK Ta OBOJIOJIHHS HOPMaMU MO-
palIbHO1 TIOBEIIHKH;

*nepioq HaOyTTS TPYAOBUX HaBUYOK Ta OBOJOJIHHS HOpMaMH MopaibHOi noBeaiHku (5—10 po-
kiB). ETHOrpadiuHi qOCHiIKEHHS CX1THOCIOB’THCHKUX HApOJiB 3aCBIMYYIOTh, IO JTITH PaHO 3aTyda-
JUCS 10 TpynoBUX HaBUYOK [IpoBimHMM 3ac000M BUXOBAHHS JITEH IIbOTO BiKYy Oya mparls: BUTIACaH-
HS XyIOOH, ydacTh B OpaHIli, 30MpaHHs ATiM, MIOAIB. XJIOMYMKIB 5—7 POKIB Ha3UBAIN MaxXOJKaMH,
MOTOHWYaMHU. BOHH JjoromMaraiy CisiTi, MOJIOTHTH, KOCUTH. /[iBuaTa OyJu HIHBKAMH, TICCTYHKAMHU.

3aBeplIaIbHUM €TaroM BHXOBaHHs Oyna iHimiamis. IHimiamii — e putyanu, siki 0opopMITIOBaIH
colllaJibHE CTAHOBJIEHHS MOJOJI B JaBHBOCJIOB SHCHKOMY CYCHUIbCTBI. PUTyanu iHimianii Hajmexarb
JI0 BEJIMKOI TPYIH OOPSIiB MEPEXOAY A0 JOPOCIOTO KHUTTS, METOIO SKUX OYJIO JaTH MOXIJIUBICTh 1HIIU-
BIJIy IEPEUTH BiJ OJHIET COMIAIBHOI MO3HUIIIT 10 1HIIIO].
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Ineomnoriuni 3acaau BUXOBaHHS IPYHTYBAJIHCA Ha SA3WYHULIBKIN penirii. it pa3om 3 10pociuMu
Opaiy y4acThb y KyJIbTOBHX OOpsIax.

OTxe, Ha MIICTaBl PI3HUX JKEPEN — apXeoJOriuyHUX, eTHOTpa(iuHuX, iICTOPUYHUX, (POIBKIOP-
HUX — MOXKHA B 3arajibHUX pUCax BiJHOBUTH OPHUTIHAIBHY CHUCTEMY BHXOBAaHHS JUTHHH y CXiIHUX
CJIOB’SIH, SIKa CIIUpAacs Ha JAPEBHIO MEPBICHY TPaIuIlif0. MeTor0 BUXOBaHHSA y cXigHUX cioB’siH VIII-
IX cT. Oynu: mepenaya migpoCTarOuOMy TOKOJIIHHIO TPYJOBUX YMiHb, BCTAHOBJICHHX CIIOCOOIB TIOBE-
JIHKH, PETITIMHUX YysBICHb, TPAIWIIA, 3BUYAiB, OOPSIIiB, a TAKOX MiJrTOTOBKA AUTUHU IO AOPOCIOTO
KHUTTH.

YK 811.16°373

CEPI'EEBA B.B., cryaenrtka 1 xypey
Hayxosuii kepiBauk — JIOBAYOBA C.B., cT. BUKIa1a4

BUPA3HI 3ACOBHX MOBJIEHHSA Y TEKCTAX
CYYACHUX AHI'V/TIOMOBHHX 3MI

OCKUTBKM OZJHUM 3 OCHOBHHX 3aBJaHb JIPYKOBAaHHMX Macc-MeJlia € BIUIMB Ha YWTadiB, PaBUITb-
Hull BUOIp MOBHUX 3aC00iB 3HAYHOIO MIPOIO CIPUSE JOCATHEHHIO 1€l MeTH. OCh YOMY BJKHMBaHHS Ma-
peMii, 1 B mepury uepry ix Tpancopmariiii, € BaXXJIHMBOIO XapaKTEPHCTHKOIO AUCKYPCY CY4acHOI MPecH.

Po3noBcropkeHHs noBigomiieHs yepe3 3MI, B ToMy uMcii yepe3 ra3eTd Mae Ha METi BIUIUB Ha
ayJUTOPI0, TOYHINIE KKYYH MACOBY ayJAHTOpi0. Y Tpeci TOJOBHA POJIb B TPAHCIAIIl iHpopMarii
HaNeXKuTh MOBi. ToMy iHdopmarlis moBUHHA OyTH HE JIMIIE LIKaBOK 1 KOPUCHOIO JJIsi YATAYiB, aje i
MOBHHHA IOJIaBAaTHCA 1MO-0co0imBoMY. Came BijJ MPaBHIBHOTO BHOOPY MOBHUX 3aC0O0IB 3aJI€KUTH yC-
MiX IPYKOBAHOTO MOBiOMIIEHHA. OCKUTBKH IiSUIBHICTD IpyKoBaHUX 3MI po3risgaeTbes sK AisSIbHICTD
JMICKYPCHUBHA, TO IIJIKOM JIOT1YHO CTBEPKYBATH, 1[0 MOBA MPECH 3HAYHOIO MipOI0 BU3HAYAETHCS UM
THIIOM COLIaJIbHOT aKTUBHOCTI JIFOJEH, 11 3aBIaHHIMU.

Kpim BIUIMBY Ha YHTAIBKY ayJUTOPII0 METOI KOKHOTO JAPYKOBAHOTO BHIAHHS € Mepeaada 3Ha-
YHOro 00csry iHdopMarlii SKoMora JakOHIYHIIIMMHU 3aco0amiu. | mapemii yy10BO CIpaBISIOTHCS 3 UM
3aBaaHHAM. KpiMm mapemiii, 3aco00M MOCHIIEHHSI eKCIIpecii € 1 BkuBaHHs (ppaseonorizMmis. [Ipudomy,
yacTo (hpa3eosaori3Mu MiJatoThes TpaHchopMarisasmM Ta MOAUPIKaIisIM.

XKypHaicTi BUKOPHCTOBYIOTh ()pa3eoIoTiuyHi OAMHHUIII MOBH MIO0 NMPHBEPHYTH YBary 4MTadviB.
Ecretnuna ponb ¢paszeonoriyHux 3aco0iB 3akiaZieHa B HUX OOpa3HICTIO 1 €MOLIHHICTIO, a TaKoX
BMIHHSIM aBTOpa BiOMpaTH MOTPIOHMUI MaTepiall i BBECTH HOro B TeKCT. Take BKUBaHHS (Ppazeosioru-
3MiB 30arauye MOBY, CIYKUTb 3aCO00M IIPOTH MOBHHX ITaMIliB. OJIHaK MOKJIMBOCTI BXXKUBaHHS (pa-
3€0JI0T13MiIB 3HAYHO IIMPIL, HIX MPOCTE BIATBOPEHHS iX B MOBI.

®pazeosnoriyne 6araTCTBO MOBHU OXHBA€E 1] IEPOM TAJAHOBUTHUX KYPHAJIICTIB, CTAlIOTh JIKEpe-
JIOM HOBHUX XYA0XHIX 00pa3iB.

VK 811.16°373

APMOJIEHKO H.O., ctynenka 3 Kypcy
HETPAIIEHKO O.H., cTtyneHTka 2 Kypcy
Hayxoswii kepiBauk — JIOBAUYOBA C.B., cT. BuKiana4y

3ACOBH BUPAKEHHS KATEIOPIi MOJAJBHOCTI
Y MOBI AHI'JITMCBKOI XY1OKHbBOI JIITEPATYPH

['pamarnyHa crnienngika cy0’eKTUBHOT MOAAIBHOCTI MOJIATAE y 3HAYEHHI POJI MOBIIS, OCKIIBKH

TYT BUPAXXA€ThCS CTYIIHb BIEBHEHOCTi, CyMHIBY UM HEBIEBHEHOCTI MOBIIS 010 ICTHHOCTI 3MICTY
BHCJIOBJIIOBAHHS.
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MopanbHi niecnoBa, d4acoBa (opma 1 cmoci® jiecniB € HaOUIbII 3araJbHOBXHWBAHUMHU
rpaMaTHYHUMHU 3aC00aMH BUPKEHHSI MOJIATBHOTO 3HAYCHHS BIIEBHEHOCTI.

MoanbHi Ji€ca0Ba CTAaHOBIATH OCOOIMBHI Kilac AI€CiB, 1 HE3BaKAIOYM HA HEYUCJICHHICTD 1 T€,
10 BOHHM 3HAXOJATHCSA Ha mepudepii CUCTEMHU IECTIB aHTIIINCHKOI MOBH, y MO€IHAHHI 3 PI3HUMH
dbopmamu 1H}IHITHBA BOHM 3/1aTHI IEpeIaBaTH Pi3HI 3HAYCHHSI.

MopainbHi CJI0Ba, 10 BUPaKAIOTh 3HAYCHHS BIIEBHEHOCTI, 3aiMarOTh OCOOJIMBE MICII€ B CKJIAI1
YaCTUH MOBH aHIIIIHCHKOI MOBU. BoHU He € ciy)KOOBUMH YaCTHHAMH MOBH 1 HE € 1 WICHAMU PEYCH-
Hs. J10 MOTabHUX CITIB BITHOCSTB CJIOBA i CTIHKI CJIOBOCIIONYYEHHS, 32 JOMTOMOTOI0 SIKMX MOBEIIb BH-
pakae CTyIiHb BIIEBHCHOCTI Yy JocToBipHOCTI moBigomieHol indopmarii (surely, definitely,
undoubtedly, probably). IIpu Gl geTaTbHOMY PO3TIIAAl TPHUKIAAIB PEUCHb aHTJIIHCHKOI MOBH, IO
BUPAXKalOTh MOJAIBHICTh BICBHEHOCTI, MOXHAa BHIUIMTH 1 Jdeski BcraBHi cnoBa (fortunately,
unfortunately), mo BUpaxarTh €MOIIIIHY OILIHKY i pa30M 3 HEIO MepPealoTh CTABJICHHS MOBIIS JIO TO-
BiJTOMJICHHS.

Knacudikamiss MoganpHUX CITIiB BiIOyBa€eThCs 3a KUIbKOMA IapaMeTpaMH. 3a CBOIM 3HAYCHHSIM
MOJaJIbHI CJIOBa MOXKYTh OYTH MOJIIEHI 3aJI€KHO BiJ MipH BIIEBHEHOCTI 1 BUPAXKEHHS Cy0'€KTHBHOTO
CTaBJIeHHs 10 (pakTiB peaabHOI AIMCHOCTI Ha:

1) croBa, siKi BUPaXarOTh BIIEBHEHICTB;

2) clioBa, SIKi BUPAXKATH MPHITYILCHHS,

3) cioBa, sIKi BUpa)KatoTh CYMHIB Y JJOCTOBIPHOCTI OB1IOMITIOBaHUX (DaKTiB.

B Mexax K0KHOI Tpyrnmu MOJalIbHI ¢JIoBa OJHM3bKI Mik COOOIO 32 3HAYCHHSM, aje¢ Pa3oM 3 TUM
KOJKHA 3 HMX BUPa)Ka€ CBOI BIATIHKK a00 BIAPI3HAETHCS 3a CBOIM BJKMBAHHS B MOBI BiJ[ 1HIITUX MOJIab-
HUX CIIiB Ti€l )X CEMAaHTHYHOI TPYITH.

KpiM MomanbHuX ciB 3aco0amu BUPaKEHHSI MOJIaJIbHOCTI MOXKYTh BUCTYIATH CMHUCJIOBI J11€CTO-
Ba (Quess, expect, reckon) ta npuciiBaukosi 38opotu (for certain, for definite, for sure).

V]IK 811.16°386

®IJIIIOBA I.B., ctynenTka 3 Kypcy
KBH3 KOP «binoyepxiscokuil 2yMaHimapHo-neoazociuHuil KOaeoHc»
Hayxoswii kepiBauk — JIOBAUYOBA C.B., ct. BuKiana4y

OCOBJIMBOCTI ®YHKIIOHYBAHHA AHI'JIIACBKUX ®O
3 AHTPOITIOHIMAMM

®pazeonoris € HEB1JI'EMHOIO YACTHHOIO JIEKCUYHOTO POHy Oyb-sKk0i MoBH. be3 1poro niacra
JIEKCUKHA MOBA HE MO>KE€ BUKOHYBATH B IIOBHOMY 00cs31 cBO€l HOMiHATUBHOI (pyHKIIi. PpaszeonorizmMu
CTPaBE/IIMBO BBAXKAIOTH OJTHUM 13 HEBUUEPITHHUX JKEPEI TIOCHIICHHS €KCIIPECUBHOCTI Ta MOTIHOICHHS
norizauii Bukiaay. [Ipo ¢pyHKIiOHANBHY 1 cOIialIbHY 3HA4YIIICTh AHTPOIIOHIMIB SIK KOMIIOHEHTa (pa-
3€0JI0T13MIB CBITYUTH TOM (akKT, 1110 HE ICHYE TAKOI'0 JIFOJICHKOTO CYCIUILCTBA, B MOBI IKOTO HE 0Y10 6
AHTPOTOHIMIB, 1 HEMa TaKoi JIIOUHH, fKa kuja 0 6e3 iMeHi.

Mertoto Hamoi po6otu 0ysi0 AOCTITUTH (HPa3eoaOTi3MHU aHTIIIMCHKOT MOBH, IO MICTSITh Y CBOEMY
CKJIaJli aHTPOMOHIMU. /[ JOCATHEHHS MOCTaBIeHOT METH OyJIM BUCYHYTI TaKi 3aB/IaHHS:

— O3HAlOMUTHUCS 3 TEOPETUUYHUMH MaTepialaMu 3 MUTaHb (GPa3eosorii;

— JIOCTIAUTH CEMaHTHYH1 OCOOJIIMBOCTI aHTIIICHKIX aHTPOIIOHIMIB;

— BU3HAUUTH OCHOBHI CHHTAKCH4HI MOJeli (hpa3eosiori3MiB 3 aHTPOIOHIMAMH y CydacHId aHT-
JACHKIN MOBI;

— OMMCATH OCHOBHI IMPOIIECH, IO BIIOYBAIOTHCS Y MIKPOCHCTEMI (Ppa3eosIori3MiB 3 KOMIIOHEH-
TOM-aHTPOIIOHIMOM.

AJIO3UBHICTh @aHTPONOHIMIB Y CKJIaJl (ppa3eosiori3mMiB MOB’sA3aHa 3 TUM, L0 1M’ OTOTOXKHIOETh-
sl 3 0COOTMBOCTSMH MOTO HOCIsI 200 3 MMEBHOIO CUTYAIli€l0. 3rajika alf03MBHOTO iIMEH1 B TEKCTi BUKIIH-
Ka€ UMK JIAHIIOT acollialliif, OCHOBHOIO BIJIIIPaBHOIO TOYKOIO SIKUX € MOYaTKOBUM (OyKBajabHUIT) 00-
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pa3. AHTPOTIOHIMHU B CTPYKTYp1 (Ppa3eosori3MiB 4acTO MEePETBOPIOIOTHCS HA CUMBOJIU, OCKUTEKH BOHH
JIOTIYHO MOTHBOBaH1 abo 3amo3u4eHi 3 biomii, midosorii, giTeparypu abo CBITOBOI iCTOPII.

OCHOBHUM JKEpeNoM MOXO/HKEHHS! aHTPOMNOHIMIB € bibiis, anTuuHa midosoris, JiTepatypa Ta
dosbKII0p. 3HAUCHHS aHTPOTIOHIMIB 3a3Ha€ psiAy TpaHchopMallii y ckiazai hpa3eonori3mis.

Cemantnunuii agamiz @O 3 KOMIIOHEHTAMH-HA3BaMM JIIOAWHH, 3MIHACHEHMHM LIISXOM 1HEHTH-
dikamii Ta mudepeniiamnii, 103BoKMB KinacudikyBatu PO TakuM 4YuHOM: (Dpa3eosiori3Mu 3 aHTPO-
NoHIMaMH W marpoHiMamu, (pa3eosori3Mu 3 Ha3BaMH JIOJICH 3a CHOPIAHEHICTIO W CBOSIITBOM,
dbpa3eonoriaMu 3 KOMIIOHEHTOM-HA3BOKO JIFOJIMHU 332 MIXKOCOOMCTICHUMHU CTOCYHKaMH, (hpa3eosiorisMu
3 Ha3BaMH JIIOJMHH 32 cTaTTio. KokHa 3 IMX Ipyn Mae mojanbiry audepeHiialiio, Mo 3yMOBICHO
CEMaHTHUYHOIO CKJIQJHICTIO CJIIB-KOMIIOHEHTIB Ha3B JIIOJIUHU B CTPYKTYpi PO.

BuBuenHs 3HaueHb (Ppa3zeoori3MiB 3 AaHTPOIIOHIMAMH CBITYUTH, 110 iM'S HE € HEUTPAILHOIO MO-
BHor oxunuiero. Oxui imena (Florence Nightingale, Teresa), BUKIMKAOTh MO3UTHBHI acowialtii, iHIi
(Cain, Juda) maroTh HeraTuBHUIA BinTIHOK. OLIHHICTB 1 €KCIIPECUBHICTh 3HAXO/STHCS B TICHOMY 3B'SI3-
KY OJTHE 3 OJHUM, OCKUJIbKM HEMOJJIMBO JaTH OIIIHKY 00'€KTaM JIHCHOCTI 06€3 eKCIPECUBHOI XapaKTe-
PUCTHKH.

V]IK 811.11°373

HETPAIIEHKO O.H., ctynenTka 2 Kypcy
Hayxoswii kepiBauk — JIOBAUYOBA C.B., cT. BuKiaaa4y

BIL/INB CIIOCOBY CKOPOUYEHHSI AHTJIIHMCBKUX
CJIIB HA IX ®YHKIIIOHYBAHHSI Y MOBJIEHHI

OpHi€ero 3 HAMOLIBII MOMITHUX TEHACHIIA PO3BUTKY MOB Ha Cy4aCHOMY €Tami € ii TeHACHIs 10
ci10BocKopoueHHs. CKOpOYEHHI CJI0Ba BIEBHEHO YBIMILIM IO CKJIaly Cy4aCHUX MOB, BOHU CTaHOBJIATh
3HaYHY YacCTUHY CIOBHHKOBOTO CKJaIy, MPUYOMY MPOHUKAIOTH MPAKTHYHO B yCi TUIACTH JIGKCHUKH i
HIMPOKO 3aCTOCOBYIOThCA SIK B IUCEMHOMY, TaK 1, B YCHOMY MOBJICHHI.

CyuacHa iH(poOpMaIliiiHa TepeHaCHYEHICTh CYCIIJIBHOTO XUTTS BUMAara€ BiJ] KOMYHIKAHTIB I1O-
HIYKY LIUISXiB CTHCIOrO BUKJIAAY MOAINM Ta ONMUCY SBUI, Y TOMY YHCIi 1 Yepe3 CTBOPEHHSI HOBUX HOMi-
HaTUBHUX OJUHUIL — IHOOPMOEMHUX 32 3MICTOM Ta "crpouieHux" 3a ¢opMOr0 MOBHUX 3HAKIB BiJIHO-
CHO BUXIJTHOI OJTMHHIII MOBH.

Meta po6oTu — nocaiAUTH 0COOIUBOCTI (PYHKIIOHYBAHHS CKOPOYEHHUX CIIB Y MyOIILUCTUYHO-
MY CTHJIi Cy4acHOI aHTJIiHCbKOi MOBH.

B cyuacHiit aHrmiicbkiii MOBI CKOPOUYIOTh IMEHHHMKH (BJIACHI Ta 3arajibHi), J1€CI0Ba, TPUKMET-
HUKHU Tomlo. Llel BUJ CIIOBOTBOPY OXOIUTIOE 3HAYHI MPOLIAPKU JIEKCHKH, a 3acO0M HOTr0 TBOPEHHS €
Jy’Ke€ pI3HOMaHITHUMH.

Ha cborogni B MOBO3HABCTBI He iCHYe 4iTKO1 kiacuikarii abpeBiatyp depe3 ocoOIMBOCTI iX
CTPYKTYpH, 3Ha4HY BaplaTUBHICTh, MOXJIUBICTh B3a€MOJIIi PI3HUX CHOCOOIB CKOPOYEHb, a TaKOX IO-
€/IHaHHA a0peBiallii 3 IHIIUMU CII0COOaMU CIIOBOTBOPY.

binbmiicT MOBO3HABIIIB BUAUISIOTH JBa OCHOBHUX THUITA CKOPOYCHB: rpadiuHi Ta JIEKCUIHI.

s abGpeBiaTyp XapakTepHEe IMparHeHHS /10 MOHOCHJIa0i3MiB, MHJIO3BYYHOCTI 1 CEMaHTHYHOI
KOHJIEHCAIIlii, a TaKOX peami3allii eKCTPaTIHTBICTUYHUX YMHHUKIB, TAKUX SIK €KOHOMIs MICIISI 1 Jacy,
MIBUJKICTH Mepenadi iHdopmallii, TpUBEpHEHHS yBaru.

VY BUIIIEHUMX HAMU METO/IOM CYIJIbHOT BUOIPKHU MPHKIaaX MepeBaXaroTh IBOX-, TPhOX-, YOTH-
puOyKBEeHHI iHiliadbHI abpeBiaTypu, IO MOSICHIOETHCS MOHOCHIa0I3MOM aHTJIChKOI MOBHU. Ypaxy-
BaHHsI BCHOTO KOMIUICKCY CHCTEMHHUX BIJHOCHH 1 3B'SI3KIB, Y sIKI BCTyNa€ Ta YM iHIIA aOpeBiaTypHa
OJIMHHMIIS, 110 HAJIEXKHUTh J0 OJHOTO 3 BHJIUICHUX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUHUX THIIIB, JO3BOJISE€ BCTAHO-
BUTH CTYIIHb 11 BXOJKEHHSI /10 JJIEKCUYHO1 CUCTEeMH MOBH. Llel cTymiHb pi3HUM Ui pi3HUX THIIIB CKO-
pPOYECHUX OAMHHUIb: HAMBHUIIMM — y JEKCHMYHUX aOpeBiaTyp, HallHWK4Mii — y rpadiunux; rpado-
JIEKCUYHI € 3HAKaMH MEePEeXiJHOTO TUITY, MPOMIKHOIO CXOAMHKOI B TIEPEXOi BiJ] YMOBHOTO 3HaKa J0
MOBHOTO.
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VY cBOeMy AOCHIKEHH] MU 3p0o0nin cpoOy BU3HAYUTH 1 YaCTOTHICTh BKMBAaHHS CKOPOYEHb y
ra3eTHUX TEKCTaX OPHUTAHCHKOI MpecH. Y cepemHii 3a obcsrom (0au3pko 500 npykoBaHUX 3HAKIB)
CTAaTTi MM BUAUTHIN 28 BUNAJKIB BXKMBAaHHA CKOPOYCHb, MPEACTABICHUX I'padiYHUMHU Ta BCiMa BUAA-
MH JICKCHYHHX CKOpOUYeHb. Pi3HOIIIaHOBE MpEACTaBICHHS MOBHUX (HOPM CKOPOUCHHMH CYOCTHTYTaMH
II€ pa3 MiATBEPAKY€e 3HAUHUH MMOTEHLIAN adpeBiaTyp y CydacHii aHTIHCHKiN MOBI.
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